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Ξ Ε Ν Η Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α 

Τ Π Ο Β Ο Λ Η 
(Έκ τοΰ Ιταλικού) 

Ή καλωσύνη είνε ασθένεια τ ω ν α π λ ο ϊ κ ώ ν ψυ
χ ώ ν το αίσθημα χ ά ν ε τ α ι , εξαλε ίφετα ι , συγχεό -
μενον μέ τ ή ν ά π α λ ό τ η τ α μέχρ ι του σημείου ώστε 
το άπότομον τ ί ν α γ μ α ένδς πεπρωμένου τυραννι
κοί του αβαιρεϊ ό'λα τά όνειρα τ ώ ν ωραίων η μ ε 
ρών. Κ α λ ω σ ύ ν η ! . . Μία λ εξ ες ανόητος , κενή 

αν δ κουρεϋς έ τρελλα ίνετο και μου έκοβε τ6 
λ α ι μ ό ; 

Έ γ έ λ α σ ε μέ τ ή ν ϋπόθεσιν και προσεπάθησε ν ' 
άποδ ιώξη τήν ίδέαν α υ τ ή ν , ή δπο ία τδν ή ν ώ χ λ ε ι . 
Μέσα εις τον καθρέπτην π?.ρετήρησε τους π ε λ ά -
τ α ς , τους οποίους 8έν έ γνώρ ιζε , α λ λ ά τών οποίων 
ήκουε τ ή ν συνομιλίαν και καθησύχασεν ολ ί γον . 

"Ερριψε μ ια μ α τ ι ά ε'ις τον « ' Ε μ π ο ρ ι κ δ ν Τ α χ υ -
δρόμον» έ π ε ι τ α δέ κ α τ έ σ τ η ανήσυχος , έπ ιθυμών 
μ ή π ω ς ή φανταστ ική Ουσία έ π ι σ π ε υ σ θ ή ' έφοβε ι το . 

— Περίεργον I Π ρ ώ τ η ν φοράν μου έρχετα ι τ έ -
τε ια παράξενη Ιδέα στον νουν μου I . . . 

Ά ν έ γ ν ω β ε τ ή ν σημείωσιν τών μ ικρών π τ ω χ ε ύ -

"Ο άλλος έσκέφθη π ά λ ι ν : 

— ΙΙερίεργον 1 Π ρ ώ τ η φορά μου έρχετα ι αυτή 
ή παράξενη ιδέα I 

Κ α ί δ φόβος μ ή π ω ς π ρ ά γ μ α τ ι π ρ ο β λ έ π η κάτ ι 
π ο υ θα σ υ μ β η π ρ α γ μ α τ ι κ ό ν , τον έκαμνε νά σκε-
φθή μέ μίαν άστραπια ίαν καί φ ω τ ε ι ν ή ν διορατι
κ ό τ η τ α ή δπο ία τοΰ έδιδε τ ή ν σ τ ι γ μ ι ό τ υ π ο ν έν-
τύπωσιν όλων τ ώ ν μ ε λ λ ό ν τ ω ν νά συμβούν τή^ι 
επαύριον του θανάτου τ ο υ , μ έ τους κληρονόμους 
τ ο υ , τους υ π α λ λ ή λ ο υ ς , τ δν δ ιευθυντήν τοΰ λ ο γ ι 
στηρίου τ ο υ . . . 

Αί υποθέσεις αϋταΐ τδν ά π η σ χ ό λ ο υ ν κ α τ ά τ ή ν 
σ τ ι γ μ ή ν έκείνην και έ β λ ε π ε διά τ η ς έ ζ η μ μ έ ν η ς 

ΰπερανθρώπω δ ιαυγε ία τάς σκηνάς τ η ς τραγωδ ία 
έξελίσσομένας έν ό λ η τ η τ ρ α γ ι κ ό τ η τ ι . 

Ό άνθρωπος τ ώ ν αριθμών και τ ώ ν υ π ο λ ο γ ι 
σ μ ώ ν , όστις κ α θ ' ό'λην τ υ τ ή ν ζ ω ή ν ε ί χ ε συνα-
θροίση λ ε π τ δ ν προς λ ε π τ δ ν τ δ χρήμα τ ο υ , ε ί χ ε 
θαυμασίαν δ ιορατ ικότητα καί δ ι α κ ρ ι τ ι κ ό τ η τ α εις 
παν δ , τ ι ήδύνατο νά σ υ μ β ή . 

Θ ά ήθελε νά φ ω ν ά ξ η . 
Π ε ρ ι τ τ ό ν . 

Δεν ήκουε π λ έ ο ν οΰτε τδν ψίθυρον τ ώ ν ά λ λ ω ν 
π ε λ α τ ώ ν . Έ ρ η μ ί α τ δ ν π ε ρ ι έ β α λ λ ε . Και δ κουρεϋς 
ΰφίστατο έξακολουθητ ικώς τ ή ν ίσχυράν έπίδρασιν 
τ η ς σιδηράς εκε ίνης θελήσεως , τοΰ υπερβολ ικώς 

Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Α 

Ή ναυμαχία τοΰ Ναναρίνου (Είκων Βολωνάκη) 

Ό Φλωρής θρονιασμένος ε'ις τ ή ν μ ε γ ά λ η ν δερ-
ματίνην πολυθρόναν ήρχ.ιζε νά σ κ έ π τ ε τ α ι τώρα 
περί της καλωσύνης τήν δποίαν ουδέποτε ε ϊχεν 
εις δλην τ ή ν ζωήν τ ο υ - ήρχ ι ζ εν ή δ η νά βασανίζη 
τδ πνεΰμα μέ μίαν κούρασιν π ε ρ ι π α θ ή , κλείων 
τά βλέφαρα, ϊ λ ο ς περ ιβεβλημένος μ έ τδ λευκό-
τατον περιόψιον τδ οποίον έφθανε μ έ χ ρ ι τοΰ λαι
μού του , ώς σάβανον. 

Ό κουοεϋς λ ε π τ ο κ α μ ω μ έ ν ο ς , ω χ ρ ό τ α τ ο ς , μέ 
τά μάτια βαθουλωτά και μαΰρα, τ ελε ιώσας τδ 
κόψιμο τών μ α λ λ ι ώ ν άλειφεν αύτδν μέ σαποΰνι 
διά τίνος χρωστήρος ε'ις τ δ πρόσωπον τ δ ή δ η ρυ-
τιδωμένον. 

Μία άκτίς η λ ί ο υ εφθανεν εως τ ά π ό δ ι α τ η ς π ο 
λυθρόνας. Εις όλα τ ά πέριξ έφαίνετο πνέουσα 
ζωή χ α ρ ω π ή ή δποία έγέμ ι ζεν Ολα ά π δ νεότητα . 

Οί άλλοι κουρείς άστε'ίζοντο μέ τους π ε λ ά τ α ς . 
Διηγοΰντο περ ιπέτε ιας φανταστ ικάς , γ ε λ ώ ν τ ε ς 
άνοι/τάκαρδα εις κάθε μ ί α ν - έφαίνετο Οτι ή ευθυ
μία τους μετεδ ίδετο και ε'ις τους ά λ λ ο υ ς , διότι 
αί νόστιμαι φράσεις και τά αστε ία οιεσταυροΰντο 
αεταξύ Ολων, αί δέ ό'ψεις έφαιδρύνοντο, άντανα-
ίιλώμεναι ε'ις τους πέριξ καθρέπτας . 
" Ό Φλωρής οέν ώμιλοΰσε . Ή σκέύ ι ς αύτοΰ 

περί μακαριότητος καϊ καλωσύνης δ ι ε κ ό π η εις τ δ 
μέσον έξ άναμνήσειος π ο λ ύ προσφάτου και πολυ 
ζωηρϊς . Τ δ πρωί ε ί χ ε λ ά β η τ η λ ε γ ρ ά φ η μ α τοΰ 
ποάκτοράς του έκ Τυνιδος" τ ά έ μ π ο ρ : ύ μ α τ α είχον 
φθάση έν κακή καταστασει . 

— Κ α τ ά διαβόλου ! "Οσω καί αν έπαγρυπνής 
σε κλέβουν άπδ ό'λα τ ά μέρη ! 

Συνωαοτοΰν κατά τ η ς περιουσίας σου σάν νά 
ήτο τδ φυσικώτερον π ρ ά γ μ α εις τδν κόσμον 1 Κα ι 
καλά καλά μπορε ί νά θέλουν καί ν ά . . . . 

Και κατά παράδοξον συνειρμδν τών Ιδεών, 
έσκέφθη τ ό τ ε , αιφνιδίως, μέ μίαν άκατάσχετον 
όρμήν Ιδεών άνεξήγητον . 

— "Αν ακόμα καί αύτδς δ άνθρωπος ; . . . 

σεων καί ά μ α έτελε ίωσε παρηκολούθησεν όλα τ ά 
κ ι ν ή μ α τ α τοΰ κουοέως μέ ά π λ η σ τ ί α ν . 

Τοΰ έφάνη ότι ανεΰρεν ε'ις αΰτδν κάτ ι τδ ασύ
νηθες . Τ Η τ ο ωχρότερος τοΰ συνήθους, ε ί χ ε τ ά 
μ ά τ ι α π λ έ ο ν λ α μ π ε ρ ά , τ δ β λ έ μ μ α π λ έ ο ν σκοτε ι -
νόν, τάς γων ίας τ ώ ν χ ε ι λ έ ω ν στενουμένας εις 
σπασμδν π ικροΰ μ ε ι δ ι ά μ α τ ο ς . 

"Ηθελε νά π ι σ - ε ύ σ η , οτι δεν ή τ ο αληθές παν 
ό',τι εβλεπεν , ά λ λ ά π λ ά σ μ α τής 'φαντασ ίας τ ο υ . 

— Σ τ δ διάβολο ! Ν ά , π ώ ς κ α τ ή ν τ η σ α καί έ γ ώ ' 
χ ά ν ω τ δ κεφάλι μου μέ τδ τ ί π ο τ ε ! Δ ιά μ ί α 
άνοησ'α ! 

Ά λ λ ' ολ ίγον κ α τ ' ολ ίγον ή ιδέα άνεπτύσσετο 
καί έκ τ η ς εμβρυώδους καταστάσεως ελάμβανε 
διαστάσεις άνησυχαστ ικάς . 

Ό Φ λ ω ρ ή ς παρετήρε ι τδν κουρέα έντδς τοΰ 
καθρέπτου μέ β λ έ μ μ α έξωφρενικδν και συχνά τ ά 
β λ έ μ μ α τ α τ ω ν συνηντώντο μέσα ε'ις τδν καθρέ
π τ η ν . Ό κουρεϋς έταράσσετο καί προσεπάθει νά 
ά π ο φ ε ύ γ η τ δ παράδοξον β λ έ μ μ α τοΰ Φ λ ω ρ ή , κ α τ ε 
χόμενος ύ π δ ακατανόητου συναισθήματος τ ρ ό μ ο υ . 

Ό χαρμόσυνος θόρυβος τ ή ς ανοίξεως ά ν τ ή χ ε ι 
ε ξ ω ' μ ε θ υ σ τ ι κ ή εύωδία ανθέων δ ιεχύνετο εις τ ή ν 
άτμοσφαϊραν ε ρ ω τ ι κ ή π ν ο ή Ολης τ ή ς φύσεως . 

Ό Φ λ ω ρ ή ς έξηκολούθει νά π α ρ α τ η ρ ή τδν κου
ρέα μέ τ δ αΰτδ σταθερδν β λ έ μ μ α μέσα ε'ις τδν 
καθρέπτην . Κρύος ίδρώς περ ιεβρεχε τ δ μ έ τ ω π ό ν 
τ ο υ , ή καρδία τ ) υ έ π α λ λ ε σοοδρώς ' δεν ε ί χ ε τ ή ν 
δύναμιν νά κ ι νηθή , έκ φόβου μ ή π ω ς δ άλλος μ α ν -
τ ε ύ σ η τ ή ν Ίοέαν τ ο υ . 

Κ α ί π ά λ ι ν τά β λ έ μ μ α τ α τους συνηντήθησαν 
μέσα εις τδν κ α θ ρ έ π τ η ν , δ δέ κουρεϋς ήσθάνθη 
ώσεί ήλεκτρ ικδν τ ι ναγμδν ά π δ τ ή ν δ ιαπεραστικήν 
δύναμιν τοΰ β λ έ μ μ α τ ο ς εκε ίνου. Δ ιά νά κατανί
κ η σ η τ ή ν έντύπωσιν καί νά αντίδραση κ α τ ά τ ή ς 
μ α τ ι ά ς εκε ίνης , ή δ π ο ί α σάν σπαθιά ε'ισέδυεν ε'ις 
τ ή ν ψυχ_ήν τ ο υ , μέ κ ί νημα άπότομον έσταμάτησε 
καί έ χ α μ ή λ ω σ ε τ ή ν κεφαλήν . 

φαντασίας του ώς έν κ ι ν η μ α τ ο γ ρ α φ ι κ ώ πανοράματ ι 
έξελ ισσομένω μέ κ α τ α π λ η κ τ ι κ ή ν τ α χ ύ τ η τ α , όλα 
όσα ήσαν π ιθανά νά συμβοΰν τ ή ν επαύριον τ ο υ 
θανάτου τ ο υ . . . " Ε π ε ι τ α του ή ρ χ ε τ ο ε'ις τδν νουν 
του καί ή «μικροΰλα» ή δποία μ ά τ η ν θά τδν έ π ε -
ρίμενε ε'ις τ ή ν κορυφήν της κ λ ί μ α κ ο ς διά νά τδν 
ύ π ο δ ε χ θ ή . Κ α ί ή ιδέα αυτή τδν έξενεύριζε . τ δν 
καθίστα άνίκανον εντελώς πρδς πασαν σκέψιν καί 
δρασιν. 

— Π ο ι δ ς ήξεύρει μ ή π ω ς έ π ε ι τ α μ έ ένθυμηθτ); 
Κα ί έσκέφθη έ π ε ι τ α πόσον τ ή ν ή γ ά π α καί τ η ν 

έπερ ιπο ιε ΐ το τήν « μ ι κ ρ ο ΰ λ α » , μολονότ ι δέ δ π ε 
ρίεργος εκείνος κοίλος μΰς δ έγκεκλε ισμένος εις 
τ δ στήθος τ ο υ , ή καρδία του ουδέποτε ε ϊ χ εν α ι -
σθανθή τ ή ν εΰγνωμοσύνην , τ ή ν σ τ ι γ μ ή ν έκείνην 
θά ήθελε νά νοιώσουν αύτδ τ δ συναίσθημα οί άλλοι 
δ ι ' αυτόν 

"Α I δ ιατ ί δέν έφευγε ; Τ ί τδν έκράτε ι εκε ί καρ-
φωμένον , μέ τ ή ν ίδέαν ρ ι ζωμένη μέσα στδ π ν ε ΰ μ ά 
τ ο υ , ή δπο ία τδν έκαμνε να ΰποφέρη ; 

— Ν ά π ά ρ η δ διάβολος I Τ ί αγων ία I Τ ί ζ ω ή ! 
Τ ί κόσμος I Τ ί άγων κάθε ώρα , κάθε σ τ ι γ μ ή ! 
Κα ί τ δ βασανιστήριον τών κακών ιδεών, αί δπο ία ι 
δ ιαρκώς άνεκυκώντο ε'ις τδ π ν ε ΰ μ ά τ ο υ , δλονέν 
καθ ίστατο όξύτερον. Κ α ί μέσα ε'ις δλας τάς μ α ύ -
ρας ιδέας, έδέσποζε σταθερά καί μόνιμος ή ιδέα 
τής σφαγής . 

— Ι δ ο ύ ! . . . "Αν αυτήν τ ή ν στ ι γμήν μοΰ 
έκοβε τ δ λα ιμό . . . Τ ώ ρ α , αυτήν τ ή ν σ τ ι γ μ ή . . . 

Κ α ί κ α τ ε χ ό μ ε ν ο ς ύπδ τ ή ς φοβέρας αυτής Ιδέας 
εμενεν ακ ίνητος , αδρανής μέσα στήν πολυθρόνα 
τ ο υ , ώσεί κλινών τ ή ν κεφαλήν πρδ τ ή ς α κ α τ α 
ν ί κ η τ ο υ θελήσεως τ ο υ . 

— Ν ά . . . Τ ώ ρ α , αυτήν τ ή ν σ τ ι γ μ ή ν μοΰ κ ό 
βει τ δ λ α ι μ ό . 

Κ α ί έν τ ή εξάψει τ ή ς Φαντασίας βλέπε ι έν 

έ γ ω ι σ τ ο ΰ εκε ίνου , τοΰ α ' Ε γ ώ » τοΰ Φ λ ω ρ ή . Ό 
Ό τρόμος τ ο υ δλονέν ηυξανεν . Ό Φ λ ω ρ ή ς τδ 
ήσθάνετο και ή γ ω ν ί α . 

Τ δ β λ έ μ μ α τ ο υ , έστερημένον π ά σ η ς εκφρά
σεως καί θ ε λ ή σ ε ω ς , προσηλοΰτο ε'ις τά ί ν τ ρ ο μ α 
μ ά τ ι α τοΰ ύ π ν ω τ ι σ τ ο ΰ τ ο υ . Α ί κινήσεις του κα-
θίσταντο όλως μ η χ α ν ι κ α ί , έξηκολούθε ι νά περνόΐ 
τ δ ξυράφι ε π ί τ ή ς λε ίας ή δ η παρειάς α υ τ ο μ ά τ ω ς , 
μέ τ ή ν συνήθειαν χ,ειρδς γυμνασμένης ε'ις τ δ π α ι 
γνίδι αυτό . Ή σταθερά ιδέα τοΰ Φ λ ω ρ ή τοΰ συ-
νεκράτε ι δ'λας τάς ενεργε ίας · ή τ ο σάν έ'να σφυρί 
π ο ΰ κ τ υ π ά 'στδ κεφάλι τ ο υ . Τ ά βαθουλωτά καί 
πέρ ι ξ μαυρισμένα μ ά τ ι α του έξέφραζον ή δ η τδν 
αΰτδν τρόμον καί τ ή ν α υ τ ή ν άγωνίαν τοΰ Φ λ ω ρ ή . 

Ό κουρεϋς έ σ κ έ π τ ε τ ο : 
— Α υ τ ή ν τ ή ν σ τ ι γ μ ή ν τ ο ΰ κόβω τδν λ α ι μ ό ν . 
Κ α ί αί δύο ά π ε λ π ι σ ί α ι άνταπεκρ ίνοντο μέ τ ή ν 

α υ τ ή ν σταθερότητα τ ή ς Ιδέας : 
— Τοιρα μοΰ κόβει τ δ λ α ι μ ά . 
— Τ ώ ρ α τοΰ κόβω τ δ λ α ι μ ό . 
Ε ι ς τδν καθρέφτη ή λ ά μ ψ ι ς τ ώ ν οφθαλμών έγ ί -

νετο ακόμη ζωηρότερα καί έκαμνε περισσοτέραν 
έν τύπωσ ϊν . Α ίφνης δ Φ λ ω ρ ή ς έφαντάσθη ό'τι τ δ 
παν έ τ ε λ ε ί ω σ ε - τ δ α ί μ α συνέρρευσεν εις τ ή ν κ ε 
φαλήν τ ο υ ώς φλδζ α π ο π ν ι κ τ ι κ ή " ή σαρξ του 
απέδωσε σπασαδν σνεδδν μουσικόν . 

Ο χ ι α κ ό μ η . 
Ό κουρεϋς έκαμε κ ί νημα τ ή ς χ ε ιρός μακρόν, 

Άί](ίύ; <ζωηρϋ4 |νί.· !- , ' ( , , ;~ : ' ί ' ϊ · ·»* ;·ΚΗΟ»Τ.·.»Ο<«·/©Χ) 
— Μόνον δ ι ' ολ ίγας σ τ ι γ μ ά ς . 
Κ α ί δ άλλος ήσθάνθη καθαρά τδ δράμα τ ή ς 

ψ υ χ ή ς : 
— Μόνον δ ι ' ολ ίγας σ τ ι γ μ ά ς , έσκέφθη καί αυτός . 
Μία Ιδέα τδν συνεκράτησε πρδς σ τ ι γ μ ή ν . 
Ό Φ λ ω ρ ή ς έσκέφθη : 
— Δ ι σ τ ά ζ ε ι . 
Κ ϊ ί δ άλλος έσκέφθη : 
— Ν ο μ ί ζ ε ι δ τ ι δ ιστάζω . 



16'2 Α - Ο . Δ - Ο . 

"Ηδη ό κουρεύς ήσθάνετο τον εαυτόν τ ο υ κα-
τ α λ η ο θ έ ν τ α υ π ό ακαταν ίκητου αβουλίας . ' Α μ φ ό -
τ · ρ ο ι έν αγων ία , κάνεις έκ των δύο δέν ήσθάνετο 
τ ί συνέβαινε πέρ ιξ . 

Ό είς έ σ κ έ π τ ε τ ο μέ το μυαλό τοΰ άλλου και 
το μυαλό τοΰ ενός έδέσποζεν εις τ ή ν ψ υ χ ή ν τοΰ 
ά λ λ ο υ . 

*ΙΙ αδυναμία καθίστατο ατμόσφαιρα καταστρο
φ ή ς , δ ιεγερτ ικόν θανάτου και φθοράς. 

Τ ό τ ε Ό τοάαος του κουρέως έγινε νευρικώτε^ος . 
τ α χ ύ τ ε ρ ο ς . • . 

*Ό Φλωοής δεν έσκέφθη π λ έ ο ν . Ι Ιαρεδόθη ολως 
εις τήν ελλειψιν αντ ιστάσεως τ ή ς π λ ή ρ ο υ ς δυνά
μ ε ω ς υπάρξεως τ ο υ και έξηκολούθησε νά προσ-
β λ έ π η ε ι ς ' τ ^ ν σφαγήν τ ο υ μ έ τ ή ν φρικαλέαν δυ-
νααιν τ ή ς α γ ω ν ί α ς . 

' ' Ε τ ε λ ε ί ω σ α ! ' Ε τ ε λ ε ί ω σ α π λ έ ο ν . Τ ώ ρ α μου 
δίνει το κ τ ύ π η μ α . 

Ό κουοεϋς άλλόφρο>ν, έιράνη σαν ν ά ή κ ο υ σ ε τ ή ν 
τελευταία 'ν αυτήν σκέψιν μέ θ ίλησ ιν πλήρους 
υ π α κ ο ή ς και λ έ γ ε ι καΟ' εαυτόν : » ' . • . • • • ! • .Ι . ·Μ_ 

' Β τ ε λ ε ί ω σ ε , έ τ ελε ίωσε πλέον . Τώρα του 
δίνω τό κ τ ύ π η μ α . 

Κ α ι α έ ταχε ΐαν άστραπιαίαν κίνησιν του κ ό 
π τ ε ι τον λα ιμόν μέ τ ή ν αυτήν εύχέρειαν μέ τ ή ν 
οποίαν έξύοιζεν. 

ΕΝ Ι Ι Κ : Ο ΟΑΥΑΟΓ-ΗΙΟΟ 

Α Π Ο Τ Ο Υ Ε Θ Η Σ Α Υ Ρ Ο Σ Τ Η Σ Γ Η Σ 

Τ Α Α Ν Θ Η 

Γ ό άνθος, τό κάλλιστον τούτο τοΰ Πλά-
ατον δημιούργημα, άπό των πχναρχαιοτά-
των χρόνων εχρηαίμενσεν ώς κόσμος και 
νπό πάντων των λαών ήγαπή&η και εγκω
μιαστή. 

01 ημέτεροι πρόγονοι κατά της ευωχίας 
των, κατά τάς εορτάς των, κατά τάς τελετάς 
των, έκαμναν μεγάλην χρήσιν ανθέων. Εΐ-
χον τά ά ν θ ε ο τ ή ρ ι α , έορτήν των ανθέων, 
τελονμένην ονχι ώς παρ' ήμΐν σήμερον, 
επί τό φραγκικώτερον, κατά Μάΐον, αλλά 
κατά τον Άθηναϊκόν μήνα α ν θ ε ο τ ι η ρ ι ώ -
ν α , όστις συνέπιπτε μεταξύ τοΰ Φεβρουα
ρίου και τον Μαρτίου, δτε κυρίως άρχεται 
παρ' ήμΐν ή άνοιξις Προς τούτοις εϊχον τά 
ά , ν θ ε α φ ό ρ ι » , τελούμενα ωσαύτως τήν α-
νοιξιν, και καθ' α αί ά ν β ε β φ ό ρ ο ι κόραι 
εφερον εις τους ναούς πλήρη ανθέων κονί
στρα. Ή διακόσμησις άλλως τών ναών και 
ιών αγαλμάτων τών θεών με άνθη ήτο 
συνηθέστατη. 

Ό Β α ο ι λ ϊ ΐ τ ς τ ώ ν α ν θ έ ω ν 
Οι έξ ανθέων στέφανοι [όθεν και τά υπό 

τον Θεοφράστου καλούμενα στεφοινωτικ* 
φυτά) ήσαν απαραίτητοι κατά τά δείπνα και 
τάς ευωχίας, καθ'άς έρραίνοντο δι' ανθέων, 
και ιδίως διά ρόδων, τό τε δάπεδον και αι 
τράπεζαι και τά τρίκλινα. Τό ρόδον εθεω
ρείτο ό βασιλενς τών άνθέων,ώς άλλοις εμ
φαίνει και ή επομένη 'Ωδή τον Ανα
κρέοντος. 

Τ ό ρ ό δ ο ν τ ό τ ώ ν Ε ρ ώ τ ω ν 
Μ ί ξ ω μ ε ν Δ χ ο ν ύ ό ω . 
Τ ό ρ ό δ ο ν τ ό κ α λ λ ί φ υ λ λ ο ν 
Κ ρ ο τ ά φ ο ι ό ι ν α ρ μ ό ο * α ν τ ε ς 
Π ί ν ω μ ε ν ά β ρ ά γ ε λ ώ ν τ ε ς . 
Τ ό ρ ό δ ο ν φ έ ρ ι ό τ ο ν ά ν θ ο ς , 
' Ρ ό δ ο ν ε ϊ α ρ ο ς μ έ λ η μ α ' 
' Ρ ό δ α κ α χ θεοχο"χ τ ε ρ π ν ά . 
" Ρ ό δ α , τ ο ι ς ό π α ι ς Κ υ θ Λ ρ η ς 
Σ τ έ φ ε τ α ι κ α λ ο ύ ς Ι ο υ λ ο ι / ς 
Χ α ρ ί τ ε ό ό χ Ο υ γ χ ο ρ ε ύ ω ν . 

Τήν έξαιρετικήν δε εκτίμηση· ήν εϊχον οι 
"Ελληνες εις τά άνθη αποδεικνύει και τό δτι 
παν εξέγον ή ίπιπολάζον ελάμβανε τήν προ-
σωννμίαν τον ά ν θ ο υ ς . Οντω έ'λεγον ά ν 
θ ο ς ο ί ' ν ο υ , ά ν θ ο ς γ ά λ α κ τ ο ς , ά ν θ ο ς 
χ α λ κ ο ΰ , ά ν θ ο ς η λ ι κ ί α ς , ά ν θ ο ς 8 ό -
1ς»}ς κ.τ.λ. Τήν μεταφορικήν δε ταύτην ση-
μααίαν τής λέξεως από τών Ελλήνων πα-
ρέλαβον οί "Ρωμαίοι, και άπό τούτων αϊ 
λατινικά! φνλαί. 

Τ ά ^ ρ ή ο Ί η α δ ν θ η . 

Άλλα πολλά τών ανθέων πλήν τών τέρ
ψεων ας παρέχουσι, άποβαίνονσι και χρη
σιμότατα εις ποικίλος άνάγκας τον άνθρώ-
πον. 'Εκ τών ανθέων συντηρούνται, αί μέ-
λισσαι αι παρέχονσαι ήμΐν τό μέλι και τον 
κηρόν. 'Εκ τών ανθέων λαμβάνομεν τά 
πλείστα και τά μεθυστικώτερα τών αρωμά
των Πολλά τών ανθέων άποτελονσιν είδη 
φαρμακευτικά.Τά μοσχοκάρφια εΐνε άνθη μή 
ίσέτι ανοικτά. Τά άνθη τής άνθοκράμβης' 
(κοννονπιδιον) καϊ τής κυνάρας τρώγομεν, 
καλλύνονται δε και νοστιμίζονται αϊ σαλάται 
τή προσθήκη ανθέων τον τροπαίου και τής 
κερκίδος. Τέλος εν καταστάσει καλύκων άν
θη του ομωνύμου φυτοϋ εϊνε ή κάππαρη, 
τό γευστικώτατον και όρεκτικώτατον τούτο 
άλμεντόν. 

Ή ποικιλία τών χρ<ομάτων τών ανθέων 
εΐνε μεγάλη. Έν τούτοις μέλανα άνθη δεν 
άπαντώσι, μόνον δε ποικιλία τις ροδής φέρει 
πράσινα άνθη. 

ΙΙολ/.à τών ανθέων εΐνε σχεδόν άοσμα, 
αλλά τά π?χΐστα, εΐνε κατά τό μάλλον ή ήτ
τον ευώδη. Έν τούτοις άπαντώσι και τινα 
ών ή δομή εΐνε βαρεία ή και δυσάρεστος. 
Απεχθής εΐνε ή όσμή τών ανθέων σταπε-
λειών κα). άρων τινών. 

Ποικιλότατα εΐνε τά σχήματα τών ανθέων, 
περιεργότατα δε εΐνε Ιδίως τά σχήματα πολ
λών όοχεωδών φυτών. 

Ρ α φ λ ε ο ε ί α τ ο ν Ά ρ ν ό λ δ ο χ ' 

Τά άνθη τών κρυπτογάμων φυτών εΐνε 
μικροσκοπικά. Μέγιστον εΐνε τό άνθος τής 
β α σ ι λ ι κ έ ς β ι κ τ ω ρ ί χ ς , δπεο έχει διά-
μετοον άνω τών τριάκοντα εκατοστών. του 
μέτρου. Άλλα τό μέγιστον άνθος φέρει ή 
Ι » α φ λ ε ο ε £ α τοΟ Ά ο ν ό λ δ ο υ , ήτις 
άπαντα εις τά δάση τής Σουμάτρας φυομένη 
παρασιτικώς επί είδους ψενδοκίσσον. Τό 
φντόν τούτο δεν φέρει οντε κανλόν, οΰτε 
φύλλα- σννίσταται έξ ενός και μόνον μεγί
στου πενταπετάλου άνθονς έχοντος διάμετρον 
90 ώς εγγιστα εκατοστών τού μέτρου ! 

Ή Κ ν α ν ί » ά κ τ ί ι 

Κομμένων ανθέων γίνεται σήμερον με
γάλη κατανάλωαις πανταχού, καϊ Ιδίως άνά 
τήν βόρειον Ενρώπην και Άμερικήν. Τ ο 
σπονδαιότερον δε κέντρον παραγωγής καϊ 
εμπορείας τοιούτων ανθέων εΐνε ή μεσημ-
βρινοανατολική παραλία τής Γαλλίας, γνω
στή υπό τό όνομα Κ υ α ν ή α κ τ ή ( C ô t e 
d ' A z u r ) . 

Χάρις είς τό εξαιρετικώς γλυκύ κλίμα τής 
παραλίας ταύτης, και χάρις είς τήν φιλερ-
γίαν, τήν νοημοαύνην και τήν επιχειρηματι
κότητα τών Γάλλων γεωργών καίκτηματιών, 
ή κηπουρική άνεπτύχθη αυτόθι επί τοσού-
τον,ώστε ώριαμένοι κλάδοι αυτής κατέστησαν 
μονοπωλιακοί όντως ειπείν ειδικότητες .Οντω 
αϊ Κάνναι, ή Νίκαια και ή Άντίπολις εΐνε 
περιώνυμοι διά τά ρόδα των, ή Άντίπολις 
και αι Κάνναι φημίζονται και διά τους διάν-
θους (γαρούφαλλα), ήΓράαση διά τάρεζεδά, 
τά ία, τους ίάσμονς, τους ναρκίσσους Mai 
τά πολνανθή, ή δε Ιερά διά τά "α της. Άλλα 
πρός παραγωγήν ν.ομμένοίν άνυέων εκτενής 
εΐνε είς τά μέρη ταντα και ή καλλιέργεια τών 
ανστραλιακών ακακιών, τών άνεμώνο>ν, τών 
βατραχιών, τών χειρανθών (βιολετών) και 
άλλων ανθοφόρων φντών. 

Ή κ α τ α ν ά λ ω ό Ί ς τ ώ ν α ν θ έ ω ν 

Τό σύνολον σχεδόν τής παραγωγής κομ
μένων ανθέων τής Κυανής ακτής εξοδενεται 
είς τάς μεγαλοπόλεις τής βορείου Ευρώπης 
και ιδίως είς Παρισίονς, Λονδΐνον, Βερο-
λΐνον και Πετρούπολιν. Τιμώνται δϊ ταύτα 
είς τόν τόπον τής παραγοίγής των αναλόγως 
τής ποικιλίας, τής πρωϊμότητος ή τής όψι-
μότητος αυτών. Οϋτω ή τιμή τών ρόδων 
ποικίλλει άπό 1)2 εως 2 1)2 φράγκα κατά 
δωδεκάδα, οί δε δίανθοι (γαρούφαλλα) άπό 
1)2 εως 5 φράγκα κατά δωδεκάδα. 

Τά άνθη παραδίδονται sic τό προς έξα-
γωγήν ίμπόριον σννεσκεναημένα εντός κα-
λαμίνων τετραπλεύρων κονίστρων φερόντων 
κάλνμμα καϊ δυναμένων νά περιλάβωσι τρία 
εως πέντε τό πολυ χιλιόγραμμα ανθέων. 

Πάντα σχεδόν τά πρός εξαγωγήν κομμένα 
άνθη τής Κυανής ακτής σήμερον συγκεν 
τρούνται ε'ς τήν Νίκαιαν, εκε 
τού ταχέος σνοηοϋ, εντός δωδεκαώρου, με
ταφέρονται εις τους Παρισίονς, όθεν διευ
θύνονται είς τάς άλλας μεγαλονπόλεις τής 
βορείον Ευρώπης. 

ΑΝΘ0Κ0Μ0Σ ΕΝ ΑΠΟΣΤΡΑΤΕΙΑ 

ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΛΛΗΝΙΚΗΝ ΠΙΝΑΚΟΘΗΚΗΝ 

Κ Α Ν Ο Ν Ι 
(Στην Κέρχνρα) 

" Η τ ζ ν ' ενχ άττό κεΓ/χ τ κ η λ ι ο λ ο υ τ α έ ν ζ 
ά τ : ο γ ε ύ μ χ τ « του Κερκυρβίΐΐχ,ου κκλοκα ιο ιου . 
Ό ήλιος εδ'.νε ολν, τν) ζων] $τν] φύση ΤΤΥ^ 
Κερ·/.υρχί'ίΛΥϊς ε ;ο /_η; -ουνχ · . χ ύ τ η ενχ 
ά~ό τχ κ ,λλίτερχ / . κλλ ' . τ ε / νημχτ , · : του νΑ-
ο-μ.ου. 'Ο ήλιος ετκ.όρττιε τ ή ζ ε τ τ χ ^ ι ά του 
πού δυναμώνε ι τ η ζωη , κ ' ε ν ζ άε^οάχ.·. έ ·ρύ ιζ 
αλαφρά γ λ υ κ α ί ν ο ν τ α ς τ η ν . 

Κχί γ ώ έ β γ η κ ζ νά πρεβζτηττι.) ο;οι ά - ό 
τ η / ω ρ α ώς τ ό Κανόν ι . 

Ό ήλιος ο-ιγά-ΐ7ΐΓΆ έκατεβα ινε κα ί ' ρ ι / νε 
κ,άτι [Λεγκλότ:ρετ:ες υιακρυές σκιές στο ο"οό-
μ ο , δε ίχνοντας ολες τ σ η πο ικ ιλ ί ες του - ο ά -
σινου απανο) σ τα όιαφορα / ο ρ τ κ — π ι α σ ι -
νοκιτρινο, άσπροπράσινο , -ρασινοΛΟΛίν^. 
πράσινο ντόρο, πρασινόμαυ30 . . . κ,ι' ζ λ α 
τ ά λ λ α χ ρ ώ μ α τ α σ τ ά γύρω π ρ ά γ μ α τ α . 

Και π η γ α ί ν ο ν τ α ς στό Κανόνι π ε ; ν ά ω άνά-
μ.εσ' ά π ό κήπους φουντωτούς , πυκνούς, δ α 
σωμένους, κ,ι' ά ν ά μ ε σ ' ά π ό βίλες μ.' όλου ; 
τσού ρυθμούς κ ι ' δλα τ ά χ ρ ώ μ α τ α , και ή 
ψυχή μου απρός σ τ η μ ε γ α λ ο π ρ έ π ε ι α τσν; 
φύσις και τ η ν έοημ.ία π ε τ ά ε ι π έ ρ α , ψ η λ ά . . . 

Σ έ λ ί γ ο παύουν οί β ίλες . Τ ώ ρ α δες ια 
κι' αριστερά δέ β λ έ π ε ι τό μ ά τ ι τ ί π ο τ ι ς ά λ λ ο 
π α ρ ά ελ ιές . Ε λ ι έ ς , ελ ιές , π ο υ ν ' γι Κέρκυρα 
γιομ.άτι ά π ' α υ τ έ ς . Κ ' εκε ί μ π ο ρ ε ί νά σπου-
δάση κανένας δ λ α τ ά μ υ σ τ ι κ ά τ σ ή γ ρ α μ μ ή ς 
καϊ τ σ η σκιάς ά π α ν ω σέ τόσο πλνίθος κ λ ώ 
νους κα ι κουφάλες πού καθένας κ α ι κ α θ ε μ ί α 
έ χ ε ι κι' ά λ λ ο η ^ ρ ι α . 

Σ έ κ ά μ π ο σ η ν ώρα γ υ ρ ί ζ ω τ η ν ύστερη 
β ό λ τ α του δρόμου, και φανερώνετα ι υ .προ-
σ τ ά μου τό Κανόν ι . 

"Ω ! . . . είναι δύσκολο νά μ.ιλησ·/) κ α ν έ 
νας γ ι ά τό Κανόνι , π ο λ ύ δύσκολο ! . . . Τ ί 
νά πνίς ; Τ ί νά π ρ ω τ ο π ά ς μπρος σέ κείνο 
τό αρ ιστούργημα πού δέν π ι σ τ ε ύ ω νάναι στόν 
κόσμο δεύτερο ! . . . 

Έ κ α τ σ α σ' ενα π ε ζ ο ύ λ ι κα ί γ ώ α π έ ν α ν τ ι 
στό ασύγκρ ι το θ έ α μ α τσή λ ίμνης κ' έ κ υ τ -
τ α ζ α τό υ.οναστίίρι τοΰ Ποντ ικονησιοΰ — τό 
Παντοκρατορέλ ι — κ α ί τ ά λ λ ο χ α μ η λ ό μ ο ν α 
στηράκ ι—τσ · η Π α ν α γ ί α ς — πού β ο υ τ ι ώ ν τ α ι 
καί τ ά δύο τόσο π ο ι η τ ι κ ά μ.ές σ τ ά κ α τ α 
γ ά λ α ν α νερά τ σ ή θ ά λ α σ σ α ς . 

Κ ' έ κ ύ τ τ α ζ α . . . 
Κ ' έ κ ύ τ τ α ζ α τ ή λίμ.νη. — ώ τ ί λ ί μ ν η και 

κείνη ! — Τ ί είναι η Έ λ β ε τ . α μ ί τσή λ ί 
μνες της μπρος σ' ένα τ έ τ ο ι ο θ έ α μ α ; . . . 

Κ ' έ κ ύ τ τ α ζ α τό ΙΙοντ .κονήσ· . . τό α ιθέριο 
εκείνο μ ά τ σ ο τ ώ ν κ υ π α ρ ι σ ι ώ ν ε , τ ό τόσο π ο ι 
η τ ι κ ά βουτημένο μέσα στό νερό, μέ τήν έκ-
κλν,σουλα στην κορφή! 

Ε κ ε ί ν η : 
Π ρ α κ τ ι κ ό μ ν α λ ό 

— Θ ά μέ πάρης λο ιπόν ; 
Ουδεμία ά π ά ν τ η σ ι ς . 
— Θ ά μέ π ά ρ η ς ; Έ γ ω σου προσφέρω τ ή ν καρ

διά μ ο υ . τ ή ν / ε ϊ ρ ά μ ο υ , τ ή ν α γ ά π η μ ο υ , τ ή ν ζ ω ή 
μου δ λ α . 

Ουδεμ ία ά π ά ν τ η σ ι ς . 
— Θ έ τ ω στά πόδ ια σου άλας μου τάς φιλοδο

ξίας, ό'λας τάς ε λ π ί δ α ς , σου δίνω τό π α ν , ολα όσα 
ε / ω δικά μ ο υ . 

Ε κ ε ί ν ο ς : 

— Κα ι τό μ π α κ ά λ ι κ ο έκει σ τή γο>νία είναι δι
κό σου ή του άδελβοϋ σου ; 

— Δικό μ ο υ . 
— Κα ι δεν τόβάζεις λο ιπόν π ρ ώ τ ο - π ρ ώ τ ο στόν 

κ α τ ά λ ο γ ο τ ώ ν οώοοιν ; 

Κ ' έ κ ύ τ τ α ζ α τό χαμ,ηλό μοναστηράκ ι 
κ ο ν τ ά , χ α μ η λ ά , που ένας δρόμ.ος ά π ο ~ι-
τρες μές σ τ ή θάλασσα τό έκίνει μ.έ τ ή γ ή ! . . 

Ν ά πού π η ν α ί ν ε ι κα ί μ ί α κ α λ ό γ ρ ι α , μ.έ 
τό ποτνίρι γ ι ο μ ά τ ο νερό, στο μοναστήρ ι . . . 

Κ ' έ κ ύ τ τ α ζ α τ ά χ ρ ώ μ α τ α του Ι Ι ο ν τ ι κ ο -
νησιοΰ κα ι τ ' άλλονοϋ νησιού, κ α ι θαύμ-αζα 
μ.ία τ ε λ ε ι ό τ η , μ.ία α ν ώ τ ε ρ η άρυ.ονία, μ.ία 
ά φ τ α σ τ η όαοοφ'.ά γ ρ α μ μ έ ς , χ ρ ώ μ α τ ο ς , ζωής! 

.* , 
Κ α ί κ υ τ τ ά ζ ο ν τ α ς τό αθάνατο Ι Ιοντ .κονήσι , 

έθυμ-ήθηκκ τό μ.εγάλο άρ-.στούργν;7.α τοΟ 
Μ π α ϊ κ λ ε ν « Τ ό Ν ε κ ρ ο ν ή σ ι » . 

Λένε πού ό μ ε γ ά λ ο ς Ε λ β ε τ ό ς ζωγράφος 
1 α » / e < Ά ^ ν ο λ τ Μ π α ϊ κ λ ε ν κ α π ό τ ε ς που^^ε στην '.θεν δε, δια , , 

Κέρκυρα κ ε 10 Ξ το Ποντ ικονησι μας — το 
αρ ιστούργημα αυτό τής οντ^ : — έμ.πνεύσθηκε 
τό «Νεκοονήσ ι»του — τό άριστούργημ.α αυτό 
τ σ ή τ έ χ ν η ς . 

Έ δ ώ πού κάθομα ι γ ώ τ ώ ρ α έκαθότανε 
ό α ε γ ά λ ο ς Μ π α ί κ λ ι ν — έ σ κ ε φ τ ό μ α υ ν α — δ τ α ν 
ε ίδε τό κ α λ λ ι τ έ χ ν η μ ' α υ τ ό κ ι ' αύτ ικαθρέ -
φτησε μ έ σ α στήν ψυχή του τό Νησ ί τ ώ ν 
Ν ε κ ρ ώ ν . 

Κ α ι κείνα τ ά κ υ π α ρ ί σ ι α — ε ξ α κ ο λ ο ύ θ η σ α 
νά σ κ έ π τ ω μ α ι νομίζοντας πού άκολουθάω 
τ σ ή σκέψεις μ ιανής μ ε γ α λ ο φ υ ί α ς , μ ά ί'σως 
λέοντας κ ο υ τ α μ ά ρ α ι ς — ε κ ε ί ν α τ ά κυπαρ ίσ ια 
τ ά ΐσκερά πού σκεπάζουν δλο τό νησί θά 
γενήσανε στό νου τ ο υ μ ί α αί'σθησι τ σ ή χ ω 
ράς τ σ ή ά λ λ η ς ζ ω ή ς , δπου η σ υ χ ί α σαν κα ί 
δ ώ καί σ κ ι ά — σ κ ι ά θανάτου — βασιλεύε ι . 

Κ ι ' ό νους του έ π έ τ α ξ ε ψ η λ ά δ π ω ς σ υ 
νηθισμένος, γ ι ά νά π ι ά σ η κα ί ά λ λ α σύμβολα . 

Κ ' α ισθάνθηκε τό βάρος τ ή ς λ ύ π η ς του 
αιώνιου α π ο χ ω ρ ι σ μ ο ύ , τ σ ή βράχους εκεί 
νους π ο ύ ξέοουν τήν καοδιά τ ώ ν ζ ω ν τ α ν ώ ν . 

Κ ι ' αυτούς τσού βράχους τσού 'στησε άπο. 
τ κ δύο μερη ά π ό τ ά κυπαρ ίσ ια μ.έ τό θ α υ -
αασινο π ι ν έ λ ο τ ο υ . Κ ι ' ά κ ό μ α λένε πού καί 
γ ι ά τσού βράχους εκείνους τό Κερκυραίϊκο. 
Κάστρο τ ά δ ω κ ε τ ή ν π ρ ώ τ η έντύπο>σι του-
σ χ ε δ ί ' . υ . 

Κ α ι τ ά φ ο υ ν τ ω τ ά — φ ο υ ν τ ω τ ά κυπαρίσ ια 
έστενοχ*ι)ρηθήκανε άνάμεσ ' ά π ό τσοϋ βρά
χ ο υ ; κ α ι σκότος πυκνό έγ ί νηκε σ τ ή χ ώ ρ α 
τών νεκοών. 

Κα ί ή ζ ω ή χ ά ν ε τ α ι στό σκότος του β ά -
θου; τ ή ; σκιάς τών κυπαρ ισ ιών . 

"Ω ! κα ί τ ί έρημία ! Μά ή βάρκα τοΦ 
Χ ά ; ο υ φέονει ένα άσπροντυμ.ένο π ν ε ύ μ α . 

"Ω ! κ α ί ή σ τ α χ τ ι ά ή θ ά λ α σ σ α , ή σκο
τε ι νή ή συγνεφ ιά , ή μ , ελαγχολ ία πού π ε ρ ι -
κ λ ε ΐ τό Νεκρονήσι του Μ π α ϊ κ λ ι ν ! . . . 

Κ ' έ τσ ι ό μ.εγάλος ζωγράφος έκαμ.ε ά π ο 
τό Ποντ ικονησι μ α ς τό «Νεκρονήσι» τ ο υ . 

Ε τ ο ύ τ α σκεφτόμουνα , χώρις νά βεβα ιώνω 
π ο ύ άντ ίκρυσα τ ή σκέψι ένοϋ Μ π α ΐ κ λ ι ν 1... 

Π ώ ς μ π ο ρ ε ί ένας μ ε γ ά λ ο ς κ α λ λ ι τ έ χ ν η ς 
νά ζωνραφήσγ, κ ά π ο · α αΐσθήμ.ατα τ σ ή ψυ>-

' χ Ι ϋ ( ' ' ' Α ϋ\£•! ί ι 

Κ ι ό ήλιος έγερνε , έγερνε κ ' έ φ τ α σ ι στά 
βουνά κ ά τ ω κ ' έκρύφτηκε ά π ό π ι σ ' ά π ό 
τ σ ' " Α η Λ: / .κ . 

Κ α ί κ υ τ τ ά ζ ο ν τ α ς , τ ή ν ώρα τ ο ύ τ η τ ή ν 
ανώτερη , τ ά κ ι π ά κ ι α κ α ί τ ή λ ίμνη ά ν τ ί -
κρυζα θ ο λ ά - θ ο λ ά μέ τ ή σκέψη μ,ου τό ανώ
τ α τ ο τό α π ό λ υ τ ο ώραϊο , ένώ ή ψυχή μου 
έ π λ α σ ε τ ή ν ιδέα μ ιανής α ίων ιότητος ! . . . 

Κ α ί ένώ ό ήλιος σ π ά τ α λ α έσκόρπουνε 
δ λ α τ ά χ ρ ώ μ α τ α τοΰ τ , ι α ν τ ά φ υ λ λ ο υ καί 
τ σ ή φ ω τ ι ά ς , ή ψυχή μου ανέβαινε σ τά υψη, 
μ.ήν κ υ τ τ ά ζ ο ν τ α ς τ ά μέρη πούτανε μ.πρός 
σ τ ά μ-άτια μου , ούτε τό βουνό τ ώ ν ' Α η 
Δ έ κ α , ούτε τ ή ν Ά γ ι α Κυοιακήν ψηλά καί 
τό Γαστούρι κ ά τ ο υ , ού'τε τ ή Μ π ε ν ί τ σ α καί 
τ ' ' Α λ ε ϋ κ ι π έρα , ούτε τ ά βουνά τ σ ' Η 
πείρου . . . 

Δέν μπορώ ά λ λ α π λ ι ό νά π ώ . . . 
Τό θέαμ.α μ.οϋ π ν ί γ ε ι τ ά λ ό γ ι α . . . 
"Ηθελα νά σας π ώ γ ι ά τό θέαμ.α πού 

β λ έ π ε ι κανένας στό Κανόνι . Μά τ ί σας ε ί π α , 
ά π ' δλο τούτο τό θέαμ,α ;, Κοντά τ ί π ο τ ι ς . . . 

Κ ι ' ά λ λ ο ι π ο λ λ ο ί θελήσανε νά γράψουνε 
γ ι ' αυτό . . . 

Μ ά άν δέν τό ίδή κανείς , π ο τ έ του δέ θά 
καταλάβτρ τ ί παναπή· Κανόνι ! . . . 

Φ ώ τ ο ς Γ ι ο φ ύ λ λ η ς . 

ΗΠΕΙΡΒΤΙΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ 

ο ΞΕΝΙΤΕΜΈΝΟΣ 
Τώρα 'νε ό Μάΐς κ ι ' άνΟιξις, τώρα τό καλοκαίρι 
τιόρα κ ι ' ή γ ή στολ ί ζετα ι στάνθη κα'ι στά λουλούδια 
τώοα κ ι ' ό ξένο; βούλετα ι στά ξένα γ ιά νά πάτ). 
Ν ύ / τ α οελ.Ίνει τάτ ι τ ο υ , ν ύ χ τ α τό καλιγώνε ι 
βάνει τά πέταλα '/.ρυσΐ και ιτά καρφιά 'σημεν ια 
κ ' ή κ ό : η του τοΰ έφεγγε μ έ τό κερ'ι στό χέρ ι . 
— Τ ό ποΰ Οάπας ά β έ ν τ η μ ο υ κα'ι μένα που μάοίνε ις ; 
— Σ ν . ί ί ν ω 'δώ στή μάναμου και δώ στήν άδεροήμου 
κα'ι 'δώ στήν έξαδέροη μου τήν αρραβωνιασμένη, 
π ο ΰ / ε ι αρραβώνες δώδεκα καί δακτυλίδ ια δεκα 
και σ τ μ ι κ ο ό τ η ς δ ά κ τ υ λ ο φλωρένια αρραβώνα. 
— Φ ω τ ι ά νά κ ά ψ ' τ ή μάννα σου, φλόγα τ η ν α-

[δερφή σου 
κ ι ' α υ τ ή τ ή ν έξαδέρφη σου τ ή ν αρραβωνιασμένη. 

"Οταν εφυγ ' ό Κ ω σ τ α ν τ ή ς τήν Κο>στενα χωρίζουν 
τ ή ς δίνουν πέντε πρόβατα τής δίνουν πέντε γ ίδια 
κ ' ή πεθερά τήν άρμήν ίυε βαρεία τ ή ν άρμηνεύει : 
— Ε ί ς τό βουνό στόν Κέρβερο μ ή ν π α ς κα'ι τά βο-

[ σ κ ή τ η ς , 
κα'ι στα'ις μεγάλα ι ς τα'ις Καρυές μ ή ν πας καί 

[τά σταλίσης , 
στήν άκρη 'πό τ ή θάλασσα μήν πας και τά π ο τ ί σ η ς . 
Κ ι ' α ύ τ ή ή-σκύλα δ έ ν ή κ ο υ σ ε τ ή ς πεθεράς νάρ-

[μήνειοι 
στόν Κέρβερο έβόσκησε κα'ι σταις Καρυές σταλίζει 
στήν άκρη που τ ή θάλασσα πάγε ι κα'ι τά ποτ ί ζ ε ι . 
Κα'ι χ ίλ ιασαν κα'ι μ ίλ ιασαν και γέμισαν αί ράχιες 
κιό Κ ω σ τ α ν τ ή ς άπέρασε μ έ τάλογο καβάλα 
— Κ α λ η μ έ ρ α σου π ι σ τ η ν . έ , - κ α · ώ ς τον τό διαβάτη 
— Τ ό τίνος ε ι ν ' τά πράβαοα τάργυροκουδονάτα 
τό τίνος εϊνε τ ά σκυλ ιά τάλυαοσημωμένα ; 
— Τ ή ς αστραπής κα'ι τή ς βροντής του Κ ώ σ τ α 

(του χαμένου . 
— Γ ί ά π έ ς μου τώρα , π ι σ τ η κ έ , ό τσέλεγγας ποιος 

Κα'ι ό τσιοπάνος τδδειξε κρυστάλλινα π α λ ά τ ι α 
έ/.εί ' ταν μέσα ή Κο>στενα τοΰ Κ ω ν σ τ α ν τ ή η 

[γυναίκα. 
Μέ τάρματά του μάλωνε καί λυπηρά τους λέγε ι : 
— " Ε ρ η μ α άρματα χ_ρυσϊ-φλωροκαπινισμένα 
νά μπορούν νά σας φόρα·'α σ τή λυγερή μου μέση 
νά π ή γ α ι ν α νά σκότωνα του Κ ω σ τ α ν τ ή τ ή μανα 
που χιόρισε τόν Κυισταντή στήν ξεν ιτ ιάτόν στέλνει 
καί νά /_αθή παντοτε ινά στά χ ώ μ α τ α τά ξένα. 

Γ . Μα«ίονραι; 
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ΠΕΡΙΛΗΨΙΣ TAN ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΑΝ 

[ Ό Χρηστάκη; , ενϊ ά^ό τα μεγαλείτερα άρ /οντό -
πουλα τ ή ; ίΊτδ^ης εκείνη;, προκειμένου να τελεσθούν 
οί γάμοι του μετά τϊ,ς άδρυτέρας χαί ο'φαιυτέρα; 
ατθίδος, εξαφανίζεται τήν ιδίαν νύκτα του μυστηρίου 
έχ της οί/.ία;, άφησα; όλους κατάπληκτου; ε'χ της δ ια
γωγής του αυτής. 

Αίτ ια τ ή ; εξαφανίσεως αυτής του Χ ρ η σ τ ι κ ή μετά 
τή; κόρης του Ντούσκου ήν επρόκειτο να νυμφευΟή 
ήτο τό ότι ούτος ασθένησα; ποτέ επικινδύνως ε'τά/Οη 
εις τόν Φεόν, νά σωθή και να γείνη χαλάγηρος. 

Τό τάξιμο λοιπόν τοϋτο, ώ ; θρησκόληπτη ό νέος 
ηθέλησε να τηρήση. 

Κ α τ ' ά ρ / ά ; χαταγοητευΟείς ΰπό τοΰ χάλλου; τής 
μνηστής του εΤ/_ε λησμονήσει χαί τάξιμο χαί όλα. 
Γά κατωτέρω όμως γεγονότα τόν έφεραν εις εαυτόν 
και έ'γινεν αίτια να γινη ό,τι μέλλομιν ν* άφηγη-
θωμεν], 

— Δεν σου λ έ γ ω . γέροντα μ ο υ . μ ά πάλ ιν ρασ-
σοφόρος άπλοΰς εινε. Δόκιμος είνε. Α κ ό μ η δέν 
έλαβε τό άγγελ ικόν σ χ ή μ α . 

"Ηδη έν τοις χ,οροίς μ ε τ ή λ λ α ξ ε τό μ έ λ ο ς . 
Έ ψ ά λ λ ε τ ο ή όευτέρζ του Ι ίολυελέου στάσις , 

τό γοργόν και εύστροφον και χορευτ ικόν «Οτι ε'ις 
τόν α ιώνα» . 

Και συγ /ρόνως ακούεται ό λγυκύς τ ώ ν κωδω-
νίσχων του θυμιατηρίου ή χ ο ς . εκείνου, τοΰ διά 
τής '/ειρός κινουμένου, άνευ άλύσσεων, όπερ 
κ α τ σ ί καλε ί τα ι , δ ι ' ου, οχι ό εφημέριος , ά λ λ ' 
ό έκκλησιάρχης , έπ ιρρ ίπτων έπί τοΰ άριστεοοΰ του 
ώμου τεμάχ ιον τετράγωνον χρυσής στόφα; , θυμια 
τους αδελφούς, οϊτινες λάμποντες έν τ ή μαύρη 
περιβολή των, ώς μελανειμονοΰντες ά γ γ ε λ ο ι , ι
στάμενοι κατά σειράν, ε'ις τά στασίδια τ ω ν , μ έ 
τ ή ν μίαν χείρα κρατούσι τό κομβοσχοίνιον και μέ 
τήν άλλην έλκουσι τόν καπνόν τοΰ θυμιάματος 
πρός τάς χ λ ω μ ά ς όψεις τ ω ν , ε'ισπνέοντες εύφρο-
βύνως τό άοωμά τ ο υ . 

Τ Ε Τ Α Ρ Τ Η 15 
Ό έκκλ ησ ιάρχης . έξελθών και εις τόν νάρθηκα, 

θυμια μεΟ' υποκλίσεων τάς άγιας εικόνας, υ π ο 
κλίνεται δέ κ ' ενώπιον τών δύο γηραλέων μονα
χ ώ ν , ακινήτων εκεί ισταμένων, ώς άγιους έκλα-
6ών και αυτούς με τά μαύρα κουκούλια και τά 
κεντητά Σ χ ή μ α τ α , παρά τον ό'σιον Εύθύμιον και 
Σάββαν τόν ήγιασμένον. 

— Νάτος πάλιν ! 
— Ό καϋμένος ό αδελφός I 
Διελέχθησαν οί δύο. 
Τωύντι ό χλωμός και ξανθός μοναχός έ ξ ή ρ / ε τ ο 

αμέσως πάλιν τοΰ ναού, μ ε τ ά κάπου σύρων τάς 
έλαβράς έμβάδας του , έπ ί τ ώ ν π λ α κ ώ ν , και περι -
σοίγγων τό ράσσον τ ο υ , ώς έάν ήσθάνετο ρίγος. 

— Ό Κύριος νά τόν έ λ ε ή σ η , γέρω πατέρα μου! 
— Και ή μ α ς , αδελφέ ! 
— Α μ ή ν ! 
Ε ίπον . Και επε ιδή ήρξατο ή δ η τό ήδύμολπον 

και άηδονόφθογγον « Έ κ νεότητός μου» οί δύο 
διαλεγομενοι άββάδες είσήλθον ε'ις τόν ναόν ν ' 
άκούσωσι μ ε τ ' ολίγον τό Ε ύ α γ γ έ λ ι ο ν τοΰ όρθρου. 
Κ ' ένόμιζες ότι δύο Οσιοι τ ή ς τοιχογραφίας κα-
τήλθον και περ ιεπάτουν φαιδρώς έν τ ω ναω, ψυ-
χαί δ ικαίων έν Παράδεισο). 

Μ ε τ ' ολίγον ώς άηδάνος γ λ υ κ ύ λάλημα ήκού-
σθη εξω ό ή χ ο ς τοΰ σίδηρου σήμαντρου, καλούν
τος τούς άπόντας μοναχούς ν ' άκούσωσι τό Ε ύ α γ 
γέλ ιον . 

Ό χ λ ω μ ό ς και ξανθός εκείνος μοναχός , ό περι-
σφίγγων τό ράσσον του έν άφορήτω καύσωνι, και 
βαρέως σύρων τάς έμβάδας τ ο υ , τάς έλαφράς, ό 
χασμώμενος έν τόση λάμψει και φωτοβολή , ή τ ο 
ό Χ ρ η σ τ ά κ η ς , τή ς κυρά-Λάμπραινας ό υίος, έκ-
τελών τό τάξιμόν του έν τ ώ έ ρ η μ ι κ ώ κοινοβίω 
τοΰ Κωνσταμον ί του . 

Κείμενον εις τό δασύτερον μέρος τοΰ "Αθωνος 
τό μ έ γ α τοΰτο έρημητήριον , έν μέσω βαθείας ©ά-
ραγγος, πρός τόν Ί σ θ μ ό ν , κ ά τ ω , τ ή ς ίεράς Χερ
σονήσου, φαίνεται ώς νά είνε μακράν τοΰ κόσμου, 
κλειόμενον πανταχόθεν σχεδόν ύπό τής ύγρας ε
ρημιάς τοΰ δάσους, ό'περ σκοτεινόν και άβατον 
εκτείνεται μέχρ ι τών δύο βυζαντινών τ ε ι χ ώ ν τής 
Μονής, ήτ ι ς αίφνης π ρ ο κ ύ π τ ε ι , ώς απροσδόκητος 
είκών τής ζ ω ή ς , έν μέσω τής πενθηροίς έρημου, 
κατηφής ομως και α υ τ ή και πένθ ιμος , ώς πέτρι
νος ερημ ί της . 

Κυπάρισσοι ύψηλαί έν τ ή α υ λ ή , δένδρα παρελ
θόντων αιώνων, έκτείνουσι τ ή ν όξειαν κορυφήν 
των υπεράνω τών θόλων τοΰ Καθολ ικοΰ , οϋς θεω
ρεί τις μακρόθεν, διά μέσου τ ώ ν κλάδων τών π έ ν 
θιμων δένδρων, ώς αιωρούμενους έν τ ω κενώ. 

Βάτοι άκανθωτοί περιφράσσουσι τ ή ν μαύρην ύπό 
τών ετών εισοδον, από τοΰ επ ιστεγάσματος τ ή ς 
οποίας κρέμανται καταπράσινα α γ ι ο κ λ ή μ α τ α ζωο-
γονούμενα ύπό τής αιωνίας εκεί υγρασίας, ένώ 
από τών σχ:σμών τοΰ φαιοΰ π ύ ρ γ ο υ ανέρχονται 
αγριοσυκαί, ώς νά τάς έφύτευσαν εκεί οί κτ ίσται . 
Κ ' έν γένει τόσα χ α μ ό κ λ α δ α πεοιβράσσουσι τ ή ν 
άγουσαν εις τήν μ ε γ ά λ η ν Π ύ λ η ν ατραπόν , έπί τοΰ 
υπερθύρου τ ή ς όποιας παρίστατα ι ό πρωτομάρτυς 
Στέφανος φέρων τοΰ αρχιδιακόνου τήν στολήν και 
κρατών τό μέγα θυμιατήριον ε'ις χε ίρας , εις τ ι μ ή ν 
τοΰ οποίου ίδρύεται ή μ ο ν ή , ώστε ιστορείται ότι 

Νικόδημος ό αγ ιορε ί της , περ ιηγούμενος π ο τ ε τας 
Μονάς παρήλθε τεθλ ιμμένος πρό τοΰ πολωνός τ η ς , 
( κ λ ά δ ω ν αυτήν ώς ή ρ η μ ω μ ε ν η ν . 

Τόσον άσκητ ικόν είνε τό μέρος τοΰτο τοΰ " Α 
θωνος, όπερ συνιστά, ώς τό κ α τ α λ λ η λ ό τ α τ ο ν διά 
τους αρχαρίους, ό μέγας τοΰ Α γ ί ο υ "Ορους πνευ
μ α τ ι κ ό ς , ό μακαρ ί της π α π ά - Γ ρ η γ ά ρ ι ο ς . 

Ο ΰ χ ή τ τ ο ν εκε ίνος , όστις συνεκέντρωσεν όλην 
τήν ζωήν και όλον τόν κόσμον , Οταν έξο ικε ιωθή 
μ ε τ ά τ ή ς έρημίας και γνωρισθή, ούτως ε ιπείν μ ε τ ' 
'αύτής, θ ' ανακάλυψη έν μ έ σ ω τ ο ΰ αγρίου εκείνου 
δάσους πλούσια οπωροφόρα δένδρα, μ η λ έ α ς παρα 
τάς μύρτους και άπιδέας παρά τάς δάφνας και συ-
κάς παρά τάς δρυς και ά μ π ε λ ο ν , άναρριχωμένην , 
ώς ό'φΐν, εις τόν κορμόν τής π λ ά τ α ν ο υ , και λ ε -
μονέας παρά τάς καστανέας , πρός τάς οποίας συγ-
χ έ ο ν τ α ι ' τ ά ευώδη δένδρα. 
' Κ α ι πρός τούτο ι ς τ η ν κλαίουσαν άκοήν του θά 

τ έ ρ ψ η ό γλυκύς μορμυρισμός τ ή ς διαυγούς π η γ ή ς , 
κυλιούσης τό νάμα τ η ς δροσερόν και πάντερπνον 
παρά τάς ρίζας τών καταπράσινων θριδάκων και 
τής κεφαλοειδοΰς κράμβης , τών οποίων οί αύλα
κες πρασινίζουσι παρά τους θάμνους τοΰ αειθαλούς 
δενδρολιβάνου και τοΰ ήδυπαθοΰς ροσμαγιοΰ, ένώ 
παρέκει αί φάλαγγες τών κρομμυών και τών σκο-
ράδων προβ άλλουσιν ώς π λ ο κ ά μ ο υ ς όκτάποο . ς 
σωληνοειδή φύλλα των. άναμιγνύουσαι τ ή ν β α ρ ε α

ν . 
οσμήν των πρός τό εϋοσμον άνιθον, εκεί όπου 0 { | 
κόσσυφοι πριυι-πρωί αναζητοΰσι τροφήν, όταν ή 
κόμαρος δεν έχε ι καρπόν . π ερ ιπηδώντες τους αύ
λακας , μέ τά μαΰρα κουκούλια , ώς μοναχο ί και 
αυτο ί . 

Και αν με ίνης μίαν ό'λην ήμέραν εξω και κού
ρασης τό β λ έ μ μ α σου έν τ ή μ ε γ α λ ο π ρ ε π ε ί τοΰ δά
σους θέα, θ ' ανακάλυψης τήν επαύριον θυρίδα τινά 
ota μέσου δρυών, ό'που θ ' ανάπαυσης τ ή ν δ'οασιν, 
μακράν κ ά τ ω , πρός μ ίαν θαλάσσης" κυανήν' π τ υ -
/ η ν . εκε ί ό π ο " , μέσα εις τά γαλανά κ ύ μ α τ α τοΰ 
Σ ι γ γ ι τ ι κ ο ΰ . ή χρυσή δύσι ; μέ τόσα ωραία χ ρ ώ 
ματα περ ιστρέφεται . ώς έστεφανωμένος έρως, ό
στις όσον φεύγει από τόν κόσαον, τόσον ώοαιότε-
ρος φαίνεται , 
^ ' Ε δ ώ μίαν πρωίαν εμφανισθείς ό Χ ρ η σ τ ά κ η ς έ-
οήλυ)σε τόν σκοπόν του εις τόν ήγούαενον , όστις , 
δ ιακριτ ικός ών, εδέχθη εύαοέστως τόν χ λ ω μ δ ν και 
ξανθόν νεανίαν έν τ ή άδελφότητ ι , έ λ π ί ζ ω ν ' ν ' από
κ τ η σ η διά τοΰ χρόνου ταπεινόν και Φιλόπονον ύ -
π ο τ α κ τ ι κ ό ν . 

Ι ίοτον έ τέρπετο δ νεανίας ε'ις τό θέαμα τής έ
ρημου εκε ίνης φάραγγος , έν μέσω τής οποίας ε
γε ίρετα ι ή Μονή τοΰ Κωνσταμον ί του I 

Η 020σος τ η ς , ή εύωδία της πλημμυρ ίσασα 
εν τ ώ αμα τ ή ν τρυφεράν του καρδίαν, τό) έφάνη 
ότι έ π ά γ η ε ίτα ώς τ ε ί χ ο ς , τ ε ί χ ο ς βαρύ και ύψη-
Λον, ως ησαν τ ά τ ε ί χ η τοΰ ίεροΰ Κοινοβίου , τ δ 
οποίον τω άπέφραξεν, έθάρρει, τόν κόσμον και τά 
εγκόσμ ια , συγκεντρώσαν εκεί γύοω-γύρω τόν κα-
ταγαλανον τής α' ιωνιότητος ούρανόν, πρδς όν έ τ ό -
θει π λ έ ο ν ν* άναβή, δ ιφρηλάτης πύρινος έν τ ή 
π ρ ο σ ε υ χ ή και τ ή ασκήσει . 

Λαμβάνων τ ή ν άδειαν τοΰ γέροντος τ ο υ , έξήρ-
χ ε τ ο εις μακρυνούς περ ιπάτους ανά τόν άσκητ ι 
κόν δρυμδν δν έβλεπεν άποράλλακτα , ώς περ ι ε -
γραφετο εις τά συναξάρια τ ώ ν όσιων. 

Α φ ' η ς σ τ ι γ μ ή ς α κ ό μ η άπεβιβάσθη ε'ις τ ή ν 
Χερσόνησον είδε μ έ γ α κ ' έξαίσιον θέαμα. Κ α τ ά 
μαυρα έξετείνοντο ε'ις υψος π λ α γ ι α σ μ έ ν α τά δάση 
τών καστανεώ" μέ κορμούς ώς λ α μ π ά δ α ς ισομή
κ ε ι ς , δ ιακοπτόμενα μόνον έδώ κ ' εκεί άπδ τά έ γ -
καταοπαρμένα κελλ ία τών α σ κ η τ ώ ν , άτινα ώς φ ω -
λεαί αγρίων π τ η / ώ ν έφαίνοντο άπδ τ ή ς παραλ ίας . 
Τ ά βουνά τ ω έφάνησαν ο>ς ζωντανά και κ ινούμενα 
πρδς αυτόν , νά τόν χα ιρετ ίσωσι—τόσον έφαίνοντο 
πλησ ίον τ ο υ — μ έ τ ά προαιώνια δένδρα τ ω ν τ ε ί 
νοντα πρός ούρανόν. Σειραί λόφων πολυσχ ιδε ί ς 
α π ε λ η γ ο ν κ ά τ ω μακράν, πρδς Α ν α τ ο λ ά ς , ε'ις τδν 
σεμνδν "Αθωνα, ου ή τ ρ ι γ ω ν ι κ ή κορυφή Φαιά 
π ρ ο έ κ υ π τ ε ν οπίσω τών λόφων , έπακουμβώσα έπ ί 
τοΰ δάσους κ ' ε'ισδύουσα εις τ ά νέφη , άπδ τ ώ ν ό
π ο ι ω ν , ώς ακο ίμητος φρουρός, μέ τδ στακτερδν 
β λ έ μ μ α τ ο υ , φρουρεί τάς ίεράς έκείνας κατο ικ ίας , 
λευκόθρυξ Σ ε ϊ μ έ ν η ς τ ή ς π ί σ τ ε ω ς και τής π α τ ρ ί 
δος. 

Σ ι ω π η λ ή τ ω έφάνη ή φύσις, π λ ή ρ η ς μυστηρίου , 
και μόνας ζ ω ή ς φωνάς ήκουε τών π τ η ν ώ ν τ ά κ ε -
λ α δ ή μ α τ α και τ ή ς θείας προσευχής τούς φθόγγους . 
Κ ' εισδύοιν μ ε τ ά τ α ΰ τ α εις τδν δρυμόν, συνήντα 
αίφνης κηπάριον δροσερόν, και παρέκει εύανβείς 
λεμονέας , και ύ π ' αύτάς ; ί κ ίσκον φαιόν, κελλ ίον 
ασκητού , κ ' ιστάμενος ήκουε τούς μαλακούς ή 
χους τ ή ς γλυφίδος , δ ι ' ης δ ε ρ η μ ί τ η ς , αφανής ό
πισθεν τών δαφνών, παρά τδν ρύακα, κατασκευά
ζει τούς σταυρούς του κα ι τά κοχλ ιάρ ια . 

— "Αχ τ ί ό>ραία ! 
Έ τ έ ρ π ε τ ο . 
Ε ν ί ο τ ε , κατά τούς π ε ρ ι π ά τ ο υ ς τ ο υ , συνήντα 

έν τινι ρεύματι , ύπό τ ή ν σκιάν γηραιάς δρυός, κ τ ι -
στδν -βρέαρ παρά τδν βράχον , 8ν οί προσφυέντες 
θαλεροί κλώνοι τ 4 ν βαΐων και τής μύρτου , συμ-
π ε π λ ε γ μ έ ν ο ι μέ τ ά π λ έ γ μ α τ α τής δροσερας αγρ ι -
ά μ π ε λ η ς και τοΰ ευώδους α γ ι ο κ λ ή μ α τ ο ς , ε ί χ ο ν 
περ ιτυλ ίξε ι ώς α ί χ μ ά λ ω τ ο ν , ώς περιτυλίσσει η 
αράχνη τάς μ υ ί α ς . 

Μόνον εν μέρος τοΰ βράχου ώς θυρίς διεφαί-

ν ε τ ο , ένώ ήν π ρ ο σ κ ε κ ο λ λ η μ έ ν η ε'ικών αγ ίου . Και 
άνοιθεν πάλ ιν άλλοι βράχοι , οϋς ύπεβάσταζον . ώς 
έν ά γ κ ά λ α ι ς , αί ρίζαι τών άφθονων θάμνιυν. Τ δ 
φρέαρ ή τ ο άγ ιασμα , εν τ ώ ν ά π ε ι ρ ο π λ η θ ώ ν τής 
Χερσονήσου, τών οποίων τά κρύα νε ;ά συγκεν-
τροΰσι τάς αγρίας περιστεράς και παρηγοροΰσιν έν 
τ ώ κ α ύ μ α τ ι τούς άσκητάς . 

Κα ι θεωρών .πάλιν έθαύμαζε τάς ύ ψ ω μ έ ν α ς 
δρυς, α ϊτ ινες έδώ κ ' εκεί ό>ς γ ί γ α ν τ ε ς ανορθοΰν-
τα ι , φέρουσαι έμβεβλημένον ε'ις τδν φλοιόν τ ω ν , 
εγγύς τ ή ς ρίζης, ν ψ ω μ ο ν τής μ ε γ ά λ η ς Ι Ι έ μ π τ η ς , 
όθεν απρόσβλητοι άπδ τ ώ ν κεοαυνών καθίστανται 
κατά τήν παράδοσιν. 

Κ ' έβλεπε κατά τάς τρ ικυμ ίας ώς έ μ ψ υ χ α και 
Λογικά ό'ντα νά καταΦεύγωσι τά κ τ ή ν η τών μονών 
ύπό την βαθείαν σκιάν τ ω ν . προαισθανόμενα τούς 
κεραυνούς, οίτινες δέν εινε σπάνιοι έν τ ή χ ώ ρ α 
τ α ύ τ η , τήν οποίαν πολεμοΰσιν ούτως αόρατοι και 
ορατοί π ο λ έ μ ι ο ι , κ α θ ' ών προβάλλουσιν όμως οί 
ασκηταί ώς άμαχον ασπίδα των τ ή ς Π α ν α γ ί α ς τ ή ν 
άνυπέρβλητον Σ κ έ π η ν . ε'ις τδ «Περ ιβόλ ι» τ ή ς 
οποίας ζώσι. 

" Α λ λ ο τ ε πάλ ιν έπί τ ή ς κορυφής βουνού ιστά
μενες κ ' έκθαμβουμενος άπδ τδ Μέσα Βατοπέδ ιον . 
ως πόλ ιν παρά τήν θάλασσαν «άπλούμενον . μέ 
τούς πολυσχ ιδε ί ς θόλους τ ο υ . και τονς υψηλούς 
του πύργους , ηΰφραίνετο θεωοών άπδ τοΰ ύψους 
ώς πεταλίδας έπί τοΰ βοαχου τούς θόλους τ ο ΰ 
ΙΙαντοκράτορος και τοΰ Σ τ α υ ρ ο ν ι κ ή τ α , κατά τ ώ ν 
πύργων τ ώ ν όποιων μέ άγριον β ο γ κ η τ ό ν π α λ α ί ο υ -
σιν ήμεραν και νύκτα τά κ ύ α α τ α τοΰ Σ τ ρ υ μ μ ο ν ι -
κου, τδ π έ λ α γ ο ς τοΰ όποιου Φαίνεται π ά ν τ ο τ ε ώς 
π λ η μ μ υ ρ ι ^ έ ν ο ν άπδ ε π ι π λ έ ο ν τ α ς γλάρους . 

9 ' κ α ί πόσον γ λ υ κ ά άφυπν ί ζετο π ά ν τ ο τ ε τ ά 
μεσανυκ τ α ^πο τόν γλυκϋν τοΰ σήμαντρου ή / .ον , 
όστις η 5 ^ ω ς 4 π Χήρου τάς στοάς καί τους βυζαντ ι 
νούς τ 0 ΰ α 0 ν α σ τ η ι ί ο υ θόλους , ώς μουσ ική ε ύ η χ ο ς , 
α ^ ω 5 τ 0 ς πρότερον 

'Ενόα ι ζεν 

αυτόν , 
Φοΰονον, ή καί εις 
καί οί θερμότεροι 
τ ώ 

εις τ α ; ακοάς τ ο υ . Ηυφραί 
ν ε τ ^ ' 'Ενόμ ιζεν ό'τι τά π τ η ν ά όλα τοΰ δάσους 
άφυπνιζάμενα έκελάδουν εν χ ο ρ ώ , προεξάρχοντα 
τ ή ς θείας ύμνωδίας , έν τ ή γ ή εκε ίνη τής_προσευ-
χ ή ς καί τ ή ς λατρε ίας , ενθα κελάδημα είνε δ ΰ -
ανος καί μύρον αύρας δ καπνός τοΰ λ ιβάνου . 

Τωόντ ι ή κροΰσις τοΰ αγ ιορε ίτ ικου σήμαντρου 
εχε ι ά ν α χ θ ή εις τ έ χ ν η ν παναρμόνιον καί δυσμά-
Οητον. Ε π ι δ έ ξ ι ο ς δ ' έ κ κ λ η σ ι ά ρ χ η ς — δ ι ό τ ι οί έκ -
κλησ ιαοχα ι κρούουσιν α υ τ ό , φέροντες τόν π ο δ ή ο η 
αανδύαν καί περ ιερχάμενοι γύρω του ναοΰ—δύνα
ται διά τών συμπαθητ ικών εκείνων ή χ ω ν ν ' α π ο -
δ ιώξη καί τ ή ν πλέον μαύρην κατήφε ιαν από τά 
μονήρη εκείνα ενδ ια ι τήματα , άφυπνίζων ή δ έ ω ς 
τούς καθεύδοντας , ώς π α ι δ ί α , τά όποια μέ φ ι λ ή -
α α τ α έξυπνη τ ή ν αύγήν ή φιλόστοργος μ ή τ η ρ . 

Ό ηγούμενος , δ ιακριτ ικός ώ ς ε ί π ο μ ε ν , ίδών τό 
άβοδν καί λ ε π τ ο φ υ έ ς τοΰ νεανίου δέν έπεβάρυνεν 

άποστέλλων ε'ις τό μαγε ιρε ίον . ή τδν 
τδν γρΰπον , όπου απαυδώσι 
Α λ λ ά διέταξε νά υ π η ρ έ τ η έν 

ο ναώ τόν έφημέριον , Οπερ έξετέλε ι μ ε τ ά ζ ή λ ο υ . 
' " Α λ λ ο τ ε π'άλ'ιν, εις τάς πανηγύρε ι ς καί τάς 

έορτάς, τδν διετασσε να §άλ-ηι άνάγνωοΜ,ν εις 
τ ή ν τοάπεζαν , επε ιδή άνεγίνωσΧε καθαρώς καί 
κ α τ ' ίννοιαν . Κα ί φορών τ ό τ ε τδ κ ο υ κ ο ύ λ ι ο ν — α ς 
α ή ή τ ο α κ ό μ η μ ο ν α χ ό ς — α ν ή ρ χ ε τ ο εις τδν ζ ω -
γραφιστόν άμβωνα , αναμένων νά ε'ισέλθη δ η γ ο ύ 
μενος μέ τδν χρυσοΰν μανδυαν, όστις προπορευό
μενων τών ψ α λ τ ώ ν , καί τών λαμπαοων παρεκα-
θητο μέ δλην τήν α δ ε λ φ ό τ η τ α ε'ις τ ή ν έ 'τοιμον 
τοάπεζαν , Οπου έκαστος κατελάμβανε τήν ώρι-
σμένην αύτώ θεσιν. 

Έ π ί κεφαλής δ η γ ο ύ μ ε ν ο ς μ ε τ ά τών ιερέων 
και διακόνων καί κ α τ ά σειράν οί πατέρες καί εις 
τό τέλος οί ύπηρέται καί κοσμικο ί . 

Οί μοναχοί ήρχ ι ζαν νά τρώγουν καί ό νεαρ':ς 
δόκιαος ή ρ χ ι ζ ε τ ή ν άνάγνωσιν . εύρίσκων καιρόν 
κατά τ δ πρώτον δ ι ά λ ε ι μ μ α , οτε γ ίνεται ή πόσις 
τοΰ ααύοου αγ ιορε ίτ ικου οίνου, νά θ α υ μ τ σ η καί 
καταπλα 'γή ά π δ τάς φοβέρας έκείνας σκηνάς τ ή ς 
Ά π ο κ α λ ύ ψ ε ω ς , αϊτ ινες μέ τους αγγέλους των και 
μέ τά θηρία καί μέ τάς σ ά λ π ι γ γ α ς , μέ αυτόν φεΰ ! 
τδν Π«|ΧΦΆΓΟΝ "Αδην , κατακαλύπτουσ ι τούς τ ο ί 
χους τής' Τ ρ α π έ ζ η ς , εις τό βάθος τ ή ς ^οποίας, 
κ ά τ ω - κ ά τ ω , εις τ ή ν θέσιν τών π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ν , ά-
μυδρώς ύποφέγγουσιν αί ίεραί επάλξε ι ς τ ή ς θείας 
Π ό λ ε ω ς , τη ς άνω Ι ε ρ ο υ σ α λ ή μ , πρδς ήν καί τ ρ ώ 
γοντες μ ε τ ' ελπ ίδος καί φόβου άναβλέπουσιν οί 
μοναχο ί , σ ιωπηλο ί καί δταν τρώγουν ώς καί δταν 
νηστεύουν . 

' Α λ λ ' ήμέραν τ ινα θέλων δ η γ ο ύ μ ε ν ο ς νά δοκι-
μ ά σ η τ ή ν ύπακοήν του λ έ γ ε ι α υ τ ώ : 

— Εεύοε ις , τέκνον μ ο υ , ήθελα δ η λ α δ ή νά σέ 
άγγαρεύσω μέ μίαν βαρείαν ά γ γ α ρ ε ί α ν . 

— Ε ύ λ ό γ η σ ο ν 1 ε ί πεν δ χ λ ω μ ό ς καί ξανθός 
δόκ ιμος . 

— Δ η λ α δ ή , τέκνον μ ο υ , ε'ις τόν κ ή π ο ν είνε 
π ο λ λ ή έογασία καί ήθελεν ό γ έ ρ ω - ' Α λ ύ π ι ο ς ενα 
βοηθδν α κ ό μ η . 

— Ε ύ λ ό γ η σ ο ν 1 
' Τ π έ κ λ ι ν ε ν δ δόκιμος . Κ ' έκτοτε δ ι η τ α τ ο εξω 

εις τούς κ ή π ο υ ς , μ ε τ ά τοΰ κ η π ο υ ρ ο ύ . 
Ό ηγούμενος ε ί χ ε σκοπόν Ν' άνακαλέση μ ε τ ' 

ολίγας ημέρας*τδν νεανίαν. ' Α λ λ ' ε π ε ι δ ή ειδεν ότι 
εύχαρ ιστε ΐ το μέ τδν νέον τοΰτο δ ιακόνημα , εσ ιω-
π η σ ε . 

( Α κ ο λ ο υ θ ε ί ) 

Ά ό ι α κ ρ ι ό ί α 

' ^κοΰς εκεί τδν αδιάκριτο ; Εεύρε ι ς . ΣοΦί'α, 
τ ί έκαμε αύτδς δ Γ ι ώ ρ γ ο ς ; 

— Τ ί Μαρία ; Τ ί έκαμε , 
— Ε ί χ ε τ ή ν άναίδιεα νά μέ ρ ω τ ή σ η αν ό μ π α 

μ π ά ς θά ήθελε νά τδν κ ά μ η γαμβρδν καί άμα 
τοΰ ε ίπα τ δ ναι , αύτδς ε π ή γ ε καί τοΰ ζ ή τ η σ ε τήν 
μ ικρότερη μου α δ ε λ φ ή . . . 

Η ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΕ El l ΑΜΕΡΙΚΗΝ 
ΙΙεντκ/ .όσ.ο· . δ ε κ χ ε ι τ τ ά άντιπροσωττοι ό 

λων τ ώ ν Π ο λ ι τ ε ι ώ ν τ η ς Βορείου 'Α^-εοικης 
τυνηλθον κ κ τ ' κ ύ τ ά ; εις συνέλευτιν γ ε ν . -
/.ην, fi'.i νά α ε λ ε τ ή τ ω σ ι το ζ ή τ η μ ζ τ ώ ν 
ΙΛετκνκ^τεύσεων' εις τ ή ν χώρκν τ ω ν ύττο 
- ζ τ κ ν Ζποψιν, '^ ' .οαηχκν.κήν κχ\ κ κ τ κ κ τ η -
τ ι / .ήν κ κ ι νά - ρ ο τ ε ί ν ω σ ι κ κ τ ά λ λ . η λ κ α έ -
τρκ κ ζ ι ανάλογους νόαους εις τό κράτος . 
Οι αντ ιπρόσωπο· , είνε ττάσης τ ά ς ε ω ς , $·.γ.χ· 
στ ιχό ί , β ι ο α ή χ χ ν ο ι , ε α - ο ρ ο ι , α ε τ κ λ λ ω ρ υ -
χ ε ι ο ΰ χ ο ι , π ο λ ι τ ι κ ο ί , ο ιλάνΟοωποι , κ κ θ η -
γ η τ κ ί , έ ρ γ ά τ α ι . 

Το πρώτον ζητηι/ ,κ σ υ ν ε ζ η τ ή θ η , άν πρέ 
πε ι η ό'χι νά περιορισΟ -^ ·/) εις 'Ααεο ικην 
[Αετκνάστευσις έκ τ ώ ν ξένων χ ω ρ ώ ν . ' Τ π έ ρ 
τούτου ά π ε φ ά ν θ η σ χ ν διαρρήδην οί άντιττοό-
σωπο ι τ ώ ν ε ρ γ α τ ι κ ώ ν τ ά ξ ε ω ν . Ούτοι ε ί π ο ν , 
οτ·. ή Α μ ε ρ ι κ ή π ρ έ π ε ι νά -xunr, νά γίνη 
τό άτυλον τ ώ ν κκτχδικκ'τυ ' .ένων y.xl δ υ σ τ υ 
χ ώ ν τ ώ ν ά λ λ ω ν εϋρω—κίκών εθνών, δ ιότ ι 
ν.χ\ ξένα έ'0ΐ[Λκ /.χι ξένοι τρόποι του ζην, 
δ ι ' α υ τ ώ ν εί^νίχΟησκν κ α τ ά τ ά τ ε λ ε υ τ α ί α 
έ'τη εις τόν άαερικανικ,όν [ίίον καί ε ξ α σ θ έ 
νισαν τόν ύ γ ι α άυ.ερικανικόν χ α ρ α κ τ η ο α . 
" Ε π ε ι τ α , vj φιλοκέρδεια τ ώ ν ε ξ α γ ω γ ι κ ώ ν 
έαποο ικών ετα ιρε ιών , — ό κίνδυνος τοΰ νά 
έκ,τοπίζωσιν οί άεργοι έξωθεν έρχόαενο·. 
τούς Α μ ε ρ ι κ α ν ο ύ ς έ ρ γ ά τ α ς — ώ ς ή π ο λ ι τ ι κ ή 
τ ινών [λοναρχικών η γ ε μ ό ν ω ν , ο'ίτινες π α ρ α -
τείνουσι τ ά ς κ α τ α π ι έ σ ε ι ς τ ώ ν υ π η κ ό ω ν τ ω ν , 
είνε οί σπουδαιότεροι λ ό γ ο ι , δ ιά τούς ο 
ποίους π ρ έ π ε ι νά πολεμηθνί ή ι / . ετανάστευ-
σις, δ ι ' ε ιδ ικών ν ό μ ω ν π ρ έ π ε ι τούς αθλίους 
εκείνους δ ιά π α ν τ ό ς τρόπου νά ά ν α γ κ ά σ ω -
μεν , ε ί πεν ό πρόεδρος τ η ς συνελεύσεως, νά 
μείνωσιν εις τόν τ ό π ο ν τ ω ν καί ε κ ε ί νά 
έ π ι δ ι ώ ξ ω σ ι τ ή ν καλλ ι τέρευσ ιν τών κοινωνι
κών κα ί β ι ω τ ι κ ώ ν τ ω ν σχέσεων . 

Έ ν τ η συνελεύσει ομως ευρέθησαν κα ί 
τ ίνες φρονοΰντες, οτι αί θεωοίαι α ύ τ α ι ε ίναι 
α π ά ν θ ρ ω π ο ι κ α ι έ γ ω ι σ τ ι κ α ί . Ό κ . Σ τ ρ ά ο υ ς 
έτόνισε τό δ ι κ α ί ω μ α , τό όποιον κάθε άνθρω
πος έ'χει νά πηγα ίνγ ι ,οπου θέλε ι εις τόν κ ό 
σμον, κα ί οτι έ π ί τ έλους ό'λοι οί Α μ ε ρ ι κ α 
νοί είναι έκ κ α τ α γ ω γ ή ς μ ε τ α ν ά σ τ α ι . Τ α ύ τ α 
ε ίπεν κα ί ό κ. Λ έ β . — Ό δέ ε κ α τ ο μ μ υ ρ ι ο ύ 
χος φ ιλάνθρωπος Κάρνεζ ι ε ί πεν έν τ·^ Σ υ ν ε 
λεύσε ι , ό'τι αί με ταναστεύσε ι ς ένδιαφέρουσι 
τ ά ε υ ρ ω π α ϊ κ ά κ ρ ά τ η π ο λ ύ περισσότερον -η 
την 'Αμερ ικήν , δ ιότ ι α υ τ ά χάνουν δ ιά αυ
τ ώ ν τ ό κ α λ λ ί τ ε ρ ο ν α'ίμά τ ω ν — τ ο ϋ τ ο έ ν ό η -
σε κα ί ό Β'.σμαρκ, όστις ή θ ε λ ε δ ιά νόμου 
νά πεοιορίστ) τ ή ν μ ε τ α ν ά σ τ ε υ σ ι ν . Σ υ μ φ ω ν ε ί , 
οτι π ρ έ π ε ι νά υ π ο β ά λ λ ω ν τ α ι εις έξέτασ ιν 
κα ί δοκ ιμην οί μ ε τ α ν ά σ τ α ι , έάν έ'χωσι τ ά ς 
δυνάμεις νά άποβώσιν "Αμερικανοί π ο λ ΐ τ α ι 
κ α ί άν δ ι ' ο ικονομίας ά π ο κ τ ώ σ ι τό ά ν α γ -
καΐον αύτοΐς χρν ιματ ικόν π ο σ ό ν τους τ ο ι ο ύ 
τους όχ ι μόνον νά μ η ά π ο δ ι ώ κ ω σ ι π ρ έ π ε ι 
α λ λ ά κα ί νά προσκαλώσιν εις 'Αμερ ικήν 
κα ί νά τούς βραβεύωσι . Το ιούτο ι άνδρες 
συντελοϋσιν εις τόν π λ ο υ τ ι σ μ ό ν τ η ς χ ώ ρ α ς . 
Αέν είνε ή καθαρότης του α ί μ α τ ο ς ri ο π ο ί α 
κάμνε ι τόν 'Αμερ ικανόν , ά λ λ α ακριβώς 
άνάμιξ ις αύτου πρός ά λ λ α α ί μ α τ α . Τ α ύ τ η ν 
όφείλομεν νά ε ύ χ ώ μ ε θ α δ ιά τ η ν χ ώ ρ α ν μ α ς ! 

Κ α τ ό π ι ν ·ή συνέλευσις ήσχολ·ηθη εις τ ή ν 
μετανάστευσ ιν τ ώ ν Κ ι ν έ ζ ω ν , ή τ ι ς ενδ ιαφέ
ρει π ο λ ύ τ ή ν ' Α μ ε ρ ι κ ή ν . Έ κ τ η ς κ α τ α τ ε 
θείσης έν τ·?ί Συνελεύσε ι σ τ α τ ι σ τ ι κ ή ς δε ι -
κνύετα ι ότ ι τό παρελθόν έτος ηλθον είς 
'Αμερικήν μ ε τ α ν ά σ τ α ι 1 , 0 2 6 , 0 0 0 · έκ τού 
τ ω ν έμειναν ε ί ς τ ή ν Ν έ α ν 'Τόρκην 3 Γ 5 , 5 1 1 
καί 4 3 1 , 5 1 1 έ τ ρ ά π η σ α ν εις τ ά περί δ υ 
σμάς μ ε γ ά λ α αμερ ικαν ικά κ έ ν τ ρ α : 1 , 2 0 0 
άνδρες, γυνα ίκες κα ί π α ι δ ί α α π ε σ τ ά λ η σ α ν 
ο π ί σ ω εις τά ς χώρας τ ω ν , ώς μ ή έ'χοντες 
τ ά νόμ ιμα προσόντα νά μείνωσιν είς τ η ν 
'Αμερ ικήν . Ή Συνέλευσ ις ώρισεν ινα π ρ ώ 
τον μεν οί ερχόμενοι μ ε τ α ν ά σ τ α ι μ ή ά π ο -
β ι β ά ζ ω ν τ α ι όλοι εις Ν έ α ν Ύ ό ρ κ η ν , ά λ λ ά 
κα ί είς άλλους λιμένας* έ 'πε ιτα νά ά ν α γ -
κ ά ζ ω ν τ α ι αί ά τ μ ο π λ ο ϊ κ α ί Έ τ α ι ρ ί α ι αί με-
ταφέοουσαι τούς ανικάνους κα ί μ ή δ υ ν α μ έ 
νους νά μένωσι , νά τούς έπαναφέρωσιν ά ν ε -
ξόδως εις τ ά ς π α τ ρ ί δ α ς τ ω ν τ ά ς Ε ύ ρ ω π α ϊ -
κάς . Ε π ί σ η ς ώρίσθη νά μ ή έ'χν) δ ι κ α ί ω μ α 
ό μ ε τ α ν ά σ τ η ς νά φέρν) τ ή ν οίκογένειάν τ ο υ , 
πριν η άποκτησ-η έν 'Αμερικνί π ο λ ι τ ι κ ά 
δ ι κ α ι ώ μ α τ α . Τ ο ϋ τ ο σημαίνε ι χωρισμόν τ ώ ν 
μ ε τ α ν α σ τ ώ ν ά π ό γυνα ικών καί π α ί δ ω ν 
τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν ίπι πέντε ετη· οί δέ φέροντες 
τ ή ν ο ίκογένειάν τ ω ν π ρ έ π ε ι νά έ'χωσιν έν 
Α μ ε ρ ι κ ή ίκανόν χ ρ η μ α τ ι κ ό ν ποσόν προς 
δ ιατηρησιν α υ τ ή ς . 



1 6 4 Α . Ο · Z k - O -

A A I Κ A 
Π ρ ο λ ή ψ ε ι ς 

Εις τα ορεινά χ ω ρ ί α της Πελοποννήσου 
α ί γυνα ίκες , τό Μ ε γ α λ ο β δ ό μ α δ ο , έπ ιχρ ίουσι 
δια π ο λ τ ο ύ έ ζ ά ρ γ ί λ ο υ λ ε υ κ ή ς , τ α ς έσωτερικάς 
παρε ιάς τών ο ικ ιών ,κατόπ ιν δέ λαμ.βάνουσαι 
τα υ π ο λ ε ί α α α τ α του π ο λ τ ο ύ δ ι ' ο ιουδήποτε 
άχρηστου υφάσματος και έκσφενδονίζουσι 
α υ τ ά σταυροειδώς ε π ί του ορόφου τ ή ς οικίας 
έ π ι λ έ γ ο υ σ ι (ίδααις στήλ.αις κολλήοονν τό-
ααις λίτραις κουκχούλι νά γείνη». 

Ή πρόληψις συνδυαζομέν/ι προς τήν ο-
λ η ν κ α θ α ρ ι ό τ η τ α τ ή ς οικίας καί ενεργού
μενη χρόνον τ ινα προ τής εκτροπής του 
μ ε τ α ξ ο σ κ ώ λ η κ ο ς , μ.αρτυρεΐ ότι κα ί έν π α -
λαιοτέροις χρόνοις έλαμ.βάνετο ιδ ιάζουσα 
πρόνοια δ ιά τήν ά π α ρ α ί τ η τ ο ν κ α θ α ρ ι ό τ η τ α 
κα ί οίονεί άπολύμ.ανσιν τών σηροτροφείων. 

ΜΑ 
Μ ε τ ά το πέρας τής ι εροτελεστ ίας του 

βαπτ ίσμ .ατος παντός ν η π ί ο υ , ó ανάδοχος 
κρατών τ ο ύ τ ο εις τ ά ς ά γ κ ά λ α ς του , τό 
π α ρ α δ ί δ ε ι εις τήν μ η τ έ ρ α του λ έ γ ω ν ασοΰ 
παραδίνω, κουμπάρα, το παιδί, βαφτισμένο, 
μυρωμένο, του Θεού παραδομένο" να μου 
το φύλαξης από φωτιά, άπα γκρεμό Mi' 
άπα κάθε κακό, ώς δο')δεκα χρονών, και 
νά μου τό παράδωσες εν ημέρα κρίσεως. » 

Άρχομ.ένης τ ή ς ανοίξεως, οτε αναφαίνον
τ α ι κα ι οί κόκκυγες , καθ* ενας πρέπει νά 
σηκώνεται ανγή-αϋγή καί νά βάνα °' τ υ 

στόμα μια μπουκιά ψωμί για νά μην τόν 
ρουμπώα ό κούκκος, όταν πρωτόρθη 
και λαλήση. Ή πρόληψις έ ξ η γ η τ έ α ώς 
υποδεικνύουσα τ ή ν α ν ά γ κ η ν έωθινής έ γ έ ρ -
σεως έκ του υ π ν ο υ ' κ α ί άνάληψιν εργασίας: 
è κουκκος αρχ ί ζ ε ι νά λαλγί προ τ ή ς α ν α τ ο 
λ ή ς του η λ ί ο υ . 

v w 
Ό Σ ο υ λ τ ά ν ο ς , ό Δ ι ά κ ο ς κ α ί ό ' Λ ο ά π η ς . 

"Ενας Α ρ ά π η ς 'στήν Τουρκία μ ία φορά 
έμίσει φοβερά ένα Χριστιανό Δ ε σ π ό τ η , δ ιότ ι 
ούτος ά π ή λ α υ ε μ ε γ ά λ η ς τιμ-ής ά π ό τόν 
Σ ο υ λ τ ά ν ο ν , έ ζ ή τ ε ι δέ δ ι ά π α ν τ ό ς τρόπου 
τ ή ν έςόντωσιν α ύ τ ο υ . Μ ί ά μ.έρα παρουσ ιά -

| ζ ε τ α ι στο Σ ο υ λ τ ά ν ο κα ί του λ έ γ ε ι . « Π ο λ υ -
χρονεμ.ένε μου Σ ο υ λ τ ά ν ε , τ ί τόν θέλε ις γ ι ά 

| φίλο αυτόν τόν Δ ε σ π ό τ η , άφοϋ' ούτε άςιος 
του τ ί τ λ ο υ του ε ίναι . 'Λφοϋ είναι Δ ε σ π ό τ η ς , 
π ρ έ π ε ι νά ςερει π ό τ ε τ ρ ώ γ ε ι ό θ ε ό ς , τί. . 
τ ρ ώ γ ε ι ! ! Ερώτησε τον νά σου τό ε ί π ή καί 
θά δ ή τ ε ότι δέν θά τό κ α τ ω ρ θ ώ σ η ενώ ε γ ώ 
τ ό ζ ε ύ ρ ω . Ό Σουλτάνος έ'σπευσε τ ή ν ά λ λ η ν 
ήμέραν νά φ ω ν ά ς η τόν Δ ε σ π ό τ η ν καί νά τ ω 
ά π ο τ ε ί ν η τ ή ν έρώτησιν αυτήν δ ίδων σ υ γ χ ρ ό 
νως καί μικρών τίνα τροθεσμ.ίαν. Ό Δ ε σ π ό 
τ η ; προ τ ή ς ' ά π ρ ο ό π τ ο υ αυτής υ π ο δ ο χ ή ς 
έ θ λ ί β η , άνεκοίνο)σε δέ τ ή ν α ί τ ίαν τ ή ς θλ ί -
ψεώς του εις τόν διάκονόν τ ο υ , όστις α π ε 
δ έ χ θ η νά παρουσιασθή αυτός ά ν τ ' αύτου 
κα ί α π ά ν τ η σ η ε ί ; τό δοθέν έρώτημ.α, άρκεΐ 
νά π α ρ ί σ τ α τ ο κα ί ό ' Α ρ ά π η ς εις τό π α λ ά τ ι , 

Τ ή ν τ ε λ ε υ τ α ί α ν ήμ.έραν τής διορίας τ ά 
ανάκτορα έφιλοςένουν τόν Ά ο ά π η καί τόν 
Διάκονόν όστις έκράτε ι μ ίαν προσφοράν! Ό 
Διάκος π α ρ ε κ ά λ ε σ ε τόν Σ ο υ λ τ ά ν ο νά τοις 
φέρη γ ιαούρτ ι καί λ ί γ ο ψο>μ.ί του Α ρ ά π η . 
Μόλις προσεκομ.ίσθησαν τ ά π α ρ α γ γ ε λ θ έ ν τ α , 
ό Διάκος τεμ .αχ ί ζε ι τ ή ν προσφοράν καί τ ή ν 
ρ ί π τ ε ι εντός του γ ιαουρτ ιού , προτρέπε ι κα ί 
τόν Α ρ ά π η νά πράξγι τό αυτό. " Ο τ α ν 
ούτος έκαμ.ε τ ο ύ τ ο ήρχισαν νά τ ρ ώ γ ω σ ι κα ί 
οί δύο. Ά λ λ ά μ έ τ ή ν π ρ ώ τ η ν κ ο υ τ α λ ι ά ν , 
ό Διάκος κ τ υ π ά τ ή χε ίρα του Α ρ ά π η δ ιά 
του κοχλ ιαρ ίου λ έ γ ω ν ότι δέν έ'φαγεν ά π ό 
τό ιδικό του ψωμ.ί ' . Έ π η κ ο λ ο ύ θ η σ ε φιλονε ι -
κ ία κ α ί ό Διάκος π λ ή ρ η ς χ α ρ ά ς π α ρ α τ η -
ρών τόν Σ ο υ λ τ ά ν ο ν ε ί π ε πρός τόν Α ρ ά π η . 
«Σύ δέν γνωρίζε ις τό ιδικό σου ψοιμί, ά λ λ ά 
γνωρίζε ις του θ ε ο ύ καί τό π ό τ ε τ ρ ώ γ ε ι ού
τος ;» Ε ν ν ο ε ί τ α ι δτ ι ό Σουλτάνος ένόησε 
τόν σκοπόν του Α ρ ά π η κα ί δ ι έ τ α ξ ε νά τόν 
ά π ο κ ε φ α λ ί σ ω σ ι ν . 

Θ ή β α ι Ζ ή τ α Κ ρ ο ΰ π . 

Θ η ί ί α ϊ κ α ϊ δ ε ι ο " υ δ α ι μ ο ν ί α ι . 

—Εις τ η ν λ ε χ ώ θεωρε ίτα ι κακόν νά δ ώ -
σν) κανείς τ ρ ι α ν τ ά φ υ λ λ α . 

— " Ο τ α ν ά π ο θ ά ν η κανείς κα ί π η γ α ί 

νουν οί συγγενε ί ς νά φανε 'ς τόν πενθοϋντα 
οίκον πρός παρηγορ ίαν , κανονίζουν ό π ω ς τ ά 
τής μ,εταβάσεως ώ σ τ ε νά μ.ή μεταβούν α ι 
τ ί α ς ( ζυγάς ) φοράς δ ιά νά μ.ή δ ι α π λ α σ ι α -
σθή τό κακόν , ά λ λ ά π ε ρ ι τ τ ά ς κα ί ώς ε π ί 
τό π λ ε ί σ τ ω ν τρε ις . "Οταν δέ ά π έ ρ χ ω ν τ κ ι 
κάθε βράδυ λέγουν άντ ί ά λ λ ο υ α π ο χ α ι ρ ε 
τ ισμού «Κερί κα ί βοΰλα » δ ιά νά μ ή γείν/ ι 
έκ νέου κανένα δυστύχημ .α . 

θ ή β α ι Ζ. Κ ρ ο ΰ π . 

Ό Π α τ έ ρ α ς ( π α ρ α μ ύ θ ι ε λ λ η ν ι κ ό ) 

"Ενα π α ι δ ί 8 — 1 0 χρονών, εκε ί που έ 
π α ι ζ ε μ.έ τ ' ά λ λ α π α ι δ ι ά άκουε τό ένα νά 
λ έ η «ό π α τ έ ρ α ς μ.ου θά μοϋ π ά ρ η κε ίνο» , 
τό ά λ λ ο «ό π α τ έ ρ α ς μου θά μου φβρίη 
κε ί νο» , κα ί τό βράδυ που ε π ή γ ε ' σ τ ή μάν
να τ ο υ , τής λέε ι — « Μ ά ν ν α ! ακούω όλα τ ά 
π α ι δ ι ά π ώ ς έχουν π α τ έ ρ α - ε γ ώ δέν ε ί χ κ 
π α τ έ ο α ; » — Ε ί χ ε ς π α ι δ ά κ ι βεβα ίως , του 
λ έ ε ι ή μ.άννα τ ο υ , μ ά τόν πήρε τό π ο 
τ ά μ ι κα ί π ν ί γ η κ ε . » — «Δέν ε ί χ ε μ.άννα τό 
ποτάμ. ι γιοφύρι νά π ε ρ ά σ ' ό π α τ έ ρ α ς μου ;» 
— Ε ί χ ε , π α ι δ ά κ ι μ.ου, λέε ι ή μ ά ν ν α . » — 
« Μ ά γ ι α τ ί δέν π ή γ ε νά περάση κ π ' τό 
γιοφύρι ; » « Ή τ α ν μακρε ιά » « Ά π ό τ ό τ ε , 
' ποϋ π ν ί γ η κ ε , έως τ ω ρ α . άν π ή γ α ι ν ε 'στό 
γιοφύρι ' κ ι ' έ π έ ρ ν α γ ε , θά ή τ α ν ε γ υ ρ ι σ μ έ 
νος ; » λέε ι τό π α ι δ ί . — «Δέ θ ά ρ γ η ζ ϊ ούτε 
a j a ώοα π α ι δ ά κ ι μ ο υ » , ε ί π ' ή μάννα — 
Σ'τό διάβολο κι ακόμα παρακείθε άπό 'κεΐ, 
που 'πήγε, νά 'πάη, ε ί π ε τό π α ι δ ί . 

Τό έπ ιμύθ ιον ε ίναι , ότι κα ί τ ά τ έ κ ν α 
άποδοκιμ.άζουσι μ.ετ' ά γ α ν α κ τ ή σ ε ω ς τ ά ε ; 
αφροσύνης δυστυχήμ .ατα τ ώ ν γ ο ν έ ω ν . 

Ξυλόκαιτρον Ι · II· — -

Ό Β λ ά χ ο ς κ α ί ό ά γ ι ο ς Γ ε ώ ρ γ ι ο ς 

"Ενας ά π ό τούς σκηνίΐας χωρ ικούς , ο ΐτ ι -
νες σ π α ν ί ω ς κ α τ έ ρ χ ο ν τ α ι εις τ ά χ ω ρ ί α ά π ό 
τ ά ; κορυφάς τ ώ ν οοέων, όπου δ ιαμένουσι τό 
καλοκα ίρ ι , κα ί ά π ό τ ή χε ιμ .αδ ιά που μ έ 
νουν τόν χε ιμ .ώνα, έ τ υ χ ε μ.ιά μ.έρα νά έ λ θ η 
στήν Ε κ κ λ η σ ί α τ ή ς πρωτευούσης τ ή ς ε 

π α ρ χ ί α ς . Έ ν α ύ τ η εύρίσκετο ό « Κ λ ε ι σ ά -
ρης» πρός ον ά π ε τ ά θ η ό Β λ ά χ ο ς , άφού π ρ ώ 
τον έθαύμ.ασε τόν έσωτερικόν διάκοσμον 
του ναοϋ . 

— Κ α ί , μ., ποιος είνε αύτούνος ; λ έ γ ε ι 
εις τον « Κ λ ε ι σ κ ρ η ν » δεικνύων τόν Χριστόν . 

— Ό Χρηστός, ά π α ν τ ^ ούτος. 
— "Α ο Χριστούλης , άναψε του ενα 

κ ε ρ ά κ ι . . . "Δι* κ ε ι ό ; ; 
— Ό " Α η - Σ π υ ρ ί δ ω ν α ς , λ έ γ ε ι ό « Κ λ ε ι -

σάρης» . 
— Μ ή του άνάβης αυτού, γ ι α τ ί ολο χ ε ι -

μ.ώνα φέρνε ι . . . 
— Κ ι ' αύ·, ούνα ή Κι:-/ μ.έ τό π ' δ ί ; — 

Είνε ή Π α ν α γ ί α , ά π α ν τ α έκ νέου ό « Κ λ ε ι -
σάρης» . 

— " Α ν α ψ ε της ένα κερί, λ έ γ ε ι ό Β λ ά χ ο ς . 
— Κ ι ' αύτούνος ε δ ώ ό Κ α β α λ λ ά ρ η ς , 

ποιος νάναι ; έρο>τ2 ό Β λ ά χ ο ς . 
— Ό " Α η - Γ ι ώ ρ γ η ; , λ έ γ ε ι ό « Κ λ ε ι σ ά -

οης» . 
— "Α αύτούνου ά ν α ψ ε του δέκα-εί ' -

κοσι κερ ιά , Οσα έ χ ε ι ς , γ ι α τ ί μόλις έ ρ χ ε τ α ι 
πουλαμ .ε τ ' άονιά. 

Θήβαι, Ζ η τ ά ς Κ ρ ο ΰ π 

Σ' ζό λιθάρι μου (*) 

Λιθάρι μου,'πον δε'γέρασες άπτα .τολλά ζά χρόνια 
I Ποΰ δε 'ψοβήάη; άοτραπαΤς, τους πάγους και τά 

[χιόνια. 
¡ Πές μου, καλά λιθάρι μου, πώς μ' αγαπάς άχόμα : 
| Ποΰ πάνε 'χεΐνοι 'ποΰ ήξερες, 'ποϋ ϋανρο> τονς Si-

[ίιχονς μου ; 
j —Μιχρο παιϋ'ι' α'ίγνώριοα, τώρα αε βλέποι νέρω, 
; Που &ανρ' αγάπη Όάν και οί, με δάκρυα με λα-

[χτάρα; 
ι "Κείνους ηοΰ θέλεις γιά νά 19§ς οέ 'λ,Ιγο θά τονς ομίξι/ς 

Σ'την εχκληαιά έχουν ανναξι, ε'χεί ο'ε καρτεράνε· 
Γνρε ο'τόν ϊοχχο μ' μΐά φορά, πίθε βαθειά κοιμή-

[ηου' 
Ποίος ξέρει πάλ' ά>> ομιξουμι, πότε θ'άνταμω-

[θηϋμι ! 
I . Π . Σ τ α μ α τ ο ύ λ η ς 

(*) Ά ν α φ έ ρ ί χ α ι ' ς τό πρό κα.ροϋ ίημοσι ίυθίν »ί ; 
τό Α. Ο. Λ. Ο. ομώνυμο* διήγημα τοδ κ. Σταμα-
τ ο ύ λ η . — 01 »ϋτοχήσαντίς ν ' αναγνώσουν τό ίιή-
γ η μ α ixs tvo θά εννοήσουν πολύ κ α λ ά καί τό σημ»-
ρινόν πο ίημα . 

ΜΟΥΣΙΚΟΘΕΡΑΠΕΙΑ 
Ή μουσική δεν είνε μόνον διασκέδασις, 

τέρψις. 
"Εχει προσέτι ϋεραπευτικάς ιδιότητας. 
Ότε μεν τερπνή, ότε δε μελαγχολική, 

ότε μεν πεταχτή, ότε δε επιβάλλονσα, κανο
νίζει τήν ευαισϋησίαν του νευρικού συστή
ματος διεγείρουσα τά ανάλογα παρά τώ άν-
ϋρώπφ αισθήματα. 

Κα&' ολας τάς έποχάς και εις όλους τους 
λαούς ήτο γνοιστή ή μεγάλη έπίδρασις τής 
υ.ουσικής. 

Ό Σαούλ άπηλλάσσετο άπό τό π ο ν η ρ ο ν 
π ν ε ύ μ α , όταν ό Δαυίδ έπαιζε τήν άρπαν 
του. Ό Τιμόθεος με τους ήχους τής λύρας 
του ενέπνεε τήν αυτήν εις τόν Άλέξανδρον 
αίμοχαρή μανίαν. 

Προσέτι οί αρχαίοι μετεχειρίζοντο τήν 
μουσνκήν όπως μαλακύνωσι τάς βασάνους, 
τάς προερχόμενος άπό μερικάς νόσους. 

Ό Αθηναίος, ό Αύλος Γέλλιος, ό Θεό
φραστος, ό Αϋρηλιανός τήν μετεχειρίζοντο 
ώς κοτευναστικόν τών άλγηδόνο>ν τής νευ
ραλγίας, τής ισχιαλγίας και ποδάγρας. 

'() Κέλονς συμβουλεύει τόν Φ ρ ύ γ ι ο ν 
ρ υ θ μ ό ν εις τους μελαγχολικούς καί τόν 
Δ ο ρ χ κ ο ν εις τους μαινόμενους. 

"Αλλοι αποδίδουν εις τήν μονσικήν επή-
ρειάν επί τών λοιμωδών νόσων. 

Πλείστα παροδε'ιγματα παρατάσαουσιν οι 
ειδικοί άποδεικνύοντα, int ή μουσική ωφε
λεί πολυ τους πάσχοντας εξ υποχονδρίας, 
ϋστεοισμών καί άλλων νευρικών νοσημάτων. 
Ό I I . C h o m e t eis το σύγγραμμα τον 
α Πεοί επήρειας τής μουσικής liti τής υγείας, 
τών ασθενειών» απαριθμεί πλείστα τοιαντα 

παραδείγματα. 
Ό ζ>11ΕΓΐη βέβαιοι, δτι διά τής μουσι

κής εθεραπεύθη τελείως μία νεάνις υστε
ρική πάσχουσα άπό φοβερούς σπασμούς. 

Καί πράγματι ή μουσική απομακρύνει 
τόν εγκίφαλον άπό τήν άπελπισίαν καί τόν 
φέρει εις χο>ρας δπου δύναται νά ενρη τήν 
άνακούφισιν τής ελευθερίας, τής γαλήνης, 
τής λήθης. 

ΐίΠρό δύο ετών — εγραψεν ή Γεωργία 
Σάνδ εις τόν Μάγερβερ—επήγα στήν καρδιά 
του χειμώνος νά περάσω στήν εξοχήν δύο 
άπό τους θλιβερωτέρους μήνας τής ζωής 
μου. Είχα ά π ε λ π ι σ ί α ν καί είς τ,άς συχνάς 
εξεγέρσεις μου ίπλησίαζον τήν παραφροσύ-
νην. Και μέσα είς τήν καρδιά μου τότε ήσαν 
δλοι αϊ, μανίαι, δλα τά δαιμόνια, δλα τά φεί-
δια, δλαι οί άλυσσίδες. "Οταν ή κρίσις, κατά 
τήν συνήθη περίοδον τών ασθενειών, ήρ-
χιζε πραϋνομένη, είχα εν μέσον άλάνθαστον 
ίνα έπιτυχύνω τήν ταπείνωσιν και νά εϋρω 
τήν γαλήνην εντός ολίγων στιγμών. Μου 
ήρκει νά καθήσω είς τό κλειδοκύμβαλον τόν 
άνεψιόν μου, ενα ώραΐον νεανίαν ροδοκόκ-
κινον, με έξωτερικόν μεγαλοπρεπές, γεμά-
τον ύγείαν. Είς εν νενμά μου, τό όποιον άν-
τελαμβάνετο εκείνος, έπαιζε τήν γλυκυτέραν 
εκείνην μελωδίαν τής Άλικης προ του σταυ
ρού άπό τό μελόδραμα σας Ρ ο β έ ρ τ ο ς ό 
Δ ι ά β ο λ ο ς , ήτις είνε είκών τελεία, γλυκεία, 
τής καταστάσεως τής ψυχής μου, τού τέ
λους τής καταιγϊδος, ήτις με παρέσυρε, τής 
επανόδου τής ελπίδος. Πόααι παρηγορίαι 
ποιητικοί και θρησκευτικοί διεχύθησαν όν
τως έν τή καρδία μου, άγια δρόσος, άπό τήν 
ϋπέροχον εκείνην μελφδίανα. 

Καί δμως πρέπει νά σημειώσωμεν, ότι 
είς μερικά πρόσωπα εκτάκτως εναίσ&ητα ή 
μονσική αντί νά ταπείνωση τουναντίον επαυ
ξάνει τόν νευρικόν ίρεθισμόν. Τά τοιαύτα 
πρόσωπα προτιμότερον είνε νά τήν απο
φεύγουν. Είς τά άτομα αυτά προξενεί ή μον
σική κατ αρχάς μίαν ήδονικήν άπόλαυσιν, 
άλλ' εντός ολίγου τό τοιούτον απολήγει είς 
οξείας βασάνους. 

Ό Βερλιόζ περιέγραψεν εκφραστικώτατα 
τήν ένέργειαν τήν προξενονμένην είς τόν νεν-
ροπαθή όργανισμύν του υπό εκφραστικής, 
ζωηράς μουσικής καί τήν αϊα\}ησιν τής εΰ-
χαριστήσεως επηκολούθει γενική εξέγερσις, 
μία μεγάλη ζωηρότης τής κυκλοφορίας, τών 
παλμών τών αρτηριών τής κεφαλής, μία 
κρίσις δακρύων, σπασμός τών μυώνων, τρό
μος δλων τών μελών, εν ρίγος τών άκρων, 
ζάλη, άρχή συγκοπής, μία έντελί)ς υστερική 
κρίσις 

Κολ ή αοιδός Μαλεμπράν υπέφερε σοβα-
ρώς έχ τής μουσικής. "Οταν κατά πρώτην 
φοράν ήκουσεν είς τό Κοναερβατόριον τήν 
σνμφωνίαν είς d o m i n o r e τού Μπετόβεν, 
κατελήφθη υπό τοιούτων σπασμών, ώστε 
ήναγχάαθησαν νά τήν απομακρύνουν τής 
αιθούσης. 

'Εν τούτοις ονχί πάντα τά πρόσωπα τά 
άφωσιωμένα είς τήν μονσικήν υφίστανται τοι
αύτας εξ αυτής βασάνονς. Άλλ' δμως ολίγα 
είνε τά πρόσα)πα εκείνα, άτινα άκούοντα εν 
άγαπητόν κομμάτι μουσικής νά μή δοκιμά-
ζωσι σπασμωδικά τινα φαινόμενα τρόμου, 
μίαν πίεσιν είς τόν τράχηλον, ή τήν ανάγ
κην δπως κλαύσωσι. 

Ώς επί τό πλείστον δμο)ς τά φαινόμενα 
ταύτα παρατηρούνται είς τους μουσικούς. 

Είς τους άλλους δμο>ς ή επιστήμη άπέ-
δειξεν, δτι ή μουσικοθεραπεία είνε σχεδόν 
γενικώς επωφελής εις τους Ιχ νευρικών νο
σημάτων πάσχοντας. 

[Έράνιαμα.] ΚΑΣΤΑΣ ΚΑΙΡΟΦΤΛΑΪ 

β α σ ι λ ε ί ς 
π ρ ι γ κ η π ε σ 

α ρ ι σ τ ο κ ρ α τ α ι 
Οχ μ ι κ ρ ο ί . . . τ η ς Σ ω μ α τ ο φ υ λ α κ ή ς . 

Έ ξ α φ ο ρ μ ή ς ν έ α ς ό π ε ρ α ς γ ε ρ μ α ν ι κ ή ς , έ -
π ι γ ρ α φ ο μ έ ν η ς «ο ί Μ ι κ ρ ο ί Σ ω μ α τ ο φ ύ λ α κ ε ς » , 
έ δ η μ ο ό ί ε ι κ ί ε ν ε ί ς ά ν α γ ν ώ ο " τ η ς ε ί ς Β ε ρ ο λ ί 
ν ε ι ο ν έ φ η μ ε ρ ί ο α τ ά έ ξ η ς : Π ρ ο 0 0 ε τ ώ ν ε ί χ α 
κ α π ν ο π ω λ ε ΐ ο ν ε ί ς τ ή ν Σ α ρ λ ό τ τ α ν ό δ ό ν κ α ι 
έ κ β ϊ ή ρ χ ε τ ο εις ΰ " ω μ α τ ο φ ύ ? . α ξ τ ο ϋ Φ ρ ε ι δ ε 
ρ ί κ ο υ Γ ο υ λ ι έ λ μ ο υ Δ ' τ α κ τ ι κ ώ ς δ ι ά ν ' ά γ ο -
ρ ά ζ η κ α π ν ό ν . " Ι ί τ ο ύ π ε ρ ΰ Λ η λ ο ς ' τ ο ν ί ι ρ ώ -
τ η ι 3 α μ ί α ν Λ μ έ ρ α ν π ε ρ ί τ ο ΰ έ κ τ α κ τ ο υ ά ν α -
ο Ι τ ή μ α τ ό ς τ ο υ , κ α ι μ ο ϋ ά π ή ν τ η ό ' ε ν ϋ τ ι δ ε ν 
ή τ ο π ο λ ύ έ κ τ α κ τ ο ν δ ι ό τ ι ε ί ς τ η ν ( ί ω μ α τ ο -
φ ι / λ α κ τ ι ν τ ο ϋ [ ίαόΊλέως ϋ π η ρ χ ο ν π ο λ λ ο ί 
ά λ λ ο ι υ ψ η λ ό τ ε ρ ο ι . Μ ο ϋ δ ι η γ ή θ η δ έ δ τ ι Λ μ έ -
ρ α ν τ ι ν ά ό [ ίαόΊλεύς κ α τ ε ρ χ ό μ ε ν ο ς τ ά ς β α θ 
μ ί δ α ς τ ή ς κ λ ί μ α κ ο ς τ ώ ν ά ν α κ τ ό ρ ο ο ν . ό π ο υ 
ή τ ο εις ό μ ο ι ο ς <5κοπός Π ω μ α τ ο φ ύ λ α ξ , τ ό ν 
ή ρ ώ τ η ο ' ε . «I Ι ό α ο ν ε ΐ ό α ι υ ψ η λ ό ς " π ώ ς ο'ε λ έ 
γ ο υ ν » " « Μ ε γ α λ ε ι ό τ α τ α τ ε , ο ν ο μ ά ζ ο μ α ι Μ ι 
κ ρ ό ς » ό Β α ό ι λ ε ΰ ς έ γ έ λ α σ ΐ . Έ π ρ ο χ ο > ρ η ο " ε , 
κ α ί ά λ λ ο Ο α ΰ μ α " ό δ ε ύ τ ε ρ ο ς ΰ ω μ α τ ο φ ύ λ α ξ , 
Ον ά π ή ν τ η ό " ε ή τ ο έ π ί ό " η ς ύ π ε ρ ύ ψ η λ ο ς . « Κ α ί 
π ώ ς ο ν ο μ ά ζ ε σ α ι , π α ι δ ί μ ο υ » ; » ή ρ ώ τ η ό ε ε ύ 
θ υ μ ο ς ό Β α σ ι λ ε ϋ ς " - « Μ ε γ α λ ε ι ό τ α τ ε , μ έ λ έ γ ο υ ν 
Μ ι κ ρ ό ν » . Ό Φ ρ ε ι δ ε ρ ί κ ο ς π α ρ ο υ Ο ί α β ε ν ε ί ς 
τ ή ν ο"υνοδεύουό"αν α υ τ ό ν ^αο ' ίλ ις ίο 'αν Ε λ ι 
σ ά β ε τ τ ο ύ ς δ ύ ο σ ω μ α τ ο φ ύ λ α κ α ς , ε Ι π ώ ν 
« Κ ύ τ τ α ξ ε , ΰί π α ρ α κ α λ ώ , τ α δ ύ ο μ ι κ ρ ά π α ι 
δ ι ά » — Μ ε τ ' ο λ ί γ α ς ώ ρ α ς έ ν α ς υ π η ρ έ τ η ς έ -
φ ε ρ ε ν ε ί ς τ ό ν ά ρ χ η γ ό ν τ η ς σ ω μ α τ ο φ υ λ α κ ή ς 
γ λ υ κ ύ σ μ α τ α κ α ί ή δ ύ π ο τ α μ έ τ ή ν έ ν τ ο λ ή ν 
« Ή Λ . Α. Μ ε γ α λ ε ι ό τ η ς σ τ έ λ λ ε ι κ ά τ ι δ ι ά τ ά 
μ ι κ ρ ά π α ι δ ι ά » . 
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Υ Π Ο Ρ Α Ϊ Δ Ε Ρ Χ Α Γ Γ Α Ρ Δ 

ΠΕΡΙΛΗΨΙΣΤΑΝ ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΑ^ 

[ΒΙς ΐύγβνής "Αγγλος, ό Σίρ Ε ρ ρ ί κ ο ς μετά του 
.•φίλου του Γούδ, πλοιάρχου του Βασιλικού ναυτικού, 
άνεχωρησαν ές Α γ γ λ ί α ; και μετέβησαν s ì ; τήν νό-
τιον Αφρική · / . Toù τα»»ι8ίου 6 σκοπός ήτο ή άνεύ-
ιρισι; τοΟ αδελφού του Σίρ Ερ ρ ίκου , δστις δυσαρε
στηθείς προ έ :ών με τόν άδελφόν του εΰρίσκετο s ì ; 
τά βάθη τ ή ; Α φ ρ ι κ ή ; . Ό Σίρ "Ερρίκος ήθελε να 
τόνεΰρη διά νά του ζήτηση ουγγνώμην, διά να άγα -
•πήσΐϋ μέ αυτόν. Ε ί ; τήν Ά φ ρ ι κ ή ν συνήντησαν τόν 
•κυνηγό·/ ελεφάντων "Αλλαν, δ δποίος είχεν ακούσει 
•ότι ό αδελφό; του Σίρ Έ ϊ ρ ί κ ο υ (Ιχεν άπελθε·, s ì ; 
•τό εσωτερικό·/ προς άνακάλυψιν των μεταλλείων 
του Σολομώντο; , τά όποια εθεωρούντο μυθικά" 6 
"Αλλαν όμως είχε τήν πεποίθησιν, ότι δεν επρόκειτο 
περί μύθου αλλά περί π ρ α γ μ α τ ι κ ό τ η τ ο ; . Κάποτε 
εις απόγονο; του π ϊρ ιηγητοϋ Συλβέστρα; τ φ είχεν 
ιάφήσει ένα χάρτη·/ , χαραγμένον από τόν π ε ρ ι η γ η -
τήν ini τεμαχίου πανιού, διά του α ϊ μ α τ ο ; του ιδίου, 
•4 όποιο; υπεδείκ'/us τόν δρόμον ό.στι; ήγεν εις τά 
μεταλλεία. 

Άφου ό αδελφό; τού Σίρ "Ερρίκου διηυθύνθη εκεί, 
Ικιί έπρεπε νά τόν αναζήτηση και απεφάσισαν νά 
ΐπιχειρήσωσι τό επικίνδυνο·/ και τολμηράν ταξεί-
•δ'.ον, διά μέσου των ερήμων όπου τούς άνέμενον 
παντοειδείς περιπέτεια·., τά άγρια θηρία και ή ζέστη 
τοΟ ηλίου, ή πείνα και ή δίψα. 

Μετά φοβέρας περ ιπέτε ια ; έφθασαν εί ; τό κ ρ ά τ ο ; 
τ(3ν Κουκουάνα όπου ό υ π η ρ έ τ η ; των Ούμπόπα α
ποκαλύπτει ' " - · . έχει δ ικαιώματα ί π ί του θρόνου 
ΐκβί. Συνωμοσίας γ ινομένης μετά των εξεχόντων 
Κουκουάνων αποφασίζεται δ θάνατο ; τού αιμοβόρου 
βασιλέως Τσάλα και τοδ υιού του Σ η ρ ά γ α κ α ι ή 
άνύψωσις s ì ; τόν θρόνον του Ούμπόπα.] 

Ε ϊ χομεν με τδ μέρος μας είκοσι π ε ρ ί π ο υ χι~ 
λιάδας άνδρας συγκειμένους άπδ έ π τ ά εκ τών κα 
λητέρων συνταγμάτων τής / ώ ρ α ς . Ό Τσάλα 
όποις ύπελόγ ι ζεν δ Ίνφάδος και οί λοιποί αρχη
γοί, ε ί / : τουλάχ ιστον τριάκοντα ( ω ς τρ ιάκοντα 
πέντε χ ι λ ιάδε ς , επί τών οποίων ήούνατο νά βα-
σίζηται, ησαν έπ'ι τού' παρόντος συνηθροισμ:νοι 
εις τδ Λόο, και ε ί / ο ν τήν γ ν ώ μ η ν Οτι κατά τήν 
μεσημβρία·/ - ή ς επομένης θα ήούνατο νά συνά
θροιση ετέρας πέντε χ ιλ ιάδας ή και περισσοτέρκς 
-»ρός βοήθειάν τ ο υ . Ή τ ο βέβαιους πιθανόν, ότι 
μέρος τι τών στρατιυμάτυν/ του θά έλ ιποτάκτουν 
και θά ή ρ / ο ν τ ο μέ τό μέρος μας , π λ ή ν τούτο 
ήτο εν γεγονός έπ'ι του όποιου ούδεμίαν βάσιν 
ήδυνάμεθα νά έ χ ω μ ε ν . ' Ε ν τω μεταξύ ή τ ο κ α τ α 
φανές ότι όραστήριαι προπαρασκευαί έγ ίνοντο έκ 
μέρους του Τσάλα όποις μας κ α τ α β ά λ η . Ι σ χ υ ρ ά 
σό>ματα ένοπλων ανδρών περ ι επόλουν ή δ η πεοί 
τούς πρόποδας του λόφου και ύ π ή ρ χ ο ν ωσαύτως 
και έτερα σημεία τής επ ικε ίμενης έβάόου. 

Ό Ί ν φ ά δ ο ς και ο ίάρχηγοί έν τ ο ύ τ ο ι ς ε ίχον τήν 
γνώμην ό'τι ουδεμία έπίθεσις θά ελάμβανε χώραν 
τή· ' ήμέραν έκείνην, ή οποία θά ή τ ο καθιερι»-
μένη διά προπαρασκευάς και ε'ις τ ή ν διά παντός 
τρόπου κατάπε ι ι ι ν τ ώ ν στρατ ιωτών ότι ή έκλει-
ψις τής σελήνης δεν ή τ ο έργον μ α γ ε ί α ς . Ή μ ά χ η 
θά ελάμβανε χώραν τήν έπομένην , ελεγον , και ή 
γνώμη των α ύ τ η απεδε ί χθη ακριβής . 

'Εν τούτοις η μ ε ί ς παρεσκευαζόμεθα και ένι-
σχυομεν τάς θέσεις μας διά παντός δυνατού τρό
που. "Ολοι οί άνδρες μας ε ίργάζοντο και εντός 
τής ημέρας, ή δποι'α μ ϊ ς έφάνη β ρ α / υ τ ά τ η πλε ί 
στη εργασία έ γ έ ν ε τ ο . Τ ά μ ο ν ο π ά τ ι α τ ά άγοντα 
εις τήν κορυφήν του λόφου , ό όποιος κυρίως 
έ/ρησίμευεν ώς νοσοκομείο·/ μ ά λ λ ο ν ή ώς ορού-
ριον στρατηγικόν , διότι έ π ' αυτού έστέλλοντο οί 
στρατιώται οί όποιοι ε ίχον εκτελέσε ι ύπηοεσίαν 
εις νοσηρά μέρη τής χ ώ ρ α ς , πρός άναζωογόνησιν 
είχον φραχθή προσεκτ ικώς μτ όγκους λ 8ών. " Ε 
τεροι σ(ι>ροί λίθων μ ε γ ά λ ω ν έ σ / η α α τ ί σ θ η σ α ν , 
όπως κυλίωνται κατά τήν έ / ό ε / ο μ έ ν η ν έτ/οδον 
κατά τού έπελαύνοντος εχθρού, σταθμοί ώρίσθη-
σαν διά τά διάφορα συντάγματα και έν γένει έ-
πράξαμεν παν ό'.τί αί περιστάσεις μας έπέβαλλον 
και τά μέσα μάς έ χ ο ρ ή γ ο υ / . 

Ό λ ί γ ο ν πρδ τ~ς όύσεο>ς, κ α θ ' 8ν χ ιόνον άνε-
παυόμεθα μ ε τ ά τ ή ν κοπιο'>όη έργασίαν, π α ρ ε τ η -
ρήσαμεν μικρόν σώμα ανδρών προχωρούν πρδς 
ημάς έκ τού Λ ό ο , εις τών δποίοιν έκράτει ούλ 
λον φοίνικος εις τήν μιαν χε ίρα , ώς σημείον 
ότι ήρ/.ετο ώς άγγελιαφόοος . 

"Οταν έπλησίασεν , δ Ί ν ό ζ η , δ Ί ν β ά δ ο ς , δύο 
τρεις άλλοι αρχηγοί και ήυ.είς οί ίδ ιο ι , κατήλ-
θομεν έκ τού λόφου προς συνάντησιν τ ο ύ τ ω ν . Ό 
αγγελιαφόρος η τ ο μ ε γ α λ ο π ρ ε π ή ς άνήρ και έφόρει 
τό κεκανονισμένον έκ δέρματος λεοπαοόάλεως έν
δυμα. 

— Σας χα ιρετώ ! έφώνησεν ούτος . Ό βασι-
λ(ύς χα ιρέτα εκείνους οί όποιοι έξηγέρθησαν 
εναντίον τ ο υ . Ό λέων χα ιρέτα τούς θώας οϊ 
όποιοι όρύονται περί αυτόν. 

— Ό μ ί λ η σ ο ν , ε ίπον έ γ ώ . 
— Λυτά λέγε ι δ βασιλεύς . Παραόοθήτε εις 

τό έλεος τού βασιλέως , προτού χε ιρότερόν τ ι 
έπιπέση καθ ' υμών. 

— Ποιοι εινε οί Οροι τού Τ σ ά λ α , ή ρ ώ τ η σ α έγώ 
έκ περιέργειας. 

— Οί οροι^του είνε φ ι λ ε ύ σ π λ α γ / ν ο ι άξιοι μ ε 
γάλου βασιλέως. Ι δ ο ύ οί λόγοι του Τσάλα , τού 

μονοφθαλμου τού κραταιού , τού συζύγου εκατόν 
γυνα ικών , του Κυρίου τ ώ ν Κουκουάνων, του 
τ ο π ο τ η ρ η τ ο ΰ του Μ ε γ ά λ ο υ Δρόμου , τού ά γ α π ω -
μένου ύπό τών Παραδόξων οί όποιοι κάθηνται 
έν σ ι ω π ή ε'ις τά εκε ί πέρα ορη , του ' Ε λ έ φ α ν τ ο ς 
τό β ή μ α τού οποίου κάμνει τ ή ν γ ή ν νά τ ρ έ μ η 
τού π α ν ύ ψ η λ ο υ , τού μέλανος , τού σοφού, τού 
βασιλεύοντος άπδ γενεάς γενεώνΙ Ι δ ο ύ τ ί λέγε ι 
δ Τσάλα . «Θά λάβω ο ίκτον , και θα ευχαρ ιστηθώ 
μέ ολίγον μόνον α ί μ α . Ε ί ς μεταξύ τών δέκα επα
ναστατών θά ά π ο θ ά ν η , οί υπόλο ιπο ι θά ά π έ λ θ ω -
σιν εις τά ίδια ελεύθεροι. Ε ί ς τών λευκών ό μ ω ς , 
εκείνος Οστις έγένετο πρόξενος του θανάτου τού 
υιού μου Σ η ρ ά γ α , και δ μαύρος δ δούλος τ ο υ , δ 
όποιος δ ιατε ίνεται ότι δ θρόνος ανήκει εις αυτόν , 
και ό Ί ν φ ά δ ο ς ό αδελφός μου δ όποιος κατε ιργά -
σθη τ ή ν κ α τ ' έμοΰ έπανάστασιν , θά άποθάνωσι 
διά βασάνων, ώς θύματα πρδς τ ή ν « Σ ι γ ώ σ α ν » . 
Ι δ ο ύ οί ο ι λ ε ύ σ π λ α γ χ ν ο ι λόγοι τού Τ σ ά λ α . 

Α φ ο ύ συνεζήτησα έ π ' ολίγον μ ε τ ά τών έτε
ρων, α π ή ν τ η σ α προς τόν κήρυκα βροντοφώνως, 
εις τρόπον ώστε νά άκούωσιν οί σ τρατ ιώτα ι , τ ά 
ε π ό μ ε ν α . 

— " Υ π ά γ ε οπίσω, σκύλλε πρδς τόν Τ σ ά λ α , δ 
όποιος σέ έξαπέστε ιλε , και ε'ιπέ πρδς αυτόν ότι 
η μ ε ί ς , ό Ί ν ό ζ η , ό αληθής βασιλεύς τών Κ ο υ 
κουάνων, οί λευκοί οί έρ /όμενο ι ά π δ τούς αστέ
ρας,οί όποιοι σκιάζουσι τ ή ν σελήνην , δ Ί ν φ ά δ ο ς , 
και οί αρχηγοί , αξ ιωματ ικο ί , στρατ ιώται και δ 
λαός ό ενταύθα συνηθροισμένος, απαντώσι και λ ε -
γουσι . «"Οτ ι δεν θά παραδοθώμεν , δτ ι προτού ό 
ήλιος δύση δις, τ δ π τ ώ μ α του Τσάλα θά κρέμα-
ται ε'ις τ ή ν π ύ λ η ν τού οίκου του , και ό Ί ν ό ζ η , 
τόν π α τ έ ρ α τού οποίου ό Τσάλα έφόνευσε, θά 
βασιλεύση ά ν τ ' αυτού» και πρόσεχε μ ή π ω ς εγε ί 
ρεις τήν χε ίρα εναντίον ανθρώπων δμ.οίων μέ 
ή μ α ς . 

Ό κήρυξ έγέλασε . 
— Δεν τρομάζετε έ μ έ , μ έ . τ ο ύ ς κομπαστ ικούς 

λόγους σας, έφώνησε . Φανήτε γενναίοι αύριον, 
ω σείς οί όποιοι σκοτ ίζετε τήν σελήνην . Φανήτε 
γενναίοι και π ο λ ε μ ή σ α τ ε . Χα ίρετε . " Ισως συναν-
τηθώμεν κατά τ ή ν μ ά χ η ν , μ ή ο ύ γ ε τ ς διά τούς 
αστέρας, αλλά περ ιμε ίνατέ μ ε , π α ρ α κ α λ ώ , ω 
λευκο ί . 

Μέ -όν σαρ-ιασμδν τούτον απήλθε και μ ε τ ' ο
λίγον ό ήλ ιος έδυσε. 

Ή νύξ εκείνη υπήρξε π λ ή ρ η ς εργασίας, διότι 
καίτοι κουρασμένοι , αί προπαρασκευαί μας διά 
τήν μ ά χ η ν τ ή ς επομένης έξηκολούθησαν και δ ιαγ-
γελε ί ς συνεχώς έστέλλοντο άπδ τ ό π ο υ ε'ις τ ό π ο ν . 
Τέλος, μ ίαν ώραν σχεδόν μ ε τ ά τ δ μεσονύκτ ιον , 
πάν ό',τι ή τ ο δυνατόν νά γ ί νη ε ί / ε τελε ιώσε ι και 
τό στρατόπεδον, έκτος τών συ .ήθων ιοωνών τών 
νυκτοορουρών, πεο ιέπεσεν εις σ ιωπήν . 

Ό Σέρ Ε ρ ρ ί κ ο ς και έ γ ώ , συνοδευόμενοι ύπό 
του Ί ν ό ζ η , και ένδς τών α ρ χ η γ ώ ν , κατήλθομεν 
έκ τού λόφου και έπεθευιρήσαμεν τούς σταθμούς 
τών σκοπών . Έ ν ώ μετεβα ίνομεν , αιφνιδίως, παν
ταχόθεν λ ό γ χ α ι έ .ετ/ανίζοντο απαστράπτουσα·, και 
πάλ ιν έξηφανίζοντο , μ^τά τ ή ν άπάντησιν ε'ις τό 
σύνθημα. Ή τ ο καταφανές ότι ουδείς φρουρός εί-
χεν άποσυρθή. Κατότ ι ν έπεστρέψαμεν , διά μέσου 
τών λο ιπών στρατ ιωτών , οί οποίοι έκο ιμώντο , 
πολλο ί τών οποίων ίσως διά τελευτα ίαν φοράν. 

Τ ό φέγγος τ ή ς σελήνης άντανακλοιμενον έπί 
τών ά.ιοντίων α υ τ ώ ν , επαιζεν έπ ί τών χ α ρ α κ τ η 
ριστικών των και καθίστα τ α ύ τ α φ α σ μ α τ ώ δ η . Ό 
ψυχρός άήρ τ ή ς νυκτός έσειε τ ά υψηλά εκ 
πτερό)·/ λοα>ία τ ω ν . ' Ε κ ε ί έκειντο έν άγρια συγ
χύσε ι , μέ τά όπλα κ α τ ά γ ή ς παραπλεύρως ·'.αί 
τά μ έ λ η κ α τ ά διαφόρους στάσεις . 

— Πόσοι ά π δ αυτούς υποθέτε ι ς ότι θά ζώσι 
κατά τ ή ν αυτήν ώραν αύριον ; ήρώτησεν ό Σ έ ρ 
Ε ρ ρ ί κ ο ς . 

"Εκίνησα τ ή ν κεα/αλήν, και παρετήρησα π ά λ ι ν 
τούς χΟιαωμένΟυς άνδρας και είς τ ή ν κουρασμε-
νην και έξημμένην φαντασία·/ μ ο υ , έφαίνε-ο ότι ό 
θάνατος ε ίχε · / επ ιθέσε ι τ ή ν σφραγίδα του έ φ ' ό ' λ ω ν . 
Ε ί ς τδ π ν ε ύ μ α μου έ σ χ η μ α τ ί ζ ο ν τ ο Ίδέαι τ ή ς επι 
κείμενης σφαγής και ή καρδία μου κ α τ ε β λ ή θ η 
άπό τό μ έ γ α μυστήριο· / τ ή ς ανθρωπινής ζωής 
και θλί·]/ΐς μέ κατέλαβε και π ικρ ία διά τ ή ν μα
τ α ι ό τ η τ α τών ανθρωπίνων" τήν νύκτα έκείνην 
χ ιλ ιάδες ανδρών έκο ιμώντο έν ύ»/εία, τήν επαύ
ριον, πολλο ί τ ο ύ τ ω ν , ήλε ίς αυτοί ίσως . μεταξύ 
αυτών θά ευρισκόμεθα ψυχροί μέ τού θανάτου 
τ ή ν άκαμψίαν . Αί σύζυγοι π ο λ λ ώ ν θά καθίστωντο 
χήρα ι , τά τέκνα των θά ήσαν άνευ πατρός , και 
δέν θά έ π α / έ β λ ε π ο ν αυτούς π λ έ ο ν . Μόνον ή 
προαιώνια σελήνη θά έξηκολούθει λ ά μ π ο υ τ α γα-
ληνια ία . ό νυκτερινός άνεμος θά έσειε τ η ν χλο ι ,ν 
και ή ευρεία γ ή θά ανεπαύετο , οπως συνηθίζει 
και ά απαύετα ι ά π δ αιώνων και όπως θά ιτράττη 
έπί α ιώνα : αιώνων αφού ή\ι.είς λησμονηθώμεν . 

' Ε ν τούτο ις ό άνθρωπος δέν αποθνήσκει" έ φ ' 
όσον ή γ ή , ή οποία είνε και μ ή τ η ρ αυτού και 
μνημείον αυτού τ α ϋ τ ο / ο ό ν ω ς , παραμένε ι . Τό ό
νομα αυτού χ ά ν ε τ α ι , ή π ν ο ή όμως π ή ν όποιαν 
άνέπνευσεν, εισέτι πνέε ι έπ ί τών ορέων, δ η χ ο ς 
τών λέξευιν, τάς όποιας έξεοώνησεν . εισέτι α ν τ η 

χ ε ί διά τών εκτάσεων , αί σκέψεις τάς οποίας ή 
διάνοια του έγένησε κατέστησαν κ λ η ρ ο δ ό τ η μ α 
η μ ώ ν τιϋν σήμερον δ ιαβιούντων. Τ ά π ά θ η αυτού 
είνε τ ά α ί τ ια τ ή ς γενήσεό>ς μ α ς , ή χαρά και ή 
λ ύ π η τάς όποιας ήσθάνθη είνε οί καθημερινοί μας 
φίλοι , τδ τέλος τ δ όποιον τόν κ α τ έ λ α β ε , άναμέ 
νει και ή μ α ς . 

Α λ η θ ώ ς τδ σύμπαν είνε π λ ή ρ ε ς σκ ιών , τ ώ ν 
π ρ ο α π ε λ θ ό ν τ ω ν , ουχί οασμάτων λ ε υ κ ο π έ π λ ω ν , 
άλλα έκ τών άσβεστων σ τ ο ι χ ε ί ω ν τ ή ς α τ ο μ ι κ ή ς 
ζ ω ή ς , ή οποία ΰπάρξασά π ο τ ε , δέν αποθνήσκε ι , 
καίτο ι κ ά μ π τ ε τ α ι και μ ε τ α β ά λ λ ε τ α ι και π ά λ ι ν 
μ ε τ α β ά λ λ ε τ α ι και εξακολουθεί μ ε τ α β α λ λ ό μ ε ν η 
συνεχώς και ακυν ίως . 

Παντοε ιδε ίς σκέψεις παρόμοιας φύσεως δ ιήρ-
χοντο διά τού π ν ε ύ μ α τ ο ς μ ο υ , δ ιότ ι εφόσον γ η 
ράσκω, μ ε τ ά λ ύ π η ς μου β λ έ π ω , οτι ή μ ι σ η τ ή 
συνήθεια τ ή ς σκέιΐ/εως και τού ρεμβασμού , μ έ 
κ α τ α λ α μ β ά ν ε ι . ' Ε ν ώ ίστάμην και ε β λ ε π ο ι ι τ ά ς φαν-
ταστ ικάς και άγριας σειράς τ ώ \ π ο λ ε μ ι σ τ ώ ν , οί 
όποιοι έ κ ο ι μ ώ ν τ ο , ό π ω ς θά ε ϊ π ω μ ε ν , έπ ί τ ώ ν ό
π λ ω ν τ ω ν . 

— Φοβούμαι π ο λ ύ , λ έ γ ω . 
Ό Σ έ ρ Ε ρ ρ ί κ ο ς έγέλασε και α π ή ν τ η σ ε : 
— Σ έ ήκουσα και ά λ λ ο τ ε λ έ γ ο ν τ α τ δ αύτδ 

"Αλλαν . 
— Κ α ι αύτδ ε ίνε . Ά μ ω ι β ά λ λ ω π ο λ ύ . αν κα 

νείς ά π δ ή μ α ς θά ζ ή αύ'ριον. θ ά έ π έ λ θ η δ έ /θρδς 
εναντίον μ α ς , μέ δύναμιν μ ε γ ά λ η ν και δέν θά δυ-
νηθώμεν νά άντ ιστώμεν . 

— Δέν έπρεπε νά ά ν α μ ι / θ ώ μ ε ν εις το ιούτου 
είδους ύπόθεσιν , αφού Ομως ά ν ε μ ί / θ η μ ε ν . . . Μ α ς 
ή π ε ί λ η σ α ν μέ βασανιστήρια και πρέπε ι νά π ο λ ε -
μ ή σ ω μ ε ν . Γνωρίζω ότι ή μ ά / η θά είνε οοβερά, 
άλλα θά πράξωμεν τό καθήκον μ α ς . 

Μετά τ ή ν συνδιάλεξιν τ α ύ τ η ν ά π ε χ ω ρ ί σ θ η μ ε ν 
διά νά κο ιμηθώμεν έ π ί τ ινας ώρας . 

Τ ή ν α ΰ γ ή ν μας έξύπνησεν δ Ί ν φ ά δ ο ς , δ ό
πο ιος μας ε ίπεν , ότι μ ε γ ά λ η δραστηριότης π α ρ ε -
τηρε ϊ το ε'ις τ δ Λ ό ο , και ό'τι σιόματα ακροβολι
στών του βασιλέως έ π ή ρ χ ο ν τ ο ή δ η κατά τών εμ
προσθοφυλακών μ α ς . 

Ή γ έ ρ θ η μ ε ν και ένεδύθημεν , φορέσαντες τ ά ά-
λυσσωτά ύποκάμισσα , τ ά δώρα τού βασ ιλέως , οια 
τ ά όποια τ ή ν σ τ ι γ μ ή ν έκείνην τδν η υ γ ν ω μ ο ν ο ΰ -
μεν . Ό Σίρ "Ερρίκος ένεδύθη ώς Ιθαγενής π ο 
λ ε μ ι σ τ ή ς . 

— "Οταν ευρίσκεται κάνεις ε'ις τ ώ ν Κ ο υ κ ο υ ά 
νων τ ή ν χώραν , π ρ έ π ε ι νά κ ά μ η , ότι και οί Κ ο υ -
κουάνοι, π α ρ ε τ ή ρ η σ ε ν , όσον άφορτ. τδν Γούδ , και 
τόν εαυτόν μ ο υ , έφορέσαμεν τ ά πρωινά ενδύματα 
προσθέσαντες μόνον έπ ί τ ώ ν π ί λ ω ν μας μερ ικά 
π τ ε ρ ά υψηλά ώς λοφιάς . 

"Οταν ή τ ο ι μ ά σ θ η μ ε ν τ έλος και π α ρ ε τ ά ξ α μ ε ν 
- ά στρατεύματα μας έρρίψαμεν τ ά β λ έ μ μ α τ α η -
μών πρός τ δ Λ ό ο , Οπου διεκρίναμεν τά στρατεύ
μ α τ α τοΰ β;:σιλέως επερχόμενα ή δ η κ α θ ' η μ ώ ν 
δ ιηρημένα εις τρεις πυκνάς σ τ ή λ α ς . Τ δ εν σώμα 
έ π ή ρ / ε τ ο δεξιά, τδ έτερον αριστερά, τ δ τρίτον δέ 
κ α τ ά μ έ τ ω π ο ν πρός ή μ α ς . 

— "A I λέγε ι δ Ίνφάδος μέλλουσι νά μάς προ-
σβάλλουσιν ά π δ τρία μ έ ρ η , τ α υ τ ο χ ρ ό ν ω ς . 

"Ήτο τούτο μ ία είδησις σοβαρά, διότι ή θέσις 
ή α ώ ν έπ ί τ ή ς κορυφής τού λόφου , τού οπο ίου η 
περιφέρεια ή τ ο ένδς και ήμ ίσεος μ ι λ λ ί ο υ , ε π έ 
τρεπε ή ε'ις έν σηαείον μόνον νά συγκεντρώσω-
μεν άπασαν τήν ά μ υ ν τ ι κ ή ν η μ ώ ν δύναμιν . Ά φ ο ύ 
όμως ήγνοουμεν εισέτι πόθεν θά έγ ί νετο ή έφο
δος, έδώσαμεν τάς αναγκαίας ο ιαταγάς εις τούς 
διαοόοους άξ ιωαατ ικούς διά νά ώσιν έτο ιμο ι vi. οε-
χθώσι τδν έχθρδν π α ν τ α χ ό θ ε ν . 

Κ Ε Φ Α Λ Ι Ο Ν Δ Ε Κ Α Τ Ο Λϊ Τ Ρ Ι Τ Ο Ν 

Ή ίττίθΕσις-

Βραδέως και άνευ τ ή ς ε λ α χ ί σ τ η ς εμφανίσεως 
σπουδής ή τ α ρ α χ ή ς , αί τρε ις στήλαι έπροχώρουν . 
"Οταν ά π ε ί χ ο ν ά π δ η μ ά ς πεντακόσιας π ε ρ ί π ο υ 
ύάοδας ή κυρία ή κεντρ ική σ τ ή λ η έ σ τ α μ ά τ η σ ε 
έπ ί τής πεδιάδος ή όποια έξετ,είνετο πρδ τοΰ λ ό -
οου , όπως εκείθεν έχουν εύρυχωρίαν τά τ ά γ μ α 
τα νά κυκλιόσωσι τήν άκράπολίν μ α ς , ή οποία 
ε ί χ ε ν , ό>ς ε ϊ π ο μ ε ν , σ χ ή μ α π ε τ ά λ ο υ . Σ κ ο π ό ς τοΰ 
κινήυ-ατος τούτου ή τ ο νά δοθή κ α θ ' η μ ώ ν τ α υ τ ο 
χρόνως έφοδος από τρία μ ε ρ η . 

— "Αν ε ίχον τ η λ ε β ό λ ο ν . έστέναξεν ό Γούδ ," 
παρατηοών τάς κάτωθεν η μ ώ ν φ ά λ α γ γ α ς , θά έσά-
οωνα Ολα αυτά τά μαυρόπετσα στήν σ τ ι γ μ ή ν . 

— Ν α ί , ά λ λ ά κανόνια δέν έ χ ο μ ε ν και ο , τ ι Οά 
κ ά μ ω μ ε , θά τ δ κάμωμεν μέ τά όπλα μ α ς , λ έ γ ε ι 
ό Σ ίρ Ε ρ ρ ί κ ο ς . Κ ύ τ τ α ξ ε πόσον π λ η σ ί ο ν είνε δ 
α ρ χ η γ ό ς εκείνος. Ποίος τόν καταφέρει ; 

Ή οράσις αύ'τοι μοί έκέντησε τ ή ν ορεξιν και 
π λ ή ρ ω σ α ; τό ό'πλον μ ο υ . άνέμενον νά π ρ ο χ ώ ρ η σ η 
ό φιλαράκος ολίγον ακόμη, Οπερ και επραξεν, 
όπως αναγνώριση τάς θέσεις μ α ; καλλίτερο· / συνο
δεία αξ ιωματ ικού τ ινός . Τ ό τ ε γονύπετήσας 8πι- | 
σθεν λ ίθου , έσκόπευσα. Τ ί τ ά θ έ λ ε τ ε . 'Εκ τ ή ς | 
συγκ ινήσεως , ή έξ ά λ λ η ς τίνος α ι τ ία ς , όταν έ π υ - ' 
ροβόλησα είδον, Οτι ά π έ τ υ χ ο ν τ ο ΰ σκοπού μ ο υ , ! 
δ ιότ ι , όταν ό καπνός δ ι ελύθη , π α ρ ε τ ή ρ η σ α τόν 1 

Η υψηλότερα γυναίκα τοΰ χόομου. Ρόζα Βέστεβ 
έχ Φιλανδίας ή όποια εινε 22 ετών-ηλικίας και 
2 μέτρων και 20 εκατοστών ϋψους και προσέτι χα-
ρΐεσσα και ωραιότατη έχουσα και ΰανμαστας 

ά ρ χ η γ δ ν ορθιον, ά β λ α β η , ένώ δ αξ ιωματ ικός τ ο υ 
ΰ π δ παν ικοΰ καταληφθε ί ς ε ί χ ε πέσε ι κ α τ ά γ ή ς 
ώς νεκρός . 

— Μράβο ! "Αλλαν ! έ φ ώ ' η σ ε ν δ Γούδ , τδν έ-
τρόμαξες γ !ά κ α λ ά . 

Τ ο ΰ τ ο μέ έξώργ ιοεν , δ ιότ ι δέν μοί αρέσκει νά 
α π ο τ υ γ χ ά ν ω δημοσ ία , και επάνω ε'ις τδν θυμόν 
μ ο υ έξεκένωσα κατά τοΰ ά ρ χ η γ ο ΰ τ ή ν δευτέραν 
β ο λ ή ν . Τ ή ν φοράν τ α ύ τ η ν δέν ά π έ τ υ χ ο ν . Ό π τ ω 
χ ό ς έξέτεινε τ ο ύ ς β ρ α χ ονας και αμέσως έ ξ η π λ ώ θ η 
κ α τ ά γ ή ς άπνους . 

Τ ά σ υ ν τ ά γ μ α τ α μας τά δ π ο ΐ α είδον τδ κατόρ
θωμα μου εκείνο έ ζητωκραύγασαν μ ε γ α λ ο φ ώ ν ω ς 
διά τ ή ν ααγε ίαν τ ώ ν λ ε υ κ ώ ν , τ ή ν οποίαν έζέλαβον 
ώ ς καλόν ο'ιωνόν, ένώ αί έχθρικαί δυνάμεις ή ρ χ ι -
σαν νά οπισθοχωρούν μέ σύγχυσιν . Μ ε τ ' έμέ ό 
Σ ί ο 'Εοο ίκος και ό Γούδ ήρχ_ισαν πυροβολούντες 
και έ π τ ά εως ο κ τ ώ π τ ώ μ α τ α ή*σαν τ δ α π ο τ έ λ ε σ μ α 
τ ώ ν πυροβολ ισμών τ ω ν . 

" Ο τ α ν έπαύσαμεν πυροβολοΰντες ηκούσθησαν 
κραυγαί δεξιόθεν και κραυγαί άριστερόθεν. Τ ά δύο 
σ ώ μ α τ α ένήργουν τ ή ν εφοδον. Έ π ή ρ χ ο ν τ ο μ έ 
κραυγάς και άσματα τόσον δ ρ μ η τ ι κ ώ ς και τόσον 
π υ κ ν ώ ς , ώστε οί πυροβολισμοί και αί σοαίραι τάς 
οπο ίας έοοιΜ/αμεν κ α τ ' αυτών ουδαμώς τούς έ-
π τ ό η σ α ν '.αί μάλλον ώμοίαζον πρδς μικρούς λίθους 
ρ ιπτομένους κ α τ ά γ ι γ α ν τ ι α ί ο υ κ ύ μ α τ ο ς . Ή μ ά χ η 
ήρξατο και εκατέρωθεν ήρχ ισαν νά π ί π τ ω σ ι ν οί 
άνδρες ώς φύλλα φθινοπώρου. 

Δύο σειραί ανδρών ιδ ικών μας ε ί χον οπ ισθοχω
ρήσει , και τ ρ ί τ η έ π ε τ ί θ ε τ ο κ α τ ά τών έξορμών-
τ ω ν οί όποιο ι έδεκατ ίζοντο κ υ ρ ι ο λ ε κ τ ι κ ώ ς . Ή 
μ ά χ η ή τ ο αμφίβολος , οτε δ Σ ί ρ Ε ρ ρ ί κ ο ς μ ε τ ά 
τοΰ Γούδ ό>ρμησαν εις τδ μέσον τοΰ πυκνότερου 
μέρους τ ή ς μ ά χ η ς π ο λ ε μ ο ΰ ν π ε ς ώς λέοντες . Ό 
εχθρός ή ρ / ι σ ε τ ό τ ε νά όπ ισθοχωρή και τ ή ν σ τ ι γ 
μ ή ν έκείνην είς αγγελιαφόρος έφθασε λ έ γ ω ν ότι ή 
έξ αριστερών έπίθεσις ε ί χ εν άποκρουσθή . " Η ρ χ ι σ α 
νά /α ίρ ιο π ιστεύω· / ότ ι έπ ί τοΰ παρόντος ή ύ π ό -
θεσις εί/ε τ ελεκόσε ι , οτε πρδς μ ε γ ά λ η ν μου ορί-
κην παοετήρησα τούς άνδρας μ α ς , οί όποιοι άνθί-
σταντο κατά τ ή ς έκ δεξιών εφόδου κ α τ α δ ι ω κ ο μ έ -
νους ύπό π λ ή θ ο υ ς έ / θ ρ ώ ν , οί όποιοι ά π δ τ δ α έ 
ρος εκείνο έα/αίνοντο έ π ι τ υ γ / ά ν ο ν τ ε ς . 

Ό Ί ν ό ζ η , δ όποιος 'ίστατο π λ η σ ί ο ν μου κ α 
τενόησε τ ή ν κατάστασιν και έδωκε μίαν τ α χ ε ί α ν 
δ ι α τ α γ ή ν . προσκαλέσας τούς άνδρας, οί όποιοι εί
χον τ α χ θ ή ως σ ω μ α τ ο φ υ λ α κ ή ν τ ο υ νά έ τ ο ι μ α -
σθαΛΤΐν. Ε ν τ ό ς ένδς δ ε υ τ ε ρ ο λ έ π τ ο υ εύρέθην εις 
τδ μέσον αληθούς στροβίλου . Δέν ενθυμούμαι 
τ ί π ο τ ε ά λ λ ο ή κρότο·/ δοράτων και σόγκρουσιν 
ασπίδων και φωνάς και α λ α λ α γ μ ο ύ ς και δύο ό μ 
μ α τ α άγρια ένδς άπαισίου όντος , τδ όποιον έ π ή ο -
/ετο κ α τ ' έυ.οΰ μέ άκόντιον υψωμένον . Β λ έ π ω ν 
ότ ι . 'άν ίστάμην Ορθιος, θά έοονευόμην έπεσα 
κ α τ ά γ ή ς και ε /ων ετοιμον τ δ ρεβόλβερ έοόνευσα 
αύτδν επιτηδείους. Ό λ ί γ ο ν κ α τ ό π ι ν ήσθάνθην / . τ ύ 
π ο ν έπί τ ή ς κεφαλής και έμε ινα αναίσθητος . 

"Οταν συνήλθον εύρέθην έπ ί τίνος ύ·1«'>ματο$ 
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καί ό Γούδ ή τ ο πλησ ίον μου και μέ έβρεχε μέ 

εαυτόν σου ; μέ ή ρ ώ τ η -
-νερο. 

— Ι Ι ώ ς αισθάνεσαι 
σεν α ν η σ υ χ ω ς . 

Ή γ έ ρ θ η ν καί απήντησε : 
— Κ α λ ά , ε υ χ α ρ ι σ τ ώ . 
— Δάςά τω Θ ε ώ , ένόμισα ό'τι τά έτ ίναξες . 
— "Ο/ι α κ ό μ η , παιδ ί μ ο υ . Κ α ι π ώ ς έ τ ε λ ε ί ω -

σεν α υ τ ή ή ύπάθεσις ; 
— Έ π ί του παθόντος ό εχθρός έ χ ε ι αποκρου-

σθή πανταχόθεν . Αί άπώλε ια ι όμως είνε τρομε-
ραί. Ά π ό τό μέρος μας είνε δύο χ ιλ ιάδες π λ η 
γωμένο ι και φονευμένοι, από τό μέρος δέ του 
εχθρού τρεις χ ι λ ι ά δ ε ς . Κ υ τ τ α ξ ε έδώ ! και μοί 
έδειξε τά πέρ ιξ . 

Ι ΐ α ν τ α χ ο ΰ έκε ιντο φονευμένοι και π ο λ λ ο ί π λ η 
γωμένο ι έκομ ίζοντο εις τούς εγχώριους" Ιατρούς. 
"Αν ή π λ η γ ή δέν ή τ ο θανάσιμος, οί π λ η γ ω μ έ ν ο ι 
μετεφέροντο εις ασφαλές μέρος και πάσα π ε ρ ι π ο ί η -
σίς έδίδετο εις α υ τ ο ύ ς - 'άν Ομως ή π λ η γ ή ή τ ο 
τ ο ι α ύ τ η ώστε νά α π ε ι λ ή τ ή ν έπέλευσιν τού μοι
ραίου τ έλους , τότε π ρ ά γ μ α φοβερόν ελάμβανε 
χ ώ ρ α ν . Ε ί ς τ ώ ν ιατρών, υπό τό π ρ ό σ χ η μ α ότι 
έξήταζε τόν ασθενή, ήνο ιγεν έ π ι τ η δ ε ί ω ς μ αν 
άρτηοίαν δ ι ' οξείας μαχα ίρας και έντος ο λ ί γ ω ν 
λ ε π τ ώ ν ό π ά σ χ ω ν έξέπνεε . 

Έ π ί ενός υψώματος εύρομεν τόν 1Γ·ρ Έ ρ ρ ϊ κ ο ν . 
6 όποιος εισέτι έ κ : ά τ ε ι π έ λ ε κ υ ν και συνεβουλεύετο 
μ ε τ ά τού Ί ν ό ζ η . τού Ί ν α ά δ ο ς καί τ ίνων ά λ λ ω ν 
α ρ χ η γ ώ ν . ;" 

, — Δόξα τ ώ <-)εώ 1 είσαι ζιοντανός " Α λ λ α ν . 
Δέν ειξεύρω τ ί σκοπεύει νά πράξη ό Ί ν ό ζ η . 
Φαί-.εται ό'τι καίτοι ή τ τ ή θ η ό Τσάλα . λαμβάνε ι 
ενισχύσεις καί είνε δ ιατεθειμένος νά μας π ο λ ι ο ρ -
κ ή σ η διά νά άποθάνωμεν άπό τ ή ν πε ίναν . 

— " Α σ χ η μ ο ν τ ο ύ τ ο . 
— Ναι . Έ κ τ ο ς τ ο ύ τ ο υ ό Ίνφάδος λ έ γ ε ι ό'τι 

αί προμήθε ια ι τού ύδατος έξηντλήθησαν . 
— Αυτό ακριβώς είνε τό χειρότερον λ έ γ ε ι ό 

Ί ν φ ά δ ο ς . Ή π η γ ή δέν δύναται νά έπαρκέση εις 
τάς άνάγκας τοσούτου π λ ή θ ο υ ς . Πριν νυκτιόση θά 
διψώμεν όλοι . Σ ε ι ς είσθε σοφοί, καί βεβαίως 
ε ίδατε π ο λ έ μ ο υ ς ε'ις άλλας χ ω ρ ά ς . Τ ί μας συμ
βουλεύετε λοιπ ' ;ν νά πράξώμεν ; Ό Τ σ ά λ α , έπρο-
μηθεύθη νέα στρατεύματα πρός αντ ικατάσταση/ 
τών πεσόντων . Δέν θά κ ά μ η '>'μως νέαν έπ ίθεσιν . 
Δέν τ ο λ μ ά . Θ ά μας π ε ρ ι κ ύ κ λ ω σ η Ομως καί θά 
κ ό ψ η τα ίς τροφαϊς μας . 

— Σέ ακούω, ε ίπον . 
— "Ωστε β λ έ π ε τ ε , Οτι δέν έ χ ο μ ε ν ύδωρ, όλι-

γ ίστας δέ τροφάς. Ό φ ε ί λ ο μ ε ν νά έκλέξωμεν μ ε 
ταξύ τριών π ρ α γ μ ά τ ω ν . "Η νά με ίνωμεν καί νά 
άποθάνωαεν έδώ, ή νά :ύρωμεν διέξοδον κ α ι ν ά 
φυγωμεν πεός βορρϊν ή νά όρμήσωμεν κ α τ ά 
τού Τσάλα . Τ ί συμβουλεύετε σείς ; 

•— Τ ί λέγε ι ς σύ Ί ν ό ζ η ; ή ρ ώ τ η σ ε . 
— " Ο χ ι , πάτερ άπήντησεν ό τ έ ω ς υ π η ρ έ τ η ς 

μας , όμίλησον σύ καί άς άκούσιομεν η μ ε ί ς , οί ό 
ποιοι ε ίμεθα ώς ν ή π ι α ενώπιον σου τούς σοφούς 
λόγους σου. 

]1ροσκαλούυ.ενος το ιουτοτρόπως , συνέστησα, 
νά ένεργήσωμεν αμέσως έπίθεσιν κ α τ ά τού Τσάλα 
πριν έ ν ι σ / υ θ ή επαρκώς καί πριν τινές τών α ρ χ η 
γ ώ ν , οί όποιοι ήσαν μέ ή μ α ς μεταβώσι προς τόν 
βασιλέα -'.αί κλείσωσι μ ε τ ' αυτού ε ' ιρήνην. 

Ή γ ν ώ μ η μου έγένετο ευμενώς δ ε κ τ ή . ' Π 
π ρ α γ μ α τ ι κ ή Ομως άπάφασις άπέκε ι το εις τόν I -

- ν ό ζ η , Οστις άαιού ε ίχε π ρ ο κ η ρ υ χ θ ή νόμιμος βασι
λ ε ύ ς , ήδύνατο νά έξασκή απεριόριστα κυρ ιαρχ ικά 
δ ι κ α ι ώ μ α τ α . 

Μ ε τ ά τ ινα σ ι ω π ή ν . κατά τ ή ν οποίαν ούτος έ-
φάνη βυθισμένος εις βαθείαν σκέψιν, ώ μ ί λ η σ ε . 

— Φίλοι μ ο υ , λευκο ί , καί Ί ν φ ά δ ο καί λο ιπο ί 
α ρ χ η γ ο ί . Θ ά κ τ υ π ή σ ω τόν Τσάλα σήμερον καί εις 
τ ή ν μ ά χ η ν τ α ύ τ η ν θά άποφασισθή τό π α ν . Β λ έ 
π ε τ ε τό στενόν εκείνο ; "Οταν π λ η σ ί α σ η ή εσπέρα 
σύ θείε μου ποοχώρησον πρός τ ή ν γωνίαν έκε ίνην . 
Ό Τσάλα θά έ ξ α π ο σ τ ε ί λ η κ α τ ά σού τ ή ν στρατιάν 
τ ο υ . Τ ό μέρος όμως είνε στενόν και τ ά σ υ ν τ ά γ 
μ α τ α θά έ π έ ρ χ ω ν τ α ι , το εν κ α τ ό π ι ν τού άλλου . 
Θ ά έ χ ε τ ε όχυράς θέσεις, έ γ ώ θά έλθω όπισθεν καί 
6ά ε χ ω μ ε ν τόν έ /θρόν ε'ις τό μέσον. Θ ά π ο λ ε μ ή -
σ ω μ ε ν τ ό τ ε μέ αυτόν εις τό στενόν ώς λ έοντες . 
Κα ι ένώ ή μ ά χ η θά π ρ ο χ ω ρ ή τρίτον σώμα στρα
τ ο ύ θά έ π ι τ ε θ ή α'ιφνηδίως κ α τ ά τού Τ σ ά λ α . Π ρ έ 
π ε ι κ α τ ' αυτόν τόν τρόπον νά ν ικήσωμεν καί νά 
(ρέρωμεν τήν ε ίρήνηη εις τό Λ ο ο . Τώρα άς φ α γ ω -
μεε καί άς έ το ιμασθώμεν . 

( Α κ ο λ ο υ θ ε ί ) 

ΓΙΑ ΝΑ ΙΪΙΑΝ8ΑΝΕΤΕ 
NAAIATOAZETE 

Τ α δ ά κ ρ υ α 
Λ C I -

T ò δάκρυ Οπως έ μ ε γ ε θ ύ ν θ η ο ι ' έ π ί τ ο ύ τ ω 
φακοϋ κα ί έ φ ω τ ο γ ρ α φ η θ η ύπό του φυσιολό-
γου Τ ζ α ί ι μ ς Σ κ ώ τ . 

Οί σταυοοί οί όποιο·, φαίνονται έ π ' α υ 
τού είνε κ ά τ ι κρύσταλλο ι μ ι κ ρ ο - έ λ ά χ ι σ τ ο ι , 
οί οποίοι α π ε δ ε ί χ θ η τ ώ ρ α εσχάτως οτι 
πεοιένουν τ α δάκουα. 

Τ Τ Λ Ε Γ Ε Τ Α Ι 

Κ Α Ι Τ Ι Γ Ι Ν Ε Τ Α Ι 

'Επαρχ ιακον 
Ή σκηνή ε'ις τ ό γραφεϊον ε π α ρ χ ι α κ ή ς εφημε

ρίδος. Ε ι σ έ ρ χ ε τ α ι τ ις β ιαστ ικός : 
— Π ο ύ είνε ό κύριος Δ ιευθυντής ; 
— Δέν είνε έδώ, κύριε, άλλα τόν αντ ικαθ ιστώ 

ivo) ' ο , τ ι θέλετε η μ π ο ρ ε ί τ ε νά τό ε'ιπήτε ε ι ς έ μ έ -
ε ϊπεν ό χ ρ έ η ύποδιευθυντοΰ έκτελών νεαρός αρ
χ ά ρ ι ο ς . 

— Μα ήθελα νά τόν Ίδώ τόν ίδιον, νά τού 
δώσω κ ά τ ι . 

— Η μ π ο ρ ε ί τ ε νά μου τό αφήσετε , κύριε . 
— Τ ό τ ε π ά ρ τ ε , καί σάς παρακαλώ νά τοΰ τό 

ί ώ σ ε τ ε . Κα ί τού δίδει ενα ήχηρόν ράπ ισμα . 
.— Μα κ ύ ρ ι ε . . . 
— Είνε διά τά όσα ψ έ μ μ α τ α έγραψε σήμερον ! 

— Κ α ί λο ιπόν τ ί σάς ε ίπεν ό διευθυντής διά 
το δ ι ή γ η μ α : 

— Δέν με ά π ή λ π ι σ ε . Μοΰ ε ίπεν Οτι άν κανείς 
ευρίσκετο ε'ις ερημόν τ ινα νήσον χωρ ί ς κανέν άλ 
λο β ιβλ ίον , θά έδιάβαζε π ο λ ύ ευχαρ ίστως τό 
£ιήγη.μά !*· ο υ · 

Ρ ω σ σ ι κ ά χ ά λ ι α 

Ό α π ο θ α ν ώ ν Βασιλεύς τ η ς Δαν ίας Χρι
στ ιανός , ή τ ο , ώς γνο>στόν, άριστος ί π π ε ύ ς 
καί φ ί λ ι π π ο ς έ κ τ α κ τ ο ς . 

Ό λ ί γ α έ τ η προ τού θανάτου τ ο υ Τ σ ά 
ρου Α λ ε ξ ά ν δ ρ ο υ Γ ' , άπεφάσισεν ούτος νά 
χ α ρ ί σ η είς τον πενθερόν του έ π ί τ ω Ί ω β ι -
λ α ί ω του έν ζεύγος ωραίων ' ί π π ω ν . Ε ίς αυ
τοκρατορικός αυλικός έπεφορτ ίσθη τ ή ν ά γ ο -
ράν α υ τ ώ ν . Αυτός ό Τσάρος , πριν η τούς 
στείλγι είς Αανίαν , έ'ζευξε τούς δύο ί π π ο υ ς 
εις [λίαν τ ώ ν α μ α ξ ώ ν τ ο υ , καί ώ δ η γ η σ ε ν ό 
Γδιος ώς ηνίοχος δ·.ά νά τούς δοκιμάσγι κα ί 
τούς εύρεν αρίστους. Ε ί χ ε ν έξοδευθη ο λ ό 
κληρος περιουσία δ ιά ν ' αγορασθούν είς τ ή ν 
μεσημβρινήν Ρ ω σ σ ί α ν . Παρεδόθησαν είς ει
δικούς ί π π ο κ ό μ ο υ ς νά τούς φέρουν εις τ ή ν 
Κ ο π ε γ χ ά γ η ν . Ά λ λ ' όποιος ύπήρξεν ό θαυ
μασμός τ ώ ν α υ λ ι κ ώ ν του Β α σ ι λ έ ω ς Χ ρ ι σ τ ι 
ανού, όταν άντ ί ε κ τ ά κ τ ω ν ί π π ω ν , είδον 
δύο ί π π ά ρ ι α κοινά α μ ά ξ η ς παρουσ ιασθέντα . 
'Ενομίσθη κ α τ ' α ρ χ ά ς ότι έ π ί του πλο ίου 
έγ ινε κ ά π ο ι α α ν τ α λ λ α γ ή , ά λ λ ' ή έρευνα 
ά π έ δ ε ι ς ε ν οτι ή α ν τ α λ λ α γ ή έγ ινεν εις α υ 
τ ή ν τ ή ν Π ε τ ρ ο ύ π ο λ ι ν π α ρ ά τ ώ ν υ π α λ λ ή 
λων του Τσάρου . Ό καλός Χριστιανός ομως 
δέν ηθέλησε νά δυσαρέστηση τόν γαμβρόν 
του δ ιά τ ή ν ά π ά τ η ν , ή'τις ά λ λ ω ς θά ε ίχεν 
άμεσον α π ο τ έ λ ε σ μ α τ ή ν έξορίαν τ ώ ν δ ρ α 
στών εις Σ ιβηρ ίαν . Δ ι ά τ ο ΰ τ ο δ ι έ τ α ξ ε ν είς 
τούς αυλικούς του καί εις τ ά μ έ λ η τής Β . 
οικογενε ίας αύστηράν σ ι ω π ή ν . ' Ό τ α ν τό θέ
ρος ό Τσάρος ήλθεν είς Κ ο π ε ν ά γ η ν κα ί εξέ
φρασε τ ή ν έ π ι θ υ μ ί α ν νά ί'δγι τ ά ά λ ο γ α , 
π α ρ ή γ γ ε ι λ ε ν ό Βασιλεύς νά φέρωσιν έν ζ ε ύ 
γος έκ τ ώ ν ιδ ικών του αρ ίστων , κα ί τ ά 
παρουσίασεν ώς τ ά δωρηθέντα ύπό του 
γαμβρού τ ο υ , τ ώ ν οπο ίων τά προτερήματα 
ήσαν ανεκτίμητα, έ λ ε γ ε . Ό Τσάρος , όστις 
ευκόλως ή π α τ ή θ η , εξέφρασε τ ή ν π λ ή ρ η του 
εύαρέσκει'αν δ ιά τ ή ν έ π ι τ υ χ ί α ν . Οι ί π π ο ι 
εκείνοι , οί όποιοι δέν εκρίθησαν διόλου ά 
ξιοι παρουσιάσεως είς βασιλ ικήν ά μ α ξ α ν , 
ευρίσκονται α κ ό μ η είς τ ή ν α ύ λ ή ν τ η ς Κ ο -
π ε ν ά γ η ς , έ κ τ ε λ ο ΰ ν τ ε ς μ ε τ α γ ω γ ι κ ά ς υπηρε
σίας τ ώ ν χ ρ ε ι ω δ ώ ν του οί'κου. 

Ο ί σ η μ ε ρ ι ν ο ί Σ π α ρ τ ι ά τ α ι 

Οί αρχα ίο ι Σ π α ρ τ ι ά τ α ι διεκρίνοντο όλων 
τ ώ ν ά λ λ ω ν λ α ώ ν δ ιά τ ή ν έ'μφυτον άνασκο-
πήν όταν επρόκε ι το νά καθαρίσωσι κα ί βελ -
τ ιώσωσι τ ή ν φύσιν τ ώ ν α π ο γ ό ν ω ν τ ω ν . Σ ή 
μερον π ά λ ι ν αναφαίνονται τ ο ι α ΰ τ α ι τάσε ις 
πρός καθαρισμόν της φυλής . " Α λ λ ο τ ε ύ π ή ρ -
χον άνθρωποι οί όποιοι χωρίς νά δ ι σ τ ά ζ ω -
σιν έ ζ η τ η σ α ν νά φονεύωνται οί π ά σ χ ο ν τ ε ς 
ά π ό αν ίατους ασθενείας · ά λ λ ο ι έ γ ν ω μ ο δ ό -
τησαν ίνα τ ά ασθεν ικά γ εννώμενα π α ι δ ί α 
έ γ κ α τ α λ ε ί π ω ν τ α ι προτ ιμότερον π α ρ ά νά 
αύξάνωντα ι πρός π τ ω χ ε ί α ν , α θ λ ι ό τ η τ α κα ί 
βάοος τ ώ ν ά λ λ ω ν . Ά λ λ ά π α ρ α δ ο ξ ο τ ά τ η ν 
π λ ά ν η ν θεωρεί ή « 'Εφημερ ί ς τ ο ΰ Ι α τ ρ ι κ ο ύ 
Α μ ε ρ ι κ ά ν ι κ ο υ Σ υ ν δ έ σ μ ο υ » , τ ή ν ά π α ί τ η σ ι ν 
του Ν ό ρ τ ω ν , ονομαστού ίατροΰ , δστ ις δ η μ ο 
σία είς τ ό Π α ν ε π ι σ τ η μ ι ο ν τ ή ς Χάρβορδ δ ι 
δάσκε ι , οτι όσοι είναι άνευ ε λ π ί δ ο ς θερα
π ε ί α ς τρελλο ί ή ασθενείς πρέπει νά τονς 
ξεκάμωμεν κα ί τ ο ύ τ ο ά π ό αίσ&ητικής από
ψεως. ' Α λ λ ά ή Αίσ&ητική π ρ έ π ε ι νά συμ-

βαδ ί ζη μ ε τ ά τ·7,ζ'Ηϋικής, ή οπο ία δέν έ π ι -
i τ ρ έ π ε ι νά άναζήση τοιούτος σ π κ ρ τ ι α τ ι σ μ ό ς 

είς τ ή ν έ π ο χ ή ν μας . Ο ύ δ ' ή ι α τ ρ ι κ ή τό 
ε π ι τ ρ έ π ε ι , κα ί είναι πχραγνώρισ ι ς τού ια
τρικού καθήκοντος ή δ ι δ α σ κ α λ ί α του Ν ό ρ -
τ ε ν οί ιατροί ά λ λ ω ς ουδέ τ ή ν εύθυνην κ α ι 
έφαρμογήν τ ο ι α ύ τ η ς α π ά ν θ ρ ω π ο υ αρχάς θ' 
άνελάμβανον , ούτε θα έπεθύμουν νά άνομο-
λο^ήσωσι τ ή ν α ν ι κ α ν ό τ η τ α τ ω ν νά θερα-
πεύσοισιν ο ι α ν δ ή π ο τ ε άσθένειαν . Θ ά ή τ ο 
ά λ λ ω ς τ ε κα ί δύσκολον νά όρισθη είς πο ίας 
περ ιστάσε ις κα ί είς πόσον βαθμόν θα ή ο ύ -
ναντο οί ίατοοί νά μεταχε ιρ ισθώσ· . δ η λ η 
τηρ ιώδε ι ς ουσίας πρός έλάφρυνσιν η σ υ ν τ ό -
αευσιν τ ώ ν πόνων τ ώ ν α ν ι ά τ ω ν ασθενών. 

Εις επ ίσκοπος έν "Αμερική δημοσία έ π ' 
ε κ κ λ η σ ί α ς , ε π ε τ έ θ η λάβρως κ α τ ά τ η ς ιδέας 
τοΰ Ν ό ο τ ε ν ποούχώρησε μ ά λ ι σ τ α κ α ί είς 
τό νά κ α τ α κ ρ ί ν η τούς ιατρούς εκείνους, οί 
οποίοι δ ιά άναιοδψικών φαρμάκων ε π ι ζ η 
τούν νά αφαιρέσουν ύ π ό τοΰ ασθενούς τ η ν 
συναίσθησιν κα ί τό α ίσθημα τ ώ ν πόνων, 
τ ά οπο ία έπιφέοουσιν ενίοτε κ α ί τόν θ ά ν α 
τον α ύ τ ο ϋ . Τ ο ύ τ ο είναι Ομως ά τ ο π ο ν ο ιότ ι 
ό υπερβολικός πόνος φέρει συνήθως κ α ί έ ξ ά ν -
τλησ ιν τού ασθενούς, κα ί ότι μ ί α ανα ισθη
σία τού πόνου, έ σ τ ω κα ί τ ε χ ν ι κ ή , φέρει 
ενίοτε καί σωτηρίαν αύτοϋ τ ο ΰ ασθενούς. 
Ά λ λ ά άν τοΰτο δέν κ α τ ο ρ θ ο ϋ τ α ι , π α ρ α τ ε ί 
ν ε τ α ι ο π ω σ δ ή π ο τ ε ή ζ ω ή , άντ ί νά συντο
μ ε ύ ε τ α ι . 'Εν π ά σ η π ε ρ ι π τ ώ σ ε ι ό ιατρός 
φέρει μ ε γ ά λ η ν είς όμοιας περ ιστάσε ι ς εύθυ
νην, κ,αί οφείλει νά π ρ ο σ ε χ ή . 

Α ί ο ι κ ο γ ε ν ε ι α κ ά ! δ η μ ο σ ι ε ύ σ ε ι ς 

'Εν περίεργον άρθρον περι τοΰ τ ρ ό π ο υ , 
κ α τ ά τόν όποιον οί διάφοροι λαοί της γ η ς 
ά ν α γ γ έ λ λ ο υ σ ι τ ά ο ικογενε ιακά τ ω ν σ υ μ 
βάντα , όπως τούς γ ά μ ο υ ς , τά ς γ ε ν ν ή σ ε ι ; , 
τούς θανάτους κ τ λ . δημοσιεύε ι τό περ ιοο ι -
κόν ή « Ο ι κ ο υ μ έ ν η » . Είς τ ή ν Ά γ γ λ ί α ν κ α τ ά 
τ ή ν ήμέραν τών Χριστουγέννων δημοσιεύε ι 
κ α τ ά λ ο γ ο ν τ ώ ν κ α θ ' όλον τό έτος γ ε ν ο μ έ 
νων γ ά μ ω ν αέ τ ά ονόματα τ ώ ν νυμφιων 
κα ί τ ά έ τ η της η λ ι κ ί α ς τ ω ν , ή Δ η μ α ρ χ ί α . 
Ε κ ε ί θ ε ν μανθάνε ι ό κόσμος τούς γ ά μ ο υ ς κ α ί 
τούς θανάτους κα ί οί νεόνυμφοι, οί όποιοι 
πρό π ο λ λ ο ύ έπέρασαν τόν μ ή ν α τοΰ μ έ λ ι 
τος , συμβαίνει νά λάβουν τ ή ν ήμέραν έ κ ε ί 
νην τ ά περισσότερα σ υ γ χ α ρ η τ ή ρ ι α . Ε ίς τ ή ν 
Γερμανίαν δημοσιεύουν οί ενδιαφερόμενοι 
άκρ ιβοπληρώνοντες είς τάς εφημερίδας ξηρά 
ξηρά τό γεγονός . II. χ . Ό κ . Τ ά δ ε κ α ί ή 
δνίς Δείνα έμνηστεύθησαν . Ό δ ό ς £καί αριθ
μός. Είς τήν Ρ ω σ σ ί α ν έ κ α σ τ η ε κ κ λ η σ ί α 
τ ο ι χ ο κ ο λ λ ά έξωθεν κ α τ ά λ ο γ ο ν τ ώ ν γ ά μ ω ν , 
θανάτων κ α ι γεννήσεων τ ώ ν ενοριτών τ η ς . 
Είς τ ή ν Ί α π ω ν ί α ν κρεμοΰν ά π ό τούς έ ξ ω -
στας κα ί τ ά παράθυρα τ ά π η τ α ς κ α ί κ α τ α -
βιβάζουν τό λ ο γ χ ο ε ι δ έ ς άκρον, εις τό όποιον 
α π ο λ ή γ ο υ ν οί π α γ ό δ α · . . Εις τ ή ν Κίναν τ ά 
μικρά γ ε ι τ ο ν ο π ο ύ λ α περ ιοδεύοντα άνά τ ά ς 
συνοικίας α ν α γ γ έ λ λ ο υ ν τό γ ε γ ο ν ό ς . Είς την 
Ό λ λ α ν δ ί α ν Ομως ε π ι κ ρ α τ ε ί ή π ο ι η τ ι κ ω -
τ ά τ η συνήθεια νά δίδουν π α ρ α γ γ ε λ ί α ς αν
θέων είς Ολους τούς ανθοκόμους όσοι εορτά 
ζουν κανέν εύχάριστον ο ίκογενε ιακόν γ ε γ ο 
νός. Μεταφέροντα ι δέ ύ'στερον τ ά κάν ιστρα 
τ ώ ν ανθέων δ ιά τ ώ ν οδών της π ό λ ε ω ς μέ 
μ ε γ ά λ η ν έ π ι γ ρ α φ ή ν τ η ς διευθύνσεως τ ή ς 
οικίας κα ί τοΰ ονόματος τοΰ π α ρ α γ γ ε λ έ ω ς 
κα ί τ ο ι ο υ τ ο τ ρ ό π ω ς λ α μ β ά ν ε ι ό κόσμος γ ν ώ 
σιν. Ε ίς τούς Παρισίους αί δημοσιεύσεις 
πληρόνοντα ι π ο λ ύ ακριβά είς τ ά ς εφημερ ί 
δας . Ό « Φ ι γ α ρ ώ » δ ιά τ ή ν σ τ η λ η ν «ό Κ ό 
σμος κα ί ή π ό λ ι ς » λ α μ β ά ν ε ι 1 0 0 φράγκα 
χ ρ . κ α τ ά σ τ ί χ ο ν . Π α ρ ' ήμϊν οέ, ήμποροΰμεν 
νά προσθέσωμεν ημε ί ς δ ιά νά σ υ μ π λ η ρ ώ σ ω -
μεν τ ά ς πληροφορίας τ ή ς « Ο ι κ ο υ μ έ ν η ς » , 
δημοσιεύουν ί λ ο ι μέ άφε ιδ ίαν κ ο σ μ η τ ι κ ώ ν 
ε π ι θ έ τ ω ν τ ά ο ικογενε ιακά των γ ε γ ο ν ό τ α , 
χωρίς συνήθως νά δαπανούν σχεδόν τ ί π ο τ ε ! . . 

Ή ερις π ε ρ ί τ ο ΰ μ α ρ γ α ρ ί τ ο υ 

"Εν τ ιν ι ξενοδοχε ίω τοΰ Α μ β ο ύ ρ γ ο υ κ υ 
ρία τ ι ς γ ε υ μ α τ ί σ α σ α μ ε τ ά τίνος κυρίου ε υ -
ρεν εντός στρειδίου ένα μ α ρ γ α ρ ί τ η ν αξίας 
3 , 0 0 0 χ ι λ ι ά δ ω ν μάρκων . Τό π ο λ ύ τ ι μ ο ν 
τοΰτο εύρημα ή γ α γ ε ν είς δ ικαστ ικόν α γ ώ ν α . 
Ό ξενοδόχος ζ η τ ε ί τόν μ α ρ γ α ρ ί τ η ν ώς κ τ ή 
μα τ ο υ , ισχυριζόμενος οτ ι έ π ώ λ η σ ε μόνον 
τό στρε ίδ ι , ουχί δέ καί τόν μ α ρ γ α ρ ί τ η ν . Ό 
κ α θ η γ η τ ή ς Γαρε'ίς γράφει έ π ί τούτου τ ά 
εξής έν τν) γ ε ρ μ α ν ι κ ή νομι*ή έφημερίδι : 

Περί ευρήματος δέν δύνατα ι νά γίντρ λ ό 

γος δ ι ό τ ι ουδείς έ χ α σ ε τον μ α ρ γ α ρ ί τ η ν , 
Οστις πρό τής ευρέσεως του ούδενός ήτοι 
ι δ ι ο κ τ η σ ί α . τ Η τ ο μ ά λ λ ο ν συστατ ικόν τοΰ 
όστρέου, όργανικόν έκκρ ιμα αύτοϋ ώς λ έ -
γουσιν οί φυσιοδίφαι . Τ ό έκκρ ιμα τοΰτο i 
σ υ ν ε π ω λ η θ η αναμφιβόλως κα ί ά π ό τους ! 
αλ ιε ί ς είς τούς μ ε τ α π ω λ η τ ά ς καί ά π ό τού -Ί 
τους είς τον ξενοδοχον. Ή μεταβ ίβασ ι ς τ ή ς ] 
ιδ ιοκτησ ίας έ γ έ ν ε τ ο ύστερον είς τόν κύριον 
είς τόν όποιον προσήχθησαν κ α τ ά π α ρ α γ γ ε -
λ ίαν του τ ά οστρεα . Ούτος λο ιπόν ε ίν» | 
ό ι δ ι ο κ τ ή τ η ς τοΰ μ α ρ γ α ρ ί τ ο υ κα ί ουχί ή κυ
ρία, υπέρ η ; προσκληθε ίσης είς γ ε ΰ μ α ουδένI 
το ιούτον δ ικα ί ιοαα δ η μ ι ο υ ρ γ ε ί τ α ι . 

Π ό σ ο ν π υ κ ν ό ς ε ί ν α ι ό ά ή ρ ; 

Ι Ιόση είνε ή περ ιβάλλουσα τ ή ν ύδρόγειον·; 
σφαϊραν ατμοσφαιρ ική ζο>νη ; δ ή λ α δ ή , 
πόσον βάθος έ χ ε ι ή ατμόσφαιρα , ό άήρ ό ό- ; 
ποιος π ε ρ ι β ά λ λ ε ι τ ή ν γ ή ν μας ; Τό ζ ή τ η μ α ] 
είναι π ο λ ύ δύσκολον ·/-/. λυθή ακριβώς. Ό 
κ α θ η γ η τ ή ς "Εμδεν είς τό Μόναχον ε σ χ ά τ ω ς Ι 
έδε ιξεν , οτι έν άεοόστκτον βαρύ ο π ο υ δ ή 
π ο τ ε δέν σηκο'»νετκι πεοισσότεοον τ ώ ν 10,.Ι 
8 0 0 μέτρων είς τόν αέρα, έν έλαφρόν δύ 
ν α τ α ι να φθάσν) κα ί έο)ς ' 2 5 , 0 0 0 μ. Ά λ λ ά I 
έως τ ά ς 2 5 , 0 0 0 μ έ τ ρ α δέν είναι καί τό τ έ 
λος τ ή ς ατμοσφαίρας · τό άερόστατον δέν] 
φθάνει μέχρ ι τ έλους αυτής , ά λ λ ά π λ η σ ί ο ν ] 
α ύ τ ο ϋ . Κ α τ ά τόν ΣμΙτ, τοΰ έν Α θ ή ν α ι ς α
στεροσκοπείου , τ ά ατμοσφαιρ ικά φαινόμενα, Ι 
άτ ινα παρουσιάζουσιν αί ή λ ι α κ α ί ακτίνες,.] 
έχουσι βάθος τό θέρος 5 7 χ ι λ ι ο μ έ τ ρ ω ν , τόν] 
χ ε ι μ ώ ν α 7 4 χ ι λ μ . Δύναντα ι όμως νά φθά
σουν κα ί είς 0 0 χ ι λ ι ό μ . Οί δ ι ά τ τ ο ν τ ε ς α
στέρες π ο λ λ ά κ ι ς άπέχουσιν όταν άναφλέ-
γ ω ν τ α ι καί λ ά μ π ο υ σ ι τ ή ν νύκτα .'500 χι
λ ιόμετρα μέχρις αύτοϋ τοΰ ύ'ψους λοιπόν 
θά ύπάρχν) ατμοσφαιρικός άήρ, ά λ λ ω ς δέν 
α ν α φ λ έ γ ο ν τ α ι . Εις όμοια συμπεράσματα ] 
φθάνει κα ί ή παρατηρησις τών εκλείψεων 
τής Σ ε λ ή ν η ς . "Εφθασαν τ ίνες νά πε ισθώσι , 
οτι τό υψος ή βάθος τής ατμοσφαίρας είναι 
2 , 0 0 0 χ ιλ ιομέτρο)ν , ητο ι 2 εκατομμυρίων 
υ.έτρων. * 

Τ ά φ ύ λ λ α τ η ς συκής. 

Έ φ θ α σ ε ν ή γυμνότης κ α τ ά τ ή ν έποχήν 
μ α ς , διαφόρων θηλυκών καί ιδίως τώνΙ 
χορευτριών νά είναι σχεδ ' .ν άδαμιαία· κ«1[ 
.δέν ημπορε ί κανείς νά δ ιαμαρτυρηθή . lipo 
1 0 0 ετών όμως συνέβαινεν όλως τουναν
τ ίον . Ή έφημερίς « Π ο λ υ τ έ λ ε ι α » τής Βεϊ-
μάρας ( 1 7 9 4 ) γράφει περί τή ς ονομαστ'ί 
τ ό τ ε ύψιφώνου Βαράνης , οτι εις τόν Όοέί-
iov, πα ί ζουσα τήν Δε ισδα ίμοναν , παρουσία-] 
σθεισα πλουσίως ένδεδυμένη κ α τ ά τ ή ν σκη-J 
νήν τής κλίνης , άντ ί με τά ν υ κ τ ι κ ά τ η ς , ε
κίνησε π ά ν τ ω ν τόν θαυμασμόν . " Α χ ! ε
λ ε γ ο ν , πόσον είνε εϋμορφη, καί πόσον 
πλούσ ια ένδυμένη . Ώ ς πρός τό πρώτον ήτ*· 
α λ ή θ ε ι α - ώς πρός τό δεύτερον όμως, τ ά έν-Ι 
δ ύ μ α τ ά της δέν ήσαν ανάλογα τοϋ ρόλο" 
της* διότι ύπερέβαινον τ ά Ορια τοΰ φυσικού-
Δέν λ έ γ ο μ ε ν , (νι π ρ έ π ε ι νά περιορισθνί εί; 
τό φυσικόν, καθοις κάμ.νει οταν παραστάνε ι 
τήν ίωρίδα, οτε π α ρ ο υ σ ι ά ζ ε τ α ι μέ ίντελώς 
γυμνόν τόν βραχίονα μ έχρ ι τ ώ ν ώ μ ι υ ν διότϋ 
ή γυμνοσύνη α ν τ ί κ ε ι τ α ι πρός τήν ήθικήν^ 
καί προξενεί μ ά λ ι σ τ α άηδ ίαν ( ;) . Πόσον εύ-[ 
πρεπέστερα ή τ ο ένδυμένη ή Κυρία ΜύλλερΙ 
ώς "Οφηλία είς τόν ' Ά μ λ ε τ . Δ ιά νά μ » 
ύπερβίί τ ό φυσικόν, ε ί χ ε σκεπάσγι τούς βρα·[ 
χ ίονάς της μέ μ α ν ί κ ι α ά π ό ατλάζι χρώμα-j 
τος σαρκός. Ο ύ τ ω κ α ί τό ηθικόν συνεβίβαζβ 
Αυτά λ έ γ ε ι ή « 'Εφημερ ί ς» τοΰ 1 7 9 4 περί! 
τ ώ ν ηθοποιών τ ή ς ε π ο χ ή ς εκείνης· δ ιά νέ| 
μή παρουσιάζουν γυμνούς τους βραχίονα 
ένεδύοντο μέ ατλάζι ρόζ. Τ ό γούστο όμω^ 
έ κ τ ο τ ε αναμφιβόλως π ο λ ύ μ ε τ ε β λ ή θ η . Eid 
τ ή ν θέσιν τών φύλλων τής συκής β λ έ π ο μ ε ( 
τώρα γυμνά κα ί μ π ρ ά τ σ α κα ί σ τ ή θ η κ α ί . 
κ α ί . . . 

Αί γαΐαι είς τήν Αϊγνπτον 

Φοβερά ύ π ε ρ τ ι μ ή θ η σ α ν καί όλονέν ύπερ« 
τ ι μ ώ ν τ α ι αί γ α ΐ α ι εις τ ή ν Α Γ γ υ π τ ο ν , ίδίωςΙ 
δέ πέριξ τοΰ Καΐρου . Ώ ς π α ρ ά δ ε ι γ μ α διί 
ν α τ α ι νά άναφερθνί ότι μ ικρά τ ι ς repioy^i 
γής είς τήν Γ κ ε ζ ί ρ α ένώ πρό 10 ε τ ώ ν eljfd 
3 0 0 λίρας, πρό δύο ετών έ π ω λ η θ η άντ 
3 0 0 λιρών καί σήμερον προσφέρεται ή τ ι μ » 
τ ώ ν 15 χ ι λ . λιρών, ήτοι 3 7 5 χ ι λ . 
χρυσών ί 
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Ano Τα Γ ε γ ο ν ό τ α 

Εις τ ά ς ε ξ ε τ ά σ ε ι ς τ η ς Ν ο μ ι κ ή ς Σ τ ο λ ή ς , 
ύ κ α Α η γ η τ ί ι ς κ . Κ . έ ρ ω τ α έ ν α φ ο ι τ η τ ή ν έ · 
ξ ε τ α ζ ό μ ε ν ο ν : 

— Τ ί ή ο α ν α ί 127 Ν ε α ρ α ι τον Ι ο υ σ τ ι 
ν ι α ν ο ύ ; 

Κ α ι ό φ ο ι τ η τ ή ς α φ ε λ έ σ τ α τ α : 
— Μ ά ά ά ! Ι ί α λ λ α κ ί δ ε ς τ ο υ . 
Κ α ι π α ρ α κ ά τ ω . 
— Κ α ι ό Ι ο υ σ τ ι ν ι α ν ό ς τ ί ή τ ο . 
— Λ ι ά σ η μ ο ς σ τ ρ α τ η γ ό ς τ ο υ Β υ ζ α ν τ ί ο υ . 
— Μά κ α ι κ ά π ο ι ο ά λ λ ο α ξ ί ω μ α ε ί χ ε . 
— " Ι σ ω ς Ι Ι α τ ρ ι ά ρ χ η ς . 
— Ω ρ α ί α . ' Ω ρ α ΐ α . 
Ι Ι ε ρ ι τ τ ό ν ν ά ε ΐ π ω μ ε ν . ό τ ι ό τ ε λ ε ι ό φ ο ι τ ο ς 

• α υ τ ό ς ε π ή ρ ε τ ό δ ί π λ ω μ α τ ο υ . 

" Ε ν α ς ά λ λ ο ς π ά ? α ν , δ ι κ η γ ό ρ ο ς δ μ ω ς α υ τ ό ς , 
-ίίτο σ υ ν ή γ ο ρ ο ς κ ά π ο ι ο υ α ξ ι ω μ α τ ι κ ο ύ δ ι -
κ α ζ ο ι α ' ν ο υ ε ι ς τ ό Σ τ ρ α τ ο δ ι κ ε ϊ ο ν . 

" Ο τ α ν o l σ τ ρ α τ ο δ ί κ α ι ή ρ χ ι σ α ν ν ά σ υ σ κ έ -
π τ ω ν τ α ι , δ ι ά ν ά ε κ δ ώ σ ο υ ν τ ή ν ά π ό φ α σ ι ν , ό 

.άνω δ ι κ ι ι γ ό ρ ο ς ΰ ψ ώ Ο η ο λ ί γ ο ν κ α ι έ κ λ ι ν ε 
π ρ ο ς τ ά ε μ π ρ ό ς δ ι ά ν ' ά κ ο ύ σ η . 

— Μά κ . σ υ ν ή γ ο ρ ε , τ ο ϋ π α ρ α τ η ρ ε ί ό Β α 
σιλ ικο ί - ε π ί τ ρ ο π ο ς , ό έ ν ε π ι τ ρ έ π ε τ α ι α υ τ ό . 

— Μά κ . Β α σ ι λ ι κ έ ε π ί τ ρ ο π ε , ά π α ν τ ς ϊ ό 
Ύ. σ υ ν ή γ ο ρ ο ς , ή κ α τ ά τ ο ϋ π ε λ ά τ ο υ μ ο υ ά 
δ ι κ ο ς κ α τ η γ ο ρ ί α μ ο υ π ι έ ζ ε ι τ ή ν ψ υ χ ή ν κ α ι 
μ έ κ ά μ ν ε ι ν ά ά ν ί σ τ α μ α ι έ π ί τ ω ν ο π ι σ θ ί ω ν 
μ ο υ π ο δ ώ ν . 

" Ε ν α ς ν ε α ρ ό ς δ η μ ο σ ι ο γ ρ ά φ ο ς π α ρ έ δ ω σ ε 
τ ύ ν έ ξ η ς ε ϊ δ η σ ι ν π ρ ό τ ί ν ω ν ή μ ε ρ ω ν ε ι ς τ ό ν 
• ά ο χ ι σ υ ν τ ά κ τ η ν τ ο υ π ρ ό ς δ η μ ο δ ί ε υ δ ι ν : 

α Ό αστυνόμος Αιγίνης τηλεγραφεΐ εις το 
νπουργεΐον των Εσωτερικών, δτι καθώς 
επέβαινε τον εκείθεν διερχομένου ατμό
πλοιου ό «Ποσειδών» ολίσθησε και κατέ-
πεσεν είς τήν θάλασσαν όπου έπνίγη». 

μονή τ η ς , χα'ι τ ί π ο τ ε δεν τ ή ν τ ι μ ά ολ ιγώτερον 
όσον ή υ π ο μ ο ν ή τ ο ί συζύγου τ η ς . / m u r i n " 

Συμβαίνε ι π ο λ λ ά κ ι ς όντα άκο ινώνητα να ήναι 
θαυμάσια έν τ η φ ιλ ία ' οιότι άγαπώσι τους φίλους 
το>ν έν ά π ο κ λ ε ι σ μ ώ όλης τής υφηλ ίου . 

Α λ β έ ρ τ ο υ Γ κ ι ν ι ώ ν . 

ΤΑ ΙΣΤΟΡΙΚΑ ΜΑΣ ΑΝΕΚΔΟΤΑ 

Ό δήμαρχος πολίχνης τίνος της Βουρ-
γονδίας παρουσιάσθη διά νά προσφώνηση 
τόν πρίγκηπα Κονδέ διερχόμενσν εκείθεν. 

— Έκλαμπρότατε, ήρχισεν δ δημοτι
κός άρχων, εχω δπως βλέπετε, τό δι
καίωμα νά σας κάμω νά πλήξετε. Δεν θά 
κάμω όμως χρήσιν αυτού, άλλ' έπί τω ύ'ρω 
νά έπιτύχητε όπως ή πολίχνη μας έξαιρεθή 
έκ της στρατολογίας. 

— Τό υπόσχομαι, απήντησε μειδιών ό 
περίδοξος στρατηλάτης. 

— Βάλτε το καλά 'στό νου σας, έκλαμ
πρότατε, επαναλαμβάνει ό πονηρός δήμαρ
χος, ειδεμή τό έρχόμενον ε'τος, δταν θά ξα
ναπεράσετε άπ' Ιδώ θά μεταχειρισθώ τό 
δικαίωμα μου, άπενθννων προς υμάς τήν 
μακροτέραν προσφώνηση· άπό όσας ήκού\-

σατε ποτε I 

" Α λ λ ο ς τ ο ι ο ύ τ ο ς π ά λ ι ν έ γ ρ α ψ ε μ ε τ ' ολί
γ α ς η μ έ ρ α ς : 

« Ό κ . Ι 'άλ2 .ης κ α τ ή γ γ ε ι λ ε ν ε ί ς τ ό Δ ι ο ι -
κ η τ ι κ ό ν Σ υ μ β ο ύ λ ι ο ν τ ή ς Τ ρ α π έ ζ η ς τ ή ς Α 
ν α τ ο λ ή ς , ϋ τ ι έ ν ω κ α τ έ ρ χ ε τ α ι ε ί ς τ ό ν εκλο
γ ι κ ό ν α γ ώ ν α έ ν Κ έ α , δ έ ν π α ρ η τ ή θ η τ ή ς θ έ 
σεως τ ο υ !» 

ΙΑ1ΜΙΚΗ ΠΡίΙΤΑΠΡΙΑΙλ 

Είνε αληθές, οτι τό εθιμον τής πρωτα
πριλιάς είς τήν Ίαπωνίαν δέν υπάρχει· τοΰτο 
ϋμως δεν εμποδίζει άπό τον νά νπάρχη 
και Ικεϊ τό ψευδός, και μάλιστα είς πολυ 
μεγάλον βαθμόν. "Εν παράδειγμα αρκεί νά 
πείαη οίονδήποτε περί τούτου. 

Μίαν ήμέραν διεδόθη άστραπιαίως είς τό 
Τόκιο ότι τά ιδιαίτερα όργανα τοϋ Αστερο
σκοπείου προλέγουν αειαμόν, μέλλοντα νά 
σνμβή αυθημερόν. Μία έφημερίς μάλιστα 
απογευματινή έσπευσε ν ά δημοσίευση τήν 
φήμην, έκ φόβου μή υστέρηση είς τήν είδη-
αεογραφίαν. 

Ή εϊδηαις διεδόθη άκαριαίως, πανικός 
ίπηκολούθηαε και όλοι έξήλθον τών οικιών 
των διά νά σωθούν εκ τοϋ επαπειλούμενου 
Μίνδννου. 

Τό αποτέλεσμα ήτο ότι προτού προλάβη 
τό άστεροσκοπεΐον νά προβή είς διάψευαιν 
τής φήμηζ οί λωποδύται είχαν κάμη τη 
δουλειά τους ! 'Επωφεληθέντες τής απου
σίας ανθρώπων έκ τών οικιών είσέβαλον 
είς ανίας ήσυχοι και είργάσθησαν μέ δλην 
τους τήν νπομονήν ! 

Απεδείχθη, αργά πλέον, οτι σπείρα με-
γαλοφνών λωποδυτών είχε διαδώση καταλ
λήλως τήν εϊδησιν διά να προκληθή ό πα
νικός και γυμνώσουν ούτοι τάς οικίας έπειτα. 

Ίδον εν ψεύδος, τό όποιον ώς πρωτα
πριλιάτικο θα έπιανε πολν τόπον, είς τά 
μέρη είς τά όποια αί εφημερίδες εχονν α
νάγκην τής πρωταπριλιάς διά νά ψευσθοϋν. 
Πράγμα τό όποιον δέν ανμβαίνει είς τήν 
Ελλάδα, όπου καθ' Ικάστην αί εφημερίδες 
θύονν είς τήν άντίπαλον τής αληθείας Θεάν. 

Γ Ν Ω Μ Α Ι 

Μ Ε Γ Α Λ Ω Ν Α Ν Δ Ρ Ω Ν 
Ή ευγένεια ολίγον στο ιχ ί ζε ι χ α χρησιμεύει 

-πολύ. Κ α . Λ α ι ι π έ ρ . 

Ό π α τ ή ρ . — Ή ακριβοδίκαιος δικαιοσύνη, Ό 
έν ενεργεία νόμος, σθεναρός και ά κ α μ π τ ο ς , ή 
ήρωϊκή ευθύγραμμος κ α λ λ ο ν ή . 

Ή μ ή τ η ρ . — Ή με ιλ ί χ ιο ς δικαιοσύνη τών ελα
φρυντικών π ε ί ί π τ ώ σ ε ω ν , τών συγγνωστών επιφυ
λάξεων, ας υπαγορεύει ή καρδία και επ ι τρέπε ι το 
λογιχόν. Michele t . 

Τ ίποτε δέν τ ι μ ά τόσο·· τ ή ν γυναίκα ο ίον ή ύπο-

" Ρ σατνρικός ποιητής Λινιερ ήτο βάναυ
σου χαρακτήρος. Μίαν ήμέραν καθ' ην 
ανόητος τις έκ τής τάξεως τών ευγενών ευ
ρισκόμενος μετ' αύτοΰ διεσκέδαζε... ρίπτων 
κεράσια είς τόν αέρα και συλλαμβάνων 
αυτά μέ τό στόμα τον όταν επανέπιπτον, ό 
Λινιερ είς τό δεύτερον κεράαιον, τό όποιον 
εκείνος έπέταξε, τόν έκράτηαε και τον εϊπεν 
άποτόμως : 

— Πώς είνε ό μολοσσός πού αάς έμαθε 
αυτό, κύριε; ! * 

Ό σνγγραφενς Μενάζ, προσβληθείς υπό 
πλενρίτιδος, προαεκάλεσε τόν άββά Αίρω, 
Ίησουίτην, συγγενή τον. Μόλις ό κληρικός 
είσήλθεν είς τό δωμάτων τον ασθενούς, τόν 
ασπάζεται, τον έκδηλοι τήν όδύνην τον διά 
τήν άσθένειάν τον, τόν παραμνθεί και τόν 
προδιαθέτει προς θάνατον. Ό Μενάζ δια
φωτιστείς εξ δσων ήκονσεν έκ στόματος τον 
άββά Αίρω περί τοϋ άπειρον ελέους τον 
Θεοϋ, είπε στενάζων: 

— Βλέπω έπαληθενονσαν τήν ίδέαν, ήν 
πάντοτε είχον, δτι δηλαδή έ'χει τις ανάγκην 
μιάς μαίας δπως είσέλθη είς τόν κόαμον, 
και ενός φρονίμον ανδρός δπως εξέλθη ! 

Κατά τήν πολιορκίαν τής βελγικής πό
λεως Αέδ (Leyde), οί κάτοικοι απέστειλαν 
τήν εξής θανμασίαν άπάντησιν προς τόν 
πολιορκονντα αντονς στρατηγόν Βαλδέζ, 
δστις τους εϊχεν αποκόψει εντελώς τάς ζωο-
τροφίας. Τοις ίγραψεν υποσχόμενος ευνοϊ-
κωτάτονς ορονς εάν παρεδίδοντο. 

(ίΠλανάσθε φρονοϋντες, δτι στερούμεθα 
παντελώς τροφίμων. Μάθετε δτι ουδέποτε 
θά μας λείψωαιν έφ' δσον έ'χωμεν τόν άρι-
στερόν βραχίονα, θά τόν φάγωμεν εάν πα-
ραστή ανάγκη, και ό δεξιός βραχίων θά 
μείνη δπως υπεράσπιση ημάς και δ,τι άλλο 
ιιμαλφέστερον εχομεν!» 

Σ υ μ β ο υ λ α ι 
ΤΑ ΠΟΥΛΑΚΙΑ ΣΑΣ 

"Αν, κυρίαι μου και δεσποιν ίδες , πού τ ό 
σον α γ α π ά τ ε καί λ α τ ρ ε ύ ε τ ε τα καναρίνια 
καί τής καρδερίνες κκ ί τα άηδονάκ ια και τής 
γαλ ιάνδρες πού κελα ϊδοΰν προς χάριν σας 
κάθε πρωί μέσα στο πλουμ-ΐστό κλουβί , άν 
θ έ λ ε τ ε να δ ι α τ η ρ ή σ ε τ ε τ ά α γ α π η τ ά σας 
π ο υ λ ά κ ι α είς τήν ζωήν κα ι τ ή ν ύγε ίαν , άν 
θέλετε να μ ή χάνουν τ ή ν φωνήν τ ω ν , π ρ έ 
π ε ι νά μ ή λησμόνησε τάς έξης συμβουλάς. 
( Β λ έ π ε τ ε ; δέν φροντίζω μόνον δ ιά τ ή ν ίδ ι -
κήν σας ύγε ίαν να σας συμβουλεύω, ά λ λ α 
κα ι δ ιά τ ά π ο υ λ ά κ ι α σας !) 

Ό φ ε ί λ ε τ ε λο ιπόν : 
Ν ά μ.ήν αφήνετε τό πουλ ί είς τό δωμ.ά-

τιον τήν ωοαν π ο ύ σαρώνουν. Ή σκόνη 
β λ ά π τ ε ι τ ή ν φωνήν. 

Ν ά μήν κρεμ.νάτε τό κλουβί εις τό π α -
ράθυρον. 

Ν ά μήν τό κρεμνάτε είς τό φως τοϋ ή 
λιου εκτός μόνον άφοΰ λουσθή τό π ο υ λ ά κ ι 

και τόσον μ.όνον όσον άρκεΐ δ ιά νά σ τ ε γ ν ώ 
σή τό πτέρωμ.ά τ ο υ . 

Ν ά μ.ήν τό κοεανκτε εκε ί όπου σ χ η μ α -
/Υ ι 1 » . · γι * 

τ ι ζ ο ν τ α ι ρευμ-ατα, η ει ; την κου , ιναν οπου 
ή άτμ.όσφαιρα είνε γεμ .άτη ά π ό καπνούς , 
ατμούς και ύγρασίαν . 

Ν ά μ.ήν δ ί δ ε τ ε είς τό π ο υ λ ά κ ι σας σύκα , 
ζάκχαρ ιν ή κ ά ν τ ι ο . Εινε έσφαλμ.ένη ή ι δ έα 
οτι α υ τ ά -χ πράγμ .ατα ανοίγουν την φ ω 
νήν. "Ολως τό εναντίον συμ.βαίνει. 

Ν ά μ,ήν αφήνετε τό π ο υ λ ά κ ι σας νά π ε τ ά 
ελεύθερον εις τό δωμ.άτιόν σας άν θ έλε τε 
νά μ ά θ η νά τ ρ α γ ο υ δ ή κ α λ ά . Δ υ σ τ υ χ ώ ς μ ό 
νον τ ά φυλακισμ .ένα είς τό κλουβί καναρ ί -
Μα κελαδοΰν μ . ελωδικά. 

Π ρ ο σ έ χ ε τ ε είς τό καναβοϋρι των , μ.ή τ υ 
χόν και είνε άνακατωυ.ένον μ ϊ σ υ ν α π ό σ π ο -
ρον, ό όποΤος είνε δ·.ά τ ά π ο υ λ ι ά ο,τι θά 
ήτο διά σας ψωμί ά π ό πρ ιον ίδ ια . . . 

Κ α ι πρό παντός ά λ λ ο υ μ.ήν λ η σ μ ο ν ή τ ε 
ν' αλλάζετε τό νερό τοϋ ποτηριού ά π ό τό 
όποΓον π ίνε ι τό π ο υ λ ά κ ι σας. Τ ώ ρ α μ ά λ ι 
στα τό καλοκαίρ ι π ο έ π ε ι νά τό αλλάζετε 
π ο λ λ ά κ ι ς τ ή ; ημέρας . 

ΜΑΓΕΙΡΙΚΗ 
Συμ.βαίνει π ο λ λ ά κ ι ς νά έ 'χετε είς τό τρα-

πέΧι^σας ξένον, τόν όποΤον ό σύζυγος σας 
προσεκάλεσεν εν αγνο ία σας . Τό φ α γ η τ ό ν 
τής ημέρας δέν αρκεί , άλλα και ή ώρα είνε 
προκεχωρημ.ένη· στενοχωοεΐσθε , τ ρ έ χ ε τ ε 
άνω κ α τ ω , ανο ί γε τε κα ι κ λ ί ν ε τ ε τ ά ν τ ο υ 
λ ά π ι α σας, τό κελάρι σας, τ ά συρτάρια σας, 
α λ λ είς μ . ά τ η ν μ.όνον ή ώρα προχωρε ί α κ ό 
μ η περισσότερον και τ ί π ο τ ε δεν κ ά μ ν ε τ ε . 
Ά ν α γ κ ά ζ ε σ θ ε εις τό τέλος νά ζ η τ ή σ η τ ε 
συγγνωμ,ην ά π ό τόν ξένον σας κα ι νά έξοι-
κονομ-ηθήτε μέ τ ά υ π ά ρ χ ο ν τ α . Κ α ι τό π ρ ά γ -
μ.α π α ρ έ ρ χ ε τ α ι , όχ ι δμως κ α ι χωρ ί ς στενο -
χωρίαν κα ι δ ιά τ ή ν προσβαλλομ.ένην κάποις 
οίκοκυρικήν φ ιλοτ ιμ ίαν σας. 

Είς τό έξης άν σας συμ.βή κ ά τ ι παρόμοιον , 
μ η στενοχωρηθήτε και μήν α ν η σ υ χ ή σ ε τ ε . 

Οσον και άν είνε ά ρ γ ά , υ π ά ρ χ ε ι ό α π α ι 
τούμενος χρόνος δ ιά νά έτοιμ.άσετε ε γ κ α ί 
ρων ν ο σ τ ι μ ω τ α τ ο ν κα ι ο ρ ε κ τ ι κ ω τ α τ ο ν φ α 
γ η τ ό ν δ ιά τόν έξ α π ρ ό ο π τ ο υ μ.ουσαφίρην σας. 
Ί ό ο ύ οέ π ώ ς ; 

Λ α μ β ά ν ε τ ε τ ε μ ά χ ι ο ν μ ικρο ί τρυφερού β ω -
δινοϋ κρέατος καί τό κ τ υ π ά τ ε κ α λ ά . Τό κό
π τ ε τ ε κ α τ ό π ι ν είς στενάς κα ί μακράς λ ω 
ρίδας, τάς οπο ίας , άφοΰ α λ α τ ί σ ε τ ε καί π ι -
π ε ρ ώ σ ε τ ε , β ρ έ χ ε τ ε κ α τ ό π ι ν μ.έ ' λ ί γ ο κρασί 
καί τ ά ς άφίνετε έπί π έ ν τ ε λ ε π τ ά . Κ α τ ό π ι ν 
τ ά ς άλευρώνετε καί τ ά ς τ ο π ο θ ε τ ε ί τ ε εντός 
χύτρας , τής οποίας τό έσωτερικόν έ χ ε τ ε 
προηγουμένως αλε ίψε ι μέ βούτυρον, προσθέ-
τουσαι εις αυτήν μ ίαν χουλ ιαρ ιάν κρασί , τ»ν 
ζωμόν τοϋ κρέατος ό όποιος μ.ένει εις τό 
π ι ά τ ο κα ί άν έ χ ε τ ε πρόχειρον, μ ίαν χ ο υ 
λιαριάν ζωμοϋ . Α φ ή ν ε τ ε τ ή ν χ ύ τ ρ α ν έ π ί 
έλαφρας πύρας δ ι ' έν μόνον τ έ τ α ρ τ ο ν τής 
ώρας κα ί σερβίρετε κ α τ ό π ι ν είς τόν ξένον 
σας καί είς τόν έ κ π λ η κ τ ο ν σύζυγόν σας 
φ α γ η τ ό ν τόσον όρεκτικόν κ α ί τόσον ε ύ γ ε -
στον, δσον π ο λ ύ ο λ ί γ α τ ή ς μ α γ ε ι ρ ι κ ή ς κ α 
τ α σ κ ε υ ά σ μ α τ α . 

εκκεντρικές μαντόνες 
Λ έ γ ε τ α ι π ο λ λ ά κ ι ς , ό τ ι οί τής σκηνής 

κ α λ λ ι τ έ χ ν α ι , έχουν όλως ίδ ικήν των ήθ ι -
κήν καί π ρ έ π ε ι νά τ ή ν έχουν . Τό όρθότερον 
θά ή τ ο άν έ λ έ γ ε τ ο , δτ ι οί θεατρίνοι έ
χουν ίδικόν των νευρικόν σ ύ σ τ η μ α ή μ ά λ 
λον δτι αυτο ί α π ο τ ε λ ο ύ ν ένα πακέίο νεύρα 
ίδιόρρυθμον, καθώς δλοι οί κ α λ λ ι τ έ χ ν α ι , 
ζωγράφοι , μ.ουσικοί, δραμ.ατογράφοι , κ τ λ . 
Κ α ί ή έ π ί τής σκηνής νευρικότης τών τ ο ι 
ούτων δέν περ ιορ ίζετα ι μόνον εκε ί ά λ λ ά έκ-
δ η λ ο ϋ τ α ι κα ί εκτός τ ο ϋ θεάτρου, είς δλον 
τόν βίον τ ω ν . "Εν τ ε λ ε υ τ α ι ο ν γερμανικόν 
σ ύ γ γ ρ α μ μ α «Αί βασίλ ισσαι τοϋ άσματος 
κ α τ ά τούς τρεις τ ε λ ε υ τ α ί ο υ ς α ιώνας» απο
δεικνύει τ ο ΰ τ ο , δ ιότ ι εκθέτε ι π λ ή θ ο ς ά π ό 
τ ρ έ λ λ α ς , ι δ ιοτροπίας , ε κ κ ε ν τ ρ ι κ ό τ η τ α ς τ ώ ν 
μ ε γ ί σ τ ω ν αο ιδών . 

Ώρα ΐον κα ί έξαιρετικόν σχεδόν είναι τ ό 
π α ρ ά δ ε ι γ μ α τής περίφημου αοιδού Μ ω π ε ν , 
γεννηθείσης έν Παρισίοις τ ώ 1 6 7 8 κα ί ά π ο -
θανούσης είς τήν ά κ μ ή ν τής ηλ ικ ίας τ η ς , 
3 4 ε τ ώ ν , τ ώ 1 7 0 3 . Ό ' βίος της ήτο ρ ω -
μαντ ικός , π ε ρ ι π ε τ ε ι ώ δ η ς , σχεδόν μυθ ιστο-
ρικός, κα ί δ ιά τοΰτο π ο λ λ ο ί Γ ά λ λ ο ι μ υ θ ι 
στοριογράφοι τόν έλαβον ώς τ ύ π ο ν τ ώ ν μ υ -

Οιστορημ-άτων τ ω ν . Ω ρ α ί α κόρη ά σ τ ο ΰ , χ α -
ρ ι ε σ τ ά τ η , ένυμ.φεύθη τόν Μ ω π ε ν , νομ.άρχην 
άπομ.εμακρυσμ.ένου νομοϋ. ' Α λ λ ά ό σύζυγος 
της έ κ α μ ε τ ή ν άνοησίαν εις τήν νέαν Β α 
βυλώνα 'αύτην , τούς Παρισίους ,νά τ ή ν άφήση 
εντελώς έ λ ε υ θ έ ρ α ν κα ί δ ιά τοϋτο α υ τ ή , όρ
γ ω σ α πρός ά π ό λ α υ σ ι ν , προς δ ι α σ κ ε δ ά σ ε ι ς , 
πρός τ υ χ ο δ ι ω κ τ ι σ μ ό ν , έρρίφθη είς α υ τ ά 
κ α τ ά μ ο υ τ ρ α . Συνα"νεστρέφετο π ε ρ ι π α θ ώ ς 
μόνον άνδρας. Ά φ ο ΰ έγνιόρισεν ένα ξιφομ-ά-
χ ο ν , τή ς ε π ή λ θ ε ν ή ιδέα νά μ ά θ η κα ί α ύ τ η 
ξιφομ.αχίαν. 

Βραδύτερον έφυγε μ.έ αυτόν είς Μ α σ σ α -
λίαν , κκ ί δ ιά νά μ.είνή α γ ν ώ ρ ι σ τ η , ένεδύθη 
ανδρικά φορέμ.ατα κκ ί μ.ετωνομ.άσθη Κύριος 
Λοβινΰ. "Εζησεν ευτυχές τό ζ ε υ γ α ρ ά κ ι έ π ί 
τ ι να καιρόν, ά λ λ ' όταν τοις έλε ιψε τό 
χ ρ ή μ α , ήρχισαν νά σ τ ε ν ο χ ω ρ ώ ν τ α ι . Ά λ λ ' 
άνεκάλυψαν αίφνης, οτι ε ίχον ώοα'ιαν φ ω 
νήν καί οί δύο - κ α ί , άν κ α ι δέν ε ίχον δ ι δ α -
χ θ ή π ο τ έ μουσικήν δμως δ ιά τ ή ν έ κ τ α κ τ ο ν 
κυτών φωνήν, προσελήφθησαν είς τ ή ν " 0 -
περαν τής Μ α σ σ α λ ί α ς . Ω ρ α ι ό τ α τ ο ς νέος 
έφα ίνετο , εννοε ίτα ι , ό Κύριος Δοβινύ' σ υ 
νεπώς α π έ κ τ η σ ε πολλούς ή μ ά λ λ ο ν πολλάς 
θ α υ μ α σ τ ά ; , αί όπο ΐα ι ήσαν κ α τ ε ο ω τ ε υ μ . έ -
ναι ά π ό αυτόν ΐ δ ί ω ; έ τ ρ ε λ λ α ί ν ε τ ο δ ι ' α υ 
τόν ( δ η λ . δ ι ' αυτήν) μ ί α θαυμ.ασίας κ α λ λ ο 
ν ή ; κόρη· ή δέ Μ ω π έ ν ευρεν εύχαρ ίστησ ιν 
άπειρον νά ύπε / .καύση τόν ποός α υ τ ή ν έ 
ρ ω τ α εκείνης. Ο ί γονείς τής δ ιά νά τ ή ν 
σώσουν ά π ό τόν έρωτα εκείνον, τόν όπο ιον 
έθεώρουν άσύμφορον, τ ή ν έκλε ισαν ει'ς εν 
μοναστήριον . Τ ο ϋ τ ο μαθουσα ή ήμ-ϊτέοα: ή -
ρωις π ε τ α τ ά ανδρικά ένδύμ.ατα, π α ρ ο υ σ ι ά 
ζ ε τ α ι είς τ ή ν μονήν έκείνην ώς γυνή 'ποΰ 
η τ ο , καί ε γ γ ρ ά φ ε τ α ι καί α υ τ ή έ κ ε ϊ ώ ς μ.ο-
ν α χ ή δόκιμος , α π ο φ α σ ι σ μ έ ν η νά ά π ο δ ρ ά β ϊ ) 
μ.ετά τοϋ θύματος τ η ; , τό όποιον κυρ ιολε
κ τ ι κ ώ ς έ ξ ε τ ρ έ λ λ α ν ε . Παρουσιάσθη είς τ ο ΰ τ ο 
ά μ έ σ ω ; ευκαιρ ία . Α π έ θ α ν ε μ.ία κ α λ ο γ ρ α ί α 
κα ί ε τ ά φ η είς τόν κ ή π ο ν τ ή ς μ.ονής, Ή 
Μ ω π έ ν εξέθαψε νύκτωρ μ,όνη τ η ς α υ τ ή ν , 
τ ή ν έ τ ο π ο θ ε τ η σ ε ν έ π ε ι τ α είς τό κρεββάτι 

τής φ ί λ η ; τ η ς , κκ ί βαίνει φωτ,ιά είς τ ό 
κ ε λ λ ί ο ν . Ε ί ; τήν σύγχυσιν τ ή ν έ π α κ ο λ ο υ -
θήσασαν αυτήν φεύγε ι μέ τήν φίλην τ η ς . 
Τό έ γ κ λ η μ α δμ.ως ά ν ε κ α λ ύ φ θ η - έν τ ο ύ 
τοις α υ τ ή έφυγε μ.όνη ττ.ς, έ γ κ α τ α λ ε ί -
ψασα τό θν/ .κ ΤΥ , ; . τό όποιον έ π α ν ή λ θ ε ν 
ε π ί τέλους εις τούς γονείς τ ο υ . 

Ή Μ ω π έ ν ε ί τ α έταξε ίδευσεν είς ολην τ ή ν 
Γ α λ λ ί α ν δεξ ιά καί αριστερά, υπό π ο ι κ ί λ α ς 
ένδυμ.ασίας τραγουδοϋσα είς τ ά διάφορα 
θ έ α τ ρ α , έξεγε ίρουσα πολύν ένθουσιασμόν 
κα ί άφοΰ έβαρύνθη π λέον τόν μοναδικόν 
τ η ς βίον ε π α ν έ ρ χ ε τ α ι είς Παρισίους . Ό 
μουσικοδ ιδάσκαλος Λούλυ ακούει τό ώ 
ραΐον ασμ.ά τ η ; κα ί α ν α λ α μ β ά ν ε ι νά τ ή ν 
έ κ δ ι δ ά ξ η μουσικήν κκ ί κ α τ ό π ι ν τ ή ν ε ισά
γε ι είς τ ή ν μ ε γ ά λ η ν "Οπεραν . Κάμ.νει τ ή ν 
εμ.φάνισίν τ η ; ώς Παλλάς είς τ ό μ ,ελόδραμα 
« Κ ά δ μ ο ς κα ί Ε ρ μ ι ό ν η » καί ξ ε τ ρ ε λ λ α ί ν ε ι 
τούς Παρισινούς μ.έ τό τ ρ α γ ο ύ δ ι τ η ς , κ α ί 
γ ί ν ε τ α ι τό άντικείμ.ενον γεν ικού θαυμ.ασμοϋ 
καί ένθουσιασμ.οϋ. Α ί συνάδελφοι τ η ς τ ή ν 
β λ έ π ο υ ν μ.έ τ ι να θκυμ.ασμόν κ α ί άποστρο -
φήν, δ ιότ ι δέν ε ί χ ε λησμ.ονήστ, ούτε ε ί χ ε ν 
ά π ο μ ά θ η τ ή ν ξιφομ.αχίαν, ή όργ ίλη ι δ ι ο 
συγκρασ ία της ένεποίε ι φόβον. Άλλοίμ .ονον 
εις δν τ ινα έτόλυ.α νά τ ή ν προσβάλη '. " Ε 
τοιμος άμ-έσως νά ίκανοποιηθ-η ύφ ' ε α υ τ ή ς , 
δέν ή σ ύ χ α ζ ε ν άν δέν έρρεεν α ί μ α . 

Εις αοιδός τ ή ν προσέβαλε π ο τ έ . Ά φ ο ΰ 
απέρριψε τήν αΓτησίν τ η ς , νά τ ή ζητήστ) 
δημ.οσία κα ί ε π ι σ ή μ ω ς σ υ γ γ ν ώ μ η ν , έ π έ π ε -
σεν έ π ί τοϋ α ν τ ι π ά λ ο υ τ η ς , ' άνδρό; δ υ ν α 
τ ο ύ , τόν έδειρε καί τοϋ επήρε ώς τρόπαιον 
τό ώρολόγιόν του κα ί τ ή ν τ α μ β α κ ο θ η κ η ν 
τ ο υ . Τ ή ν έπομ-ένην ούτος δ ι η γ ε ϊ τ ο τό γ ε 
γονός παραμ.ορφωμ,ένον, λ έ γ ω ν δτ ι τ ώ ε π ε -
τέθησαν κ λ έ π τ α ι δ ιά νυκτός· ή κυρία Μ ω 
π έ ν , ευρισκομένη έ κ ε ϊ π λ η σ ί ο ν καί ά κ ο ύ -
σασα τ ή ν άφήγησ ιν , τόν π λ η σ ι ά ζ ε ι κα ί 
μ ε γ α λ ο φ ώ ν ω ς τοϋ λ έ γ ε ι , μ έ περ ιφρονητ ι -
κόν βλέμ.μ.α. « Τ ί βάναυσος ψεύτης κα ί ά 
θλιος δειλός ε ί σ α ι ! Έ γ ώ , κύριοι μου έδειρα 
αυτόν τόν ά ν θ ο ω π ο ν ποός άπόδε ιξ ι ν θ έ λ ω 
νά τ ο ϋ επ ιστρέψω τ ή ν περιουσιαν τ ο υ . » 
Κ α ί τοϋτο ε ίποϋσα τοϋ ρ ί π τ ε ι πρό τών π ο 
δών τ α μ β α κ ο θ η κ η ν κα ί ώρολόγ ιόν . 

" Ε κ α μ ε π ο λ λ ά ς μ-ονομαχίας, ένδυμένη 
ώς άνήρ. Ε ίς ενα χορόν μ.ασκέ είς τό π α -
λ ά τ ι ο ν ενός π ρ ί γ κ η π ο ς , είς όν κα ί α υ τ ή 
παρουσιάσθη , προσέβαλε μ ίαν κυρίαν τ ή ς 
υψηλής αρ ιστοκρατ ίας τόσον π ο λ ύ δ ι ά ει
ρηνικής παρατηρήσεως , ώ σ τ ε τρεις φ ίλοι 
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αυτής τήν προσεκάλεσαν εις μονομαχίαν 
αμέσως. Ε π ή γ ε προθύμως εις τον κήπον , 
δπου έ μ ε λ λ ε νά λάβη χ ώ ρ α ν μ ο ν ο μ α χ ε ί μέ 
τόν πρώτον και τον φονεύει. Τότε α π ο 
βάλλει την μάσκαν της τρέχει προς τον 
κύριον του οί'κου, τω διηγε ίται τ ά συμ
βάντα και ζητε ί συγγνώμην . 

Μετά π ο λ λ ά ς άλλας τυχοδιωκτικάς π ε 
ριπέτειας άπήλθεν είς Ί σ π α ν ί α ν . Έ κ ε ΐ 
έπαιξεν επίσης παραδόξους ρόλους, μ ε τ α ξ ύ 
των οποίων ήτο νά προσληφθνί ποτε ώς 
καμαριέρα μιας κυρίας, μεθ'ής έπανήλθεν είς 
Γ α λ λ ί α ν . "Ηρχισεν όμως νά δύ*/] μετ 'όλ ίγον ό 
αστήρ της ώς άοιδοΰ, και δια τοΰτο αύτη 
άπεγώρησε της σκηνής, έπανήλθεν είς τόν 
πρώτον της συζυγον και ει,ησε μ ε τ αυτού 
άποσυοθεΐσα ά π ό του θοούβου καί του κ ό -
σμου. 

"Αλλη εκκεντρική αοιδός ύπήρξεν ή ' Ι -
ταλίς Φαουστίνα Βορδόκ, ή άποθανοΰσα 
γραία τ ω 1 7 6 0 . Τ Η τ ο ή ενδοξότατη των 
ενδόξων καί ή ωραιότερα τών ωραίων τής 
εποχής της . Έτραγούδησε και είς την δ π ε -
ραν τής Βιέννης, καΐ ύπήρξεν ερωμένη του 
αύτοκράτορος Καρόλου Σ Τ ' και την ή γ ά π α 
και ή αυτοκράτειρα Μαρία Τερέζα . ' Α λ λ ά 
•ή διά έκείνην την έ π ο χ ή ν φοβερά ά π ο λ α υ ή 
της, 1 5 χ ι λ . φιορινιών κατ* έτος, δέν τής 
έξήρκει. Ό Χ ί ν τ ε λ την ε ίσηγαγεν εις τ η ν 
οπεραν του Λονδίνου, ά λ λ ' εκεί ύπήρξεν ή 
ήρωίς μεγ ίστων σκανδάλων. Συνάδελφος της 
είς τό θέατρον ητο ή Φραγκίσκα Κουτσόνη, 
και εκάστη ε ίχε τό θεατρικόν κόμμα της , 
διότι καί αί δύο ήσαν ώραΐαι καΐ έψαλλον 
θαυμάσια. Έ π ί κεφαλής του κόμματος της 
ίσταντο οί ευγενείς καί άριστοκράται, του 
δέ έτερου κόμματος αυτός ό σύζυγος τής 
Κουτσόνη. "Εριδες, προσβολαί κατ" ιδίαν 
καί δημοσία, ανώνυμοι προσβλητικαΐ έ π ι -
στολαί και ενυπόγραφοι καί τ ά όμοια έ λ ά μ -
βανον χώραν καθ' ήμέραν. 

Τόν Ίούνιον του 1 7 2 7 παριστάνετο είς 
τό ά γ γ λ ι κ ό ν θέατρον τό μελόδραμα « ' Α -
στυάνα» . Είς έν θεωρεΐον ήτο ή σύζυγος του 
διαδόχου Καρολίνη και τό θέατρον ήτο 
πλήρες αριστοκρατικού κόσμου. "Αόριστος 
φόβος καί ύποψίαι έπεκράτουν είς τό Π α ρ -
τέρ. Είς την όπεραν παρουσιάσθησαν καί 
αί δύο αοιδοί· πρώτη ή Κουτσόνη· την έ -
δέχθησαν μέ χειροκροτήματα καί ζ η τ ω -
κραυγάς· ή αύτη σκηνή έπανελήφθη και 
όταν έψαλλεν ή Βορδόκ. "Οταν όμως ε π ρ ό 
κειτο αί δύο γυναίκες νά ψάλλουν έν Ν τ ο υ -
έττο ήγέρθη θόρυβος πρωτάκουστος εις τ ά 
θεατοικά χρονικά. Οί Κουτσονισταί έ ζ η -
τωκραύγαζον υπέρ τής άοιδου των καί 
« Κ ά τ ω , έξω !» διά την ά ν τ ί ζ η λ ο ν αί φω-
ναί ήσαν θηρίων κραυγαί μάλλον ή ανθρώ
π ω ν . "Ανωθεν, κάτωθεν, ώρύοντο καί προσ
βλητικά! εκφράσεις έξετοξεύοντο. Αί α ν τ ί 
ζηλοι καί αύται έ ξάπτοντα ι , άλληλοϋβρί -
ζονται κατά πρώτον καί έ'πε-.τα πιάνονται 
είς τ ά χέρια, ενώ τό άκροατήριον ενθαρρύ
νει διά κραυγών τάς αντιπάλους . 

Ή πριγκηπισα ώχρά ε γ κ α τ α λ ε ί π ε ι τό 
θεωρεΐον της . 

Ά λ λ η λ ο ε δ ά ρ θ η κ α ν , ά λ λ η λ ο ξ ε σ χ ί σ θ η κ α ν 
καί όταν πλέον έγιναν είς κακά χ ά λ ι α καί 
δέν ήτο δυνατόν νά παίξουν, άπεσύρθησαν 
κ α ί . . . ή αυλαία έ π ε σ ε . 

Τό σκάνδαλον έπί μήνας διετηρήθη ζ ω η -
ρόν έν Λονδίνω. 

"Αλλη πριμαντόνα κλασσική του 18ου 
αιώνος ύπήρξεν ή Γερμανίς Ε λ ι σ ά β ε τ Σ μ έ -
λ ι γ κ ( 1 7 4 9 — 1 8 3 3 ) . Ε ί χ ε φωνήν, οποίαν 
έως τότε δέν ε ϊχεν άκούσνι ό θεατρικός κ ό 
σμος. Ε ί χ ε νυμφευθή τόν βιολιστήν Μαρά, 
αυτή ούσα θυγάτηρ π τ ω χ ο ύ μουσικού, δστ.ς 
ά π ό τήν παιδικήν της ήλικίαν την περιέ-
φερεν ώς ψάλλουσαν εύμορφα είς Βιέννην, 
Λονδΐνον καί ά λ λ α χ ο υ . Λ έ γ ε τ α ι , Οτι ό α ύ τ ο -
κοάτωρ Φρεδερΐκος Β ' , όταν τω προέτειναν 
τήν Ε λ ι σ ά β ε τ ώς άοιδόν του Αυτοκρατο
ρικού Θεάτρου ε ίπε «προτιμώ νά ακούσω 
ένα ΐ π π ο ν μου νά τραγουδήσν) παρά νά ί'δω 
μίαν γερμανίδα νά άνέλθη τήν σκηνήν του 
θεάτρου μου, ώς πριμαδόναΒ. 'Αλλ ' οί θαυ-
μασταί της δέν ήσύχαζον , καί ήσαν βέβαιοι 
Οτι αν τήν ή'κουε μ : α φοράν ό Κάιζερ , θά 
συγκατετ ίθετο . 

Μετά πολλάς προσπάθειας κατώρθωσε νά 
τήν προσκαλέσγι ο Αυτοκράτωρ είς τήν έν 
Πόστδαμ έ'παυλίν του. Καί πράγματ ι ά μ α 
τήν ή'κουσεν ένεθουσιάσθη. 7 Η τ ο τότε 2 1 έ
τους, ωραία ,χαριεστάτη. Πολλάς προτάσεις 
γάμου άπέκρουσεν επιμόνως· τούτο έτι μ ά λ 

λον έ ξ ή π τ ε τούςθαυμαστάςτης .Έγνώρισετέ-
λος τόν βιολινιστήν Μαρά, όν καί έρωτεύθη 
Έ ζ ή τ η σ ε παρά του Αύτοκράτορος τήν ά -
δειαν νά τόν συζευχθνί. «Είναι τ ρ ε λ λ ή ? , 
άπήντησεν εκείνος· άς κάν/) δτι θέλει* μ ό 
νον σύζυγον δέν θέλω νά πάρτι ! Ε π α ν α 
λαμβάνει μ ε τ ά έξ μήνας τήν παράκλησιν . 
Α π ο κ ρ ο ύ ε τ α ι . Καί τρίτην φοράν τήν ε π α ν α 
λαμβάνει* καί τότε ό Αυτοκράτωρ έδωκε 
τήν άδειαν , ά λ λ ά κατά τρόπον προσβλητι -
κώτατον καί δι' αυτήν καί διά τόν Μαρά, 
όστις άλλως ητο κακοήθης άνθρωπος και 
τ η ν κακοήθειάν του ένόησε βραδύτερον ή 
σύζυγος Ε λ ι σ ά β ε τ . Διεφθαρμένος, μέθυσος, 
διενυκτέρευεν έδώ καί έκεΐ. Μίαν νύκτα, 
επανερχόμενη έκ του θεάτρου τόν εύρεν 
έξηπλωμένον καί άναίσθητον είς τό κ α τ ώ -
φλιον τής θύρας της . Α ύ τ η μόνη τόν άνέ -
συρε καί τόν έ'φερεν είς τόν θάλαμόν της 
καί τόν εβαλεν έκεΐ νά κοιμηθί)* δλα α υ τ ά 
έκαμεν αθορύβως διά νά μ ή γνωσθή τό 
σκανοαλον και το μαρτύρων το οποίον υφι-
σ τ α τ ο . 

Δι* αυτήν τήν αθλ ιότητα τήν άπεστράφη 
noti ό Αυτοκράτωρ. ' Α λ λ ά καί τότε συνέβη 
έν πρωτάκιυστον σκάνδαλον. Ό αυτοκρά
τωρ ηθέλησε νά δώσν) μίαν τ ιμητικήν π α -
ράστασιν υπέρ του Μ. Δουκός τής Ρωσσίας 
Π α ύ λ ο υ , έ μ ε λ λ ε δέ κ α τ ά τό πρόγραμμα 
νά ψάλλϊ) είς τήν « 'Αρμοδίαν» τό π ρ ω τ α 
γωνιστούν πρόσωπον ή 'Ελισσάβετ. ' Α π ό 
πρωίας εκείνη προσεποιηθη άσθένειαν — η 
και πιθανώς νά ητο π ρ ά γ μ α τ ι ασθενής, — 
καί δέν -/[θελε νά παρουσιασθώ τήν έ σ π έ -
ραν. Πλήρης οργής ό αυτοκράτωρ δ ι α τ ά σ 
σει σώμα δραγόνων νά περικύκλωση τήν 
οίκίαν τής άοιδου, καί τόν άξιωματικόν αυ
τών διατάσσει νά φέρη άννπερϋέτοκ αυτήν 
είς τό θέατρον διά τής βίας. Ή μ ι λ ι π ό θ υ -
μος σύρεται έπ ί τής σκηνής· έψαλλεν ή ηθέ
λησε νά ψάλη σκοπίμως, άθλια κ α τ ' αρχάς 
ά λ λ ' έ π ε ι τ α ή τ έ χ ν η τ.ης ένίκησε τήν λ ύ σ -
σαν της, καί ή'ρατο θρίαμβον έξοχον . 

Την έπομένην έφυγεν έκ Βερολίνου, καί 
περιήλθεν ' Α γ γ λ ί α ν , Γ α λ λ ί α ν καί Αύστρίαν. 
Του μέθυσου συζύγου της έλαβε διαζύγιον . 

Η τόσον πανηγυρισθεΐσα ά λ λ ο τ ε αοιδός 
άπεθανεν ώς π τ ω χ ή διδασκάλισσα μουσι
κής φωνητικής έν Ρωσσία , άφοΰ είς τήν 
μ ε γ ά λ η ν πυρκαϊάν τής Μόσχας έχασεν δ,τι 
ε ί χ ε . 

ΤΑ ΠΑΡΑΞΕΝΑ ΤΟΥ ΟΥΡΑΝΟΥ 

ΠΩΣ ΒΛΕΠΟΜΕΝ ΑΣΤΡΑ 
Π Ο Υ Δ Ε Ν Υ Π Α Ρ Χ Ο Υ Ν 

Δέν υπάρχει βεβαίως άνθρωπος, ό όποιος 
άνυψώνων τούς οφθαλμούς πρός τόν ούρανόν 
έν νυκτί αιθρία, δέν γίσθάνθη τήν ανάγκην 
νά ερώτηση καθ' ε α υ τ ό ν : 

Υ π ά ρ χ ο υ ν άρα γ ε αληθινά α υ τ ά τ ά ου
ράνια σ ώ μ α τ α , ή είνε οπτ ική ά π α τ η αυτό 
που β λ έ π ο μ ε ν ; 

Καί άν υπάρχουν διατί μένουν διαρκώς 
είς τήν αυτήν μ ε τ α ξ ύ των θέσιν ; 

Ερωτήσεις λογικαί προκαλούμενα·, άφ' 
εαυτών είς τόν νουν του άνθρωπου. 

Καί λοιπόν τ ά άστρα αυτά δπως φαί
ν ο ν τ α ι — τ ά π λ ε ί σ τ α τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν — δ έ ν υ
πάρχουν πλέον καί ή σταθερότης τής θέσεως 
των , τό α π λ α ν έ ς , δπως λέγουν οί αστρονό
μοι, είναι φαινομενική. Φαίνεται Γσως τοϋτο 
παράδοξον καί δμως είνε πραγματικόν . 
Αυτά τ ά φωτεινά σ ώ μ α τ α , τ ά μαρμαρυγί-
ζοντα είς τό στερέωμα, τ ά π λ ε ί σ τ α έξ 
αυτών τουλάχ ιστον , δέν υπάρχουν πλέον 
καί άν έξακολουθώμεν νά τ ά β λ έ π ω μ ε ν 
είνε διότι α π έ χ ο υ ν κ α τ α π λ η κ τ ι κ ώ ς π ο λ ύ 
άφ' ημών. 

Ά ς έξηγηθώμεν εύκρινέστερον. 
•Μ* 

Ά ς ύποθέσωμεν, πρός εύκολωτέραν ά π ό -
δειξιν του πράγματος , δτι ευρισκόμεθα 
πρός στιγμήν εις τό 6 1 άστρον του Κύκνου 
(του πλησιέστερου πρός τό πλανητικόν 
μας σύστημα αστερισμού) καί διά γ ι γ α ν 
τιαίων ισχυρότατων τελεσκοπίων π α ρ α τ η -
ροϋμεν πρός τήν Γήν. Δέν θά ί'δωμεν τήν 
σημερινήν της κατάστασιν , — έ π ί τί) υπο
θέσει ότι τό τηλεσκόπιον μας επιτρέπε ι νά 
ί'δωμεν καί τάς έ λ α χ ί σ τ α ς λ ε π τ ο μ έ ρ ε ι α ς — 
ούτε Παρισίους, ούτε Ν έ α ν Ύόρκην, ουτε 
α τ μ ό π λ ο ι α , ού'τε σιδηροδοόμους. θ ά ί'δωμεν 
α π λ ο ύ σ τ α τ α τήν Τροίαν, τόν στρατόν του 
Α γ α μ έ μ ν ο ν ο ς , τούς τελευταίους πολέμους 

τής αρχαίας Α ν α τ ο λ ή ς , μέ ά λ λ α ς λέξεις 
θά ί'δωμεν γ ε γ ο ν ό τ α συμβάντα 3 5 0 0 ετών. 

Καί διατί τοΰτο ; 
Α π λ ο ύ σ τ α τ α , διά τόν εξής λ ό γ ο ν ε ύ -

σκόμεθα είς τόν 6 1 αστέρα τοΰ Κύκνου 
ά π έ χ ο μ ε ν τής Γής πλέον τών 3 0 τρισεκα· 
τομυρίων χ ιλ ιομέτρων, τ ά όποια διά νά 
διατρέξν) μ ία οπτ ική άκτίς μέ τ α χ ύ τ η τ α 
3 0 0 χ ιλ ιάδων χιλιομέτρων τό δευτερόλε-
πτον χρε ιάζεται 3 5 0 0 έ τ η ! 

Ε π ο μ έ ν ω ς ή φωτεινή έντύπωσις ή όποια 
σήμερον φθάνει είς τόν 61 αστέρα τοΰ Κύ
κνου έκ τής Γής είνε ή έκπεμφθεΐσα εντεύ
θεν προ 3 5 0 0 ετών. Καί ήμεΐς β λ έ π ο μ ε ν 
διά τών οφθαλμών μας τ ά γ ε γ ο ν ό τ α τών 
όποιων αί οπτικαί ακτίνες φθάνουν μέχρις 
ημών. 

"Ωστε σύμφωνα μέ αυτό τό συμπέρασμα 
ήμεΐς β λ έ π ο μ ε ν τό άστρον 6 1 τοΰ Κύκνου 
όχι δπως είναι σήμερον, ά λ λ ' Οπως ήτο πρό 
3 5 0 0 ετών. 

Καί άν αντί τοΰ 61 άστρου τοΰ Κύκνου 
ύπεθέτομεν δτι ευρισκόμεθα πρός στ ιγμήν 
εις τόν Σείριον, είς τήν Α ν δ ρ ο μ έ δ α , είς τόν 
Πολικόν αστέρα,τότε θά έβλέπομεν τήν Γήν 
εις τήν χραώδη κατακλυσμικήν αυτής κ α 
τάστασιν , όποτε ουδέν ίχνος ζωής δέν ύπήρ-
χεν έ π ' αυτής, διότι τ ά άστρα αυτά απέ
χουν άπειράκις περισσότερον ά π ό τήν Γήν. 

Ά ν θελησωμεν νά μεταφερθώμεν νοερώς 
πρός στ ιγμήν είς έν άστρον έβδομου μ ε γ έ 
θους παρά τόν Τ δ ρ ο χ ό ο ν , τ ά π ρ ά γ μ α τ α θά 
έχουν δλως διάφορον όψιν. Τό άστρον τοΰτο , 
τό όποιον ώς νεφέλωμα είναι όρατόν, απέ
χ ε ι τής Γής τουλάχιστον εκατόν φοράς π ε 
ρισσότερον ά π ό τό 61 άστρον τοΰ Κύκνου, 
καί άν παρετηροΰμεν έξ αύτοΰ τήν Γήν θά 
τήν έβλέπομεν ώς μικρόν φωτεινόν σημεΐον 
είς τήν αίθεριώδη αυτής κατάστασιν . Καί 
αυτός δέ ό "Ηλιος θά έφαίνετο ώς αστήρ 
δωδεκάτου μεγέθους. 

Καί άν ύποτεθΐ) , δτι θά ήδυνάμεθα έν 
μιό£ στιγμνί νά εύρεθώμεν εις ά λ λ ο νεφέ
λ ω μ α πολύ περισσότερον ά π έ χ ο ν , τ ό τ ε θά 
έβλέπομεν · τό πλανητικόν μας σύστημα 
όλόκληρον ώς νεφέλωμα. 

"Επειτα ά π ό αυτά ορθότατα παρατηρεί 
ό Φλαμμαρίων ότι ό έναστρος ουρανός δέν 

' είναι σήμερον δπως τόν β λ έ π ο μ ε ν , ά λ λ ' Ο
πως ητο πρό 4 — 5 καί 1 0 χιλιάδιον ετών. 
Καί ότι π ο λ λ ά ν ε φ ε λ ώ μ α τ α είναι ήδη ήλιοι 
σχηματισμένοι μέ τούς π λ α ν ή τ α ς των , ενώ 
ήμεΐς τούς β λ έ π ο μ ε ν όπως ήσαν πρό εκα
τοντάδων χ ι λ ι ά δ ω ν ετών . 

Ώ ς πρός τό ζ ή τ η μ α τής σταθερότητος 
τών θέσεων τών α π λ α ν ώ ν αστέρων, τοΰτο 
εξηγε ίται ευκόλως έάν λάβγι τις ύ π ' όψιν 
τήν μ ε γ ά λ η ν άπόστασιν ή οποία χωρίζει 
ήμας ά π ό τούς απλανε ί ς αστέρας. Αί απο
στάσεις αύται είναι τόσον μ ε γ ά λ α ι , ώστε 
αδυνατεί ό νους τοΰ άνθρωπου νά τάς φαν-
τασθί). Έ ν νεφέλωμα αίφνης, τό όποιον 
καθ' υπολογισμούς τριγωνομετρικούς έχε ι 
διάμετρον 4 0 0 0 εκατομμύρια χ ιλ ιόμετρα 
ένεκα τής μ ε γ ά λ η ς αποστάσεως φαίνεται 
μ ο λ α τ α ΰ τ α ώς σημεΐον ά π λ ο ΰ ν . "Ωστε έν 
άπλοΰν σ τ ί γ μ α έν τίί άπείρω έκείνγι απο
στάσει ισοδυναμεί πρός δισεκατομμύρια δ ι 
σεκατομμυρίων χ ι λ ι ό μ ε τ ρ α . 

Είναι ήδη άποδε ιγμένον δτι μ ε τ ά χ ι λ ι ά 
δας ετών γ ίνεται καταφανής μικρά τις μ ε -
τακίνησις τών άστρων,κατά 1 — 2 — 3 έ κ α τ . 
τοΰ μέτρου· ά λ λ ' α υ τ ά τ ά εκατοστά μέ 
πόσα άρά γ ε τρισεκατομμύρια καί τ ε τ ρ α -
κισεκατομμύρια ίσοδυναμοΰν ; 

Ά ς λάβωμεν έν ά λ λ ο π α ρ ά δ ε ι γ μ α : έν 
ε λ ά χ ι σ τ ο ν , μόλις διακρινόμενον διά τοΰ 
τηλεσκοπίου νεφέλωμα είς τόν άστερισμόν 
τοΰ Ώρίωνος, τό όποιον έ χ ε ι δ ι ά μ ε 
τρον 2 5 0 0 δισεκατομμύρια χ ι λ ι ό μ ε τ ρ α . Έ ν 
τραΐνον εξπρές διά νά περάση τό άτμώδες 
αυτό σώμα ά π ' άκρου είς άκρον θά έχρε ιά -
ζετο δέκα εκατομμύρια χρόνια. Ά ν τώρα 
δτι τό νεφέλωμα αυτό τρέχει είς τό αχα
νές μέ τήν συνήθη τών σωμάτων ταύτην 
ι λ ι γ γ ι ώ δ η τ α χ ύ τ η τ α — δ η λ α δ ή εκατοντά
δας χ ιλ ιάδων χιλιομέτρων καθ' ώ ρ α ν — δ ι ά 
νά μετακινηθώ τοΰτο κατά μήκος ίσον 
πρός τήν διάμετρον του θά χρειασθώ δ ε 
κάδας τινάς χ ι λ ι ά δ ω ν ετών. Μέ άλλους 
λόγους τό νεφέλωμα αυτό, τρέχον μέ τ α 
χ ύ τ η τ α 2 0 0 — 3 0 0 χ ι λ ι ά δ ω ν χ ιλ ιομέτρων 
καθ' ώραν, μ ε τ ά 1 5 — 2 0 χ ι λ ι ά δ α ς έτη θά 
φαίνεται είς ήμας ότι δέν μετεκινήθη εν
τελώς . 

χ. Ε. Μαζαράχην, Ένχαΰϋα. Ελήφθη καί θ 
δημοσιευθ^. 

Η. ΠαπαβααιΧύπονΧον, Ταερνίτσαν. Ωραίο· 
είναι. Στείλατε μας καί άλλα iäv ϊχβτ*. 

κ. Λάμπρον ΚαΧογραιαν, Πειραιά. Μάλιστα 
θέλομεν. 

χ. Δημητριάίην, Λα μίαν. Έ ά ν έχετε κανένα 
έδώ εις τάς Αθήνας , στείλατε τ ο ν ν ά τά πάρ-fl, διότι 
άλοίμονον έάν τό Α.Ο.Δ.Ο. Ικαμν» αυτό §ίς δλους. 

Τό διήγημα σας ήτο πολύ ώραίον. Δυστυχώς δμως 
τά Α.Ο.Δ.Ο. ίέν δημοσιεύει διηγήματα είς τά 4not* 
6 έρως παίζει οπουίαίον ρόλον, ί ι ίτ ι »tvai, καθώς 
βλέπετε καί σεΓς, οίκογενειακόν περιοίικόν. 

κ. Π. Γονρζήν, Λευκάδα, Τά αιώνια παρά
πονα ! Λοιπόν σδς άπαντδμβν δτι «τά Μυστήρια·, 
τοδ σημερινού Λονδίνου» ίτβλιίωσαν »1ς τόί-ψύλλο»· 
ix t tvo καί δτι τά «Ακολουθεί» ετέθη κατά λάθος 
υπά των τυπογράφων. 

Ό ουγγραφιύς το3 ίθνικοΰ ixt ivou μυθιστορή
ματος περί οΰ μας γράφ·τ« «Ιναι τώρα *!ς τά * Μ 
ροσόλυμα καί δι' αυτό αυτή ή παροίλίΐφις. "Οταν 
Ιλθ-j βεβαίως θά έςαχολουβήσ^ τοδτο. Τά «Κιν»-
ζ ιχά παραμύθ!α> χαί «τά απομνημονεύματα τοθ 
Σερλάχ Χάλμί» ίτελείωσαν. "Άν εκδοθούν »ίς τήν 
'Αγγλίαν χαί άλλοι τόμοι θά τούς δημοσιεύοωμιν 
χαί είς τό Α.Ο.Δ.Ο. 

"Οοον διά τό άλλο που μδς γράφ-nt χί νά γείν-j 
τώρα ; δ,τι Ιγεινε πλέον έγιινι . 

Συνεργάτης τοδ £.Ο.Δ.Ο, είσθαι χαί α»*.ς χαί πάς 
άλλος αναγνώστης μας, άφοδ βλέπετε, δτι δημοσι
εύονται τά «Λαϊκά» που μάς στέλλετε. Ιδιαίτερος 
δέ ορισμός δέν χρειάζεται 

Μας βλέπετε,Ιάπαντήσαμι είς δλας τάς ερωτήσεις 
σας. ΣεΙς δμως δέν μάς απαντήσατε ακόμη πως μάς 
έγνωρίσατ» ! 

Ζήταν Κρούη, Θήβας. Ή έπί τί)ς επιστολής 
σας άπάντησίς μας εδόθη πρίν ληφθί)... ή επιστολή. 
Ε κ ε ί ν α δέν γνωρίζομεν έάν εγράφησαν χ α λ ά διότι 
εγράφησαν έν μέσω βαρύτατης νήστας καί αθερά
πευτου κουράσεως. Ποία t ivt ή αύτοο χοινή γνώμη; 

χ . Μασονραν, Ένταϋ&α. Μάς ερωτάτε άν τά 
θέλωμε ; Παραχαλοδμεν μάλιστα. Είς αυτά τά ζή
τημα δέν δπάρχει κόρος ποτέ έκ μέρους μας. 

χ. Γ. Δ. Δημητραχάπουλον, hxaüda. Το 
βλέπετε σήμερον. 

X. Σταμαχούλην, Ξυλόχααχρον. Εκείνη ή Ι 
«Φλογέρα» ακόμη δέν χαχεαχενάα&η • Τήν πιριμέ-
νομεν. 

ΊΌταιλέσχον, Γαλάζιον Ρουμανίας. Μάλιστα, 
θέλουν νά πουν δτι ή λέξις «Βλάχος» παράγεται 
άπά τά «βλύχομαι» επειδή αυτοί «Ιν« ώς έπί τά 
πλείστον ποιμένες. 

Έ ν τούτοις δμως αϊ αξιώσεις των | διαφόρων κα
λοθελητών έπί τής ελληνικής χερσονήσου δέν 
πρέπει νά σας εκπλήττουν καθόλου. Ένθυμοδμαι 
μόνον τά δρυύς πεοοΰαης πας άνήρ ξνλεύεται. Καί 
ή πεσοΰσα δρυς εΤμεθα ημείς. Τώρα ποιας μάς ίρ-
ριξε καί ποίοι τούς ξέρετε χαί τούς ξέρομε. θάρ
ρος μόνον καί εργασία γιά νά γίνη άπά τήν ρίζαν 
της άλλη ισχυρότερα καί σεδαστοτέρα. 

Α.Ο.Δ.Ο. 
Ό Φώτος ΓΊοφύλλης έρωτα τούς συνδρομητάς 

καί άναγνώστας τοθ «Α. Ο. Δ. Ο.», νά τοθ ειπούν 
ήν γνωρίζουν, άν είνε παλαιά ή λέξις «γάιδαρος», 
καί άν ευρίσκεται ·!ς Έ λ λ η ν α ς συγγραφείς παλαιο
τέρας εποχής, καί άπά πότε περίπου εϊν» έν χρή
σει ώς έπίθετον ύβριστικόν. 

Γ. Γ. θέλομεν καί τά κεφάλαια τών συγγραφέων 
ακριβώς. 

Ο κ. Γ. Μασσονρας απαντών «!ς τά αινίγματα 
τοΰ Κουκουβίνου λέγει δτι τά πρώτον, τά τών συ
ζύγων δηλαδή, »ίν» χαρτοπαιχτικτικάν παιγνίδι, 
διά δέ τά άλλο δίδει τήν έξης λΰσιν. 

« Π ρ ώ τ α ό §θ(?κός έ π έ ρ α ό ε τ ό αρνί, τ ό Λ-
$τι<3ε ό"ττι α π έ ν α ν τ ι ό χ θ η , έ π ε ι τ α έ π έ ρ α ό ε 
τ ό ν λ ΰ κ ο ν κ α ι π η γ α ί ν ε ι χ α ί α υ τ ό ν έκεΐ , 
έ π η ρ ε τ ό ά ρ ν ι κ α ί γ ύ ρ ι ό ε π ά λ ι ό τ ό Ι δ ι ο μ έ 
ρ ο ς . Έ κ ε ϊ έ π η ρ ε τ ό χ ό ρ τ ο τ ό έ π ί ί γ ε ε ί ς τ ή ν 
α π έ ν α ν τ ι ό χ θ η κ α ί έ π ι ό τ ρ έ ψ α ς έ π η ρ ε κ α ί 
τ ό ά ρ ν ί » . 

Ό Σ κ ο λ ό η α ξ έ ρ ω τ φ ό λ ο υ ς τ ο ύ ς ά ν α γ ν ώ -
ο"τας τ ο ΰ Α . Ο . Δ . Ο κ α ί Ι δ ι α ι τ έ ρ ω ς τ ό ν Κ ο ν -
κ ο ι / 6 ϊ ν ο ν π ώ ς ΟΊ/νέβη, τ ρ ε ι ς - φ υ χ ο γ υ ι ο ί τ ο υ 
ο ί ό π ο ι ο ι έ ό τ ά λ η ί α ν ε ί ς τ η ν ά γ ο ρ ά ν κ α ί 
έ π ώ λ η ό α ν ε ί ς τ η ν ί δ ί α ν τ ι μ ή ν , ό μ έ ν 5 0 , ό 
δ έ 3 0 , ό δέ 10 π ο ρ τ ο κ ά λ ι α ν ά τ ο ϋ φ έ ρ ο υ ν 
τ ά Ι δ ι α λ ε π τ ά ; 

Ό Ζ η τ ά ς Κ ρ ο ί τ π λ ύ ε ι τ ό π ε ρ ί α υ γ ώ ν α ί 
ν ι γ μ α τ ο ϋ Κ ο υ κ ο υ β ϊ ν ο ν λ έ γ ω ν , δ τ ι τ ά α υ γ ά 
ή ό α ν 1 8 ' ό π ρ ώ τ ο ς έ φ α γ ε 4 έ μ ε ι ν α ν 1 4 , ά 
δ ε ύ τ ε ρ ο ς έ φ α γ ε 5 έ μ ε ι ν α ν 9 ό τ ρ ί τ ο ς έ φ α γ ε 
3 έ μ ε ι ν α ν 6 κ α ι κ α τ ό π ι ν έ φ α γ α ν κ α ί ο ί τ ρ ε ι ς 
ά π ό δ ύ ο . 

Έ π ί ό η ς λ ύ ε ι κ α ί τ ό α ί ν ι γ μ α τ ο ϋ λ ύ κ ο υ 
κ α ί τ ο ϋ ά ρ ν ι ο ϋ ο π ω ς α ν ω τ έ ρ ω κ α ί ό κ. 
Μ α ό Ό Ό ν ρ α ς κ α ί τ ρ ί τ ο ν τ ό τ ώ ν ο"υζύγων, 
κ α θ ' δ κ α τ ά τ ό ν Κ ρ ο ί / π ε ί ς τ Λ ν α π έ ν α ν τ ι 
ό χ Ο η ν 0 ά δ ι α π ε ρ α ι ω θ ώ Λ ι π ρ ώ τ ο ν α ϊ δύο · 
γ υ ν α ί κ ε ς , έο"τω ή Α κ α ί 15, κ α τ ό π ι ν ή Λ 0ά 
μ ε τ α φ έ ρ η ε ί ς τ ή ν ά ν τ ί π ε ρ α ν δ χ Ο η ν κ α ί τ ή ν 
ά λ λ η ν τ ή ν Γ . Κ α τ ό π ι ν ή Α 0 ά δ ι ε κ π ε ρ α ι ο ) -
Ομ ν ά π ά ρ μ τ ό ν ά ν δ ρ α τ η ς , Λ Π έ π ΐ ο ' η ς κ α ί 
Λ Γ ώ ό α ύ τ ω ς κ α ί έτο"ι ό λ α θά τ ε λ ε ι ώ ο Ό υ ν 
χ ω ρ ί ς π α ρ ε ξ ή γ η ό ι , έ π ΐ ο ' η ς ύ κ . Γ ϊ ω ρ . Ά ν . 
Δ η - α η τ ρ α κ ό π ο ο λ ο ς λ ύ ε ι τ ό α ί ν ι γ μ α τ ο ΰ 
λ ύ κ ο υ ο π ω ς κ α ί ο ί ά λ λ ο ι κ α ί τ ό τ ώ ν Σ υ ζ ύ 
γ ω ν ό π ω ς ό Κ ρ ο ν π μ έ τ η ν δ ι α φ ο ρ ά ν δ μ ω ς 
ό τ ι α υ τ ό ς φέρε ι ε ί ς τ ή ν ά ν τ ί Ο ε τ ο ν ό χ Ο η ν 
π ρ ώ τ ο ν τ ο ύ ς ό υ ζ ύ γ ο υ ς . 

Τ Υ Π Ο Ι Γ Π . Α . Π Ε Τ Ρ Α Κ Ο Υ 


